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πέρασε 


(ἡ Παιδόπολις) 


ΔΕΙΚΑΠΙΕΝΘΗΜΕΡΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ 


ΣΥΝΔΡΟΜΑΙ: 


ΕΠΙΣΗΜΗ ΕΚΔΟΣΗ ΤΟΥ ΈΡΑΜΟΥ 
«ΠΡΟΝΟΙΑ ΒΟΡΕΙΩΝ ΕΠΑΡΧΙΩΝ ΕΛΛΑΔΟΣ» 


Διευθύνεται ἀπὸ τριµελῃ ᾿Ἐπιτροπὴ Ἐντεταλμένων 


Κυριῶν ΠΒΕΕ. 
ΓΡΑΦΕΙΑ: 


ο Κολανταρίδης μὲ ἐρωτᾶ: 
. ἡ Ἑλλὰς πέρασα τὶς εὐτυχέστερες ἡμέ 


1) ᾿Επὶ βασιλείας 


ες) 
᾿Απὸ τί ἔγινε Ὑνωστὴ ἡ μικρὰ πόλις τῆς ]- 
παλίας Κρεμώνα; 3) Πότε ἀκριθῶς τὸ Βυζάντιον 
ὠνομάσθη Κωνσταντινούπολη καὶ ἀπὸ ποιόν; 
Ἑλλὰς ἀπὸ τὴν 


Απάντπση: Ἡ 


περίοδο τῆς ἀπελευθερώστῶς της μέχρι΄ 


σήµερα πέρασε ἡμέρες' χαρᾶς καὶ ἡμέρες 
ἀγώνων. ΜἩ χώρα μας, καθὼς Ἑέρουμε ὅλοι 
ἀπὸ τὴν ἱστορία” ἔζησε τς πιὸ ἀγωνιώδεις 
στιγμὲς ἀπὸ κάθε ἄλλη. χώρα. Ἔτσι στὴν 
ἐρῴτησή σου μπορῷ νὰ ἀπαντήσω: Καὶ 
ἐπὶ Ὁ ὌὌθωνος καὶ ἐπὶ Γεωργίου. τοῦ Α΄ καὶ 
Β΄ καὶ ἐπὶ Κωνσταντίνου καὶ ἐπὶ 
ξάνδρου, καὶ ἐπὶ ποῦ σημερινοῦ Βασιλέως 
ἡμέρες χαρᾶς καὶ ἡμέρες θλίψεως. 
Καὶ γιὰ νὰ θυμηθῶ ἐκεῖνο: τοῦ Σωκράτους 
-(ἡδὺ ς πικοὸ) λὲς καὶ ἡ χαρὰ μὲ τὴ θλίψη 
γιὰ τὴν Ἑλλάδα εἶναι δεµένες ἔτσι ποὺ νὰ 
μὴ μπορῃ΄ κανεὶς νὰ δοκιµάση τὴ μιὰ χώ- 
ρὶς νὰ δοκιµάση καὶ τὴν ἄλλη. Πάντως 
Ὁ] βασιλεία οσίου, τοῦ. Α΄ ποὺ εἶναι ἡ 
μακροτέρα (ὁ ἀρχηγὸς τῆς ο ρυῆς δυ- 
ναστείας). Βασίλευσε ἀπὸ 18 ᾿Οκτωθρίου 
τοῦ 863 µέχρι τῆς 6 ο μή 1913 ἡ- 
μέρα πῆς δολοφονίας του στὴ Θεσσαλο- 
νίκη. Δηλαδὴ 48 ὁλόκληρα, χρόνια καὶ με- 
ρικοὺς μῆνες. Ἔτσι εἶχε πὴν εὐκαιρία στὴ 
μακρὰ αὐτὴ βασιλεία ἡ Ἑλλὰς νὰ δη τὴν 
ποοσάρτηση. πῶν Ἑπτανήσων, τῆς Θεσσα- 
λίας καὶ µιδς μικρῆς γωνιᾶς τῆς ᾿Ἠπεί- 
ρου. Νὰ δῆ τοὺς πρώτους μῆνες τοῦ εὖτυ- 
Χισμένου πολέμου 1912 - 1913 κλπ. κλπ. 


2) Καὶ ἀπὸ τί δὲν ἔχει γίνει γνωστὴ 
ἡ ὡραία πόλις τῆς ᾿Ιπαλίας Κρεμώνα: 
Τιρῶτα - ποῶτα ἀπὸ ὡρισμένα εἰρηνικὰ 
ἔργα της, Ἔτσι εἶναι ὀνομαστὴ γιὰ τὴν 
περίφημη µεταξοθιοµηχανία της, ᾽Ακόμα 
γιὰ τὰ περίφημα, βιολιά της. Ανάμεσα 
σ᾿ αὐτὰ τὰ βιολιά: Τὰ περίφημα βιολιὰ 
Στραντιθάριους, ᾽Αμάτι καὶ Γουσαρνέρι. 
Εἶναι μα πόλης. Δυὸ μάχες. κοντὰ 
σ᾿ αὐτὴ (69 μ. Χ.) ἔκρινε τὴν πύχη τῆς ΡῬω- 
μαϊκῆς αὐτοκρατορίας. 


3) Τὸ Βυζάντιον κατὰ τὴν παράδοση 
κτίσθηκε ἀπὸ τὸν Βύζαντα στὰ 658 π. Χ. 
Ὁ Βύζας, κατὰ παλαιὸ θρύλο ἦταν γιὸς 
τοῦ Ποσειδώνα. Κατ᾽ ὄλλους ἦταν ἀπὸ τὰ 

έγαδα καὶ το σύγχρονος, πῶν ᾿Αργοναυ- 
πῶν. Τὸ Βυζάντιο καταστράφηκε κατὰ τὴν 
ἐκστρατεία τοῦ Ξέρξη. ᾿Ὠχυρώθηκε ἀπὸ 
τοὺς Ρωμαίους. Ἐανακτίσθηκε στὰ 330 
µ. Χ. ἀπὸ τὸν Μεγάλο Κωνσταντῖνο καὶ 
πῆρε ἀπὸ τότε τὸ ὄνομα Κωνσταντινού- 
πολις, 


7 


"᾿Ἠρώδου ᾽Αττικοῦ 9 


Αλε- 


᾿Οργανισμῶν, Τραπεζῶν, Ἑταιρειῶν, Δήμων Δρ. 100.000 
Κοινότητες καὶ Σχολεῖα .. 
Παιδιὰ Παιδοπόλεων καὶ συμμοριόπληκτα: 10.000 δρ. 


ο ο » 0.000 


“Ὁ Κων. Δεδόπουλος μὲ ἐρωτᾶ: 1) Τί θὰ πῆ 
᾿Εθνικὸς Ὕμνος; 2) Ποῖον εἶναι τὸ ἐπώνυμον τοῦ 
Βασιλέως Παύλου; 


Απάντηση: 1) Κάθε χώρα ἔχει καὶ 
τὸν ἐθνικό της ὕμνο. Εἶναι ἕνα τραγοῦδι 
ποὺ συμθολίζει ποὺς πόθους καὶ τὰ αἰσθή- 
µατα καὶ αὐτὴ ἀκόμα τὴν ὀντότητα τοῦ 
Έθνους καὶ τοῦ λαοῦ. “Ο ἐθνικὸς ὕ ὕμνος, θὰ 
μποροῦσε νὰ παραθληθῆ μὲ τὸ «πιστεύω» 
πῆς χριστιανικῆς θρησκείας. Εἶναι ἕνα 
σύμθολο τὸ ἴδιο ἱερὸ ὅπως καὶ ἡ σημαία! 


2) “Ὁ Βασιλεὺς Παῦλος ἔχει τὸ ὄνομα. 
Παῦλος Β΄. Δπλ αδή. Παῦλος Βασιλεύς, 
Καὶ τίποτε ἄλλο. Ἐπίσημα διὰ τὴν Ἑλ- 
λάδα ὁ Βασιλεὺς δὲν ἔχει ἐπώνυμο: Εἴ- 
ναι ἡ Αὐτοῦ Μεγαλειότης ὁ Βασιλεὺς τῶν 
Ἑλλήνων Παῦλος. Καὶ ὁ υἱός του Κων- 
σταντῖνος εἶναι ἡ Αὐτοῦ Βασιλικὴ Ὕψη- 
λότητος ὁ «Διόδοχος Κωνσταντῖνος. Τώρα 
ἂν θέλης νὰ µάθης ποία εἶναι ἡ καταγωγὴ 
τῆς Ἑλληνικῆς Δυναστείας μπορῶ νὰ σοῦ 
πῶ: Ἡ Ἑλληνικὴ Δυναστεία προέρχεται 
ἀπὸ τοὺς Γλύξμπουουγι,, ποὺ εἶναι τὸ ὄνο- 
μα παλαιοῦ Λουκικοῦ οἴκου, καὶ τώσα Βα- 
σιλικῆς Δυναστείας τῆς Δάνίας, Βλαστοὶ 
ποῦ δουκικοῦ αὐτοῦ οἴκου βασιλεύουν τώρα 
εἷς Δανίαν, Ἑλλάδα καὶ Νορθηγίαν. “Ὁ 
οἶκος τῶν Γλύξυπονογις εἶνοι νεώτεοος κλά- 
δος τοῦ οἴκου Σλέδιγκ - Χολστάϊν. 

Ὃ Χαρίλαος Κεφάλας μὲ ἐρωτᾶ: 
ταγόταν ὁ ᾿Ασλὰν πασᾶς διοικητὴς 


᾿Απὸ ποῦ κο» 
᾿Ιωαννίνων ; 


Απάντηση: Δυὸ πασσάδες τῶν ᾽]- 
ᾠαννίνων ἀνσαφέοονται στὴν ἱστορία μὲ τὸ 
ὄνομα αὐτό. Ὁ πρῶτος ἦταν χριστιανὸς 
ἀπὸ τὸ ! Μονοδένδρι τοῦ Ζαγορίου ποὺ τούρ- 
κεψε στὰ 1580, παιδὶ ἀκόμπ. Γίνηκε, πασ- 
σᾶς τῶν, Ιωαννίνων στὰ 1600 καὶ Έμεινε 
μέχρι τὰ 1612. Ὁ ἄλλος εἶναι ἐγγονὸς 


πηνν ΜΑ) 


ΗΡΩΟΝ ΓΡΑΜΜΟΥ 
(Σκίτσο Ν. Σαἴνη) 


τὸ χρόνο. "Απορα παιδιά: Ἕνα χρόνο 12.000. είς 
µηνη 10.000. Τὰ εὔπορα. Ἕνα χρὀνο: 25.000. Ἑξά- 
µηνη 15.000. 
᾿Εξωτερικοῦ: Δολλάρια 10 ἢ Λίραι 4. 

ΤΙΜΗ ΦΥΛΛΟΥ ΔΡΧ. 2000 
Ὑπεύθυνος Συντάξεως: ΑΓΓ. ΜΕΤΑΞΑΣ, ᾿Αντιφίλου 16 --- 'Αθῆναι 


«Προϊστάμενος Τυπογραφείου : 


Φραγκ. Μαλατέστας, Μενελάου 9, ᾿Αθῆναι 


τοῦ προηγουμένου. Αὐτὸς ἥταν πασσᾶς 
τῶν Ιωαννίνων ἀπὸ τὸ 1702 μέχρι τὸ 
1720. Ηταν δίκαιος καὶ Φιλάνθρωπος. 
Σκοτώθηκε στὴν "Αρτα κατὰ τὴν διάρκεια 
στάσεως. Στὴ λίμνη τῶν Σ]ωαννίνων σώ. 


ζεται τέμενος ποὺ ἵδρυσε ὁ ἴδιος. Φέρνει : 
τὸ ὄνομά του Ἡ 
Ὁ Γεώργιος ᾿Αποστολόπουλος μὲ ἐρωτᾶ: Ποῖος α 


ἀνακάλυψε τὴ διάσπαση τοῦ ἀτόμου; 


Απάντηση: Θὰ μποροῦσα νὰ ἆπαν- ν 
τήσω. Ἡ ἐπιστήμη. Δὲν εἶναι ἕνας ποὺ 
ἀνακάλυψε τὴν διάσπαση τοῦ ἀτόμου. Δη- 
λαδὴ τὴν ἐξαφάνιση τῆς ὕλης καὶ τὴ μετα- 
θολή της εἰς ἐνέργειαν: Θὰ μποροῦσε κα 
γεὶς, νὰ πῆ ὅτι πρῶτοι παρετήρησαν τ ἣν 
αὐτόματη διάσπαση τοῦ ἀτόμου. τὸ εἢ- 
γος Κιουοὶ μὲ τὴν ἀνακάλυψη τοῦ ραδίου, 

Ὁ. λόρδος Ράδεφορδ γιὰ πρώτη φοοὰ 
ἐπέτυχε τὴν πεχνικὴν μεταστοιχείωση: ἕ 
μπορούσαμε νὰ ποῦμε πὼς οἱ πατέρες τῆς Ἱ 
ἀτομικῆς ἐπιστήμης εἶναι ὁ λΑναξαγόρας, 
ὁ Λεύκιππος καὶ ὁ Δημόκριτος. Νεώτεροι Ἶ 
αὐτῶν ποόδροµοι τῆς ἀτο κής ης) 
καὶ χημείας εἶναι οἱ Δάλτων. Μεντελέγεφ - 
καὶ Ράδεφοοδ. Επίσης ἀπὸ μον πρω- 
τεργάτας τῆς φυσικῆς τοῦ ο, πο, ι 
υρί, 
Μαρία Κιο' Σόπενχάϊ. Ἡ 


καὶ Κο- ἵ 

, 

Ὁ Δίον. Γαλούσης . μὲ ἐρωτᾶ: 1). Ὑπῆρξαν 
προφῆται μετὰ Χριστόν; 2) Εἶναι πραγματικοὶ ο 
οἱ ἆθλοι τοῦ "Ἡρακλέους; ν 


κερέλ, Πιὲο Κιουρί, 
Λίζα Μάΐτνεο, 


Μπώρ. Φέρμι, 
Οὔρεῖ 


µερ, Τόμψον, 


Σημπόρου, 
θόρσιυ. ἴ 


Ἀπάντηση: 1) "Οχι. Μετὰ Χριστὸν. 
δὲν ἀναννωρίζομεν, προφῆτες. Ἐν πούτοις. 
ἡ ἀποκάλυψη τοῦ ᾿Ιωάννου εἶναι μιὰ προ- 
Φητεία μετὰ Χοιστόν. Πολλοὶ «προφῆταιν 
ἀνεφανίσθησαν ἀπὸ τῆς γεννήσεως τ τοῦ, 
στοῦ µέχρι σήµεοον ἀλλ’ εἰς αὐτοὺς 
θρωπότης δὲν ἔδωσε καμμιὰ πίστη- 


2) Όχι. Δὲν εἶναι ποαγματικοὶ οἱ 
θλοι τοῦ Ἡρακλέους. "Ἔχουν μυθολογικὸ Ί 
καὶ πρὸ παντὸς «συμθολικὸ» χαρακτῆρα. 


Ὁ Αντ. Κοραῆς μὲ ἐρωτᾶ: 1). Ποῖον προ 
ἦλθον οἱ πρωτόπλαστοι εἰς τὴν γῆν 2 
θρωποι ὠνόμασαν τὴν γῆν ἢ ὁ Θεός; 


᾿Απάντηση: Δὲν εἶναι γνωστὸς ὁ 
Χοόνος τῆς; ὑπάρξεως τοῦ ἀνθρώπου στὴ 
νῆ. Πάντως ἡ ἐπιστήμη προσδιορίζει τὴν 
ἡλικία τῆς γῆς σὲ δυὸ δισεκατο ια 
χρόνια. Οἱ πρῶτοι ζῶντες ὀργανισμοί ἕνε- 
«Φανίσθησαν στὴ Υγῆ ποὸ Ἰγὸ δισεκατοµµυ- 
ρίων. ἐτῷν. 
οἱ μὲν 


ν. 


τοῦ εεοὸ πι. Χ. ὡς μα κτίσεως νο 
κόσμου] ᾿Εννοεῖται ὅτι οἱ χρονολογίες αὖ- 
τὲς ἔχουν σκοπὸ «ἡμερολογιακό». ν 


2) Ἡ ὀνομασία τῆς γῆς κατὰ τὴν γι ; 
νεση προέρχεται ἀπὸ τὸ Θεόϊΐ Πάντως 
ὀνομασία εἶναι ἀνθρώπινη. 


ν 
ί 


Ἡ κουκουθάγια τὸ ἱερὸ σύμθολο τῆς ᾽Αδηνᾶς 


--«Λοιπόν, εἶπε ὁ παπούς, στὸν Κωστά- 
κη, ποὺ καµάρωνε σὰ γύφτικο σκεπάρνι 
μὲ τὸ νέο µαθητικό του πηλήκιο. Βλέπω 
πὼς ἡ κουκουθάγια σου Φαντάζει ὁλόχρυ- 
ση στὸ καπέλλο σου, σύμδολο τῆς σοφίας 
καὶ τῆς ἐξυπνάδας. Εὔχομαι παιδί μου 
καὶ σὲ σὲ καὶ στὰ ἄλλα σου ἀδέλφια ἡ σο- 
Φφία νὰ κυριαρχῇ καὶ µέσα στὸ κεφαλάκι 
δα ύ, ρώτησε τότε ἡ Τα: 

---᾽Αλή . παπού, ρώτησε τι Τα- 
σία τον, ἐκείνη τὴ στιγμῆ πλησίαζε 
μὲ τὸ Γιῶργο. Γιατὶ στὰ πηλήκια δν μα- 
θητῶν βάζουν τὸ κεφάλι τῆς κουκου άγιας; 

-Γιατὶ ἡ κουκουθάγια ἢ γιὰ νὰ τὴν 
πῶ καλλίτερα μὲ τὸ ὄνομά της πο ρο 
χαίας ἡ γλαὺξ εἶναι ἕνα οσο τὰ ώς ο ά 
τῆς Θεᾶς τῆς σοφίας. Καὶ θὰ ξέρετε, 
σικἁ ποιὰ εἶναι αὐτη ἡ θεά. ) 

Καὶ βέδαια ξέρουμε εἶπε ὁ Κωστά- 

᾿Αθηνᾶ. µ η 
μα εὶ τοῦ Δία συμπλήρωσε τώρα 
ὁ παπούς. 'Ἡ ᾿Αθηνᾶ Ἡ Γλαυκῶπις. 

Ὁ Καὶ τί θὰ πῆ γλαυκῶπις; ρώτησε ἡ 
πώς θὰ πῆ ἐκείνη ποὺ ἔχει Υα- 
άτια τῆς κουκουθάγιας. 
ζωγράφιζαν 
ἁ ἐλιὰ 


ανω. . ἃ ποὺ 
καὶ πάνω σ᾿ αὐτὴ µια 


εν ύμθολο ή τῆς 
ναι σύμ , ἀκόμη χιατὶ ἀγρυπνεῖ ὅλη 


ἡ ᾿Αθηνᾶ " κοης τν 
ἄ ύλακας τῷ « - 
ο μαι Ἀθηνῶν. Μὰ ἡ κουκουθάγια για; 
τὶ σύμβολο τῆς έ ήθηκ 
ος σύμβολο τῆς ἐπιστήμης καὶ τῆς 
σοφίας. Ἡ μι 
ί ὅ παιδιά µου, σύὐνέχισε 
ὁ τρ ἀ ο αν ο στην ᾿Αθηνᾶ καὶ σ' ο π 
ο Αοικη ὑπῆρχαν πολλὲς κουκουδάς 
γιες, Στὴν ᾽Ακρόπολη Φώλιαζαν ολες 
Ὁ αὐτές. Γι αὐτὸ ὅταν ἤθελον κάποιον 
νὰ εἰρωνευθοῦν ὅταν μιλοῦσε γιὰ κάτι τὸ 
Χιλιοειπωμένο ἢ τὸ µαταιο κ. ο νοαι 
Έλεγαν πὼς κοµίζει γλαῦκα εἰς αν 
--Ὑπάρχει τίποτε, ἄλλο στην ΗυΝΟΛΟ- 


γία γιὰ τὴν κουκουθάγια παπού; ρώτησε 


ὁ Γιῶργος. ’ ῇ ον 
---Καὶ βέθαια ὑπάρχει. ο τας 
λιὰ χρόνια ζοῦσε στὴν Ἑλλά ος ολ ος 
παρθένος. "Ηταν ὅμως τοσο ατ Ἐθιὸς νὰ 
χε ἕνα τρομερὸ πάθηµα ης  ς 
μεταμόρφωσε σὲ πουλί. Την δν εξ άν 
µένη. Καὶ σὰ Ὑίνηκε πουλὶ δὲν σσ πω 
ὄνομά της, ἔθγαινε µόνο τη νύκτα ν 
κλαιε µέσα στὰ σκοτάδια τὴ µοῖρα της. 
Γιὰ τοῦτο καὶ ἡ κλαψιάρικη Φωνή δι 
κ Μὰ ὑπάρχει νομίζω καὶ ἕνας ἄλλος 
πιὸ ο ὑγχρονάδν μῦθος  σχετικὸς μὲ τὴν 
κουκουθάγια διάκοψε τώρα ο Γιῶργος. 
--“Ὑπάρχουν πολλὲς παραδόσεις ὅπως 
τὶς λένε ἀπάντησε ὁ παπούς. ο ΛΑ 
---Δὲν θὰ µδις διηγηθῆτε καμμιὰ ἀπὸ 
ὅλες αὐτὲς παποὺ ρώτησε Κωστάκης. 
--- Γιατὶ ὄχι εἶπε μὲ προθυμία ὁ πο- 
πούς. ὴ : 
---- ἹΚόπτοτε, λέει ἕνας κόρακας εἶδε τὴν 
κουκουθάγια. Μὰ ἔτσι μὲ τὸ ὁλοστρόγγυλα 
κεφάλι της καὶ ἥσυχη ἥσυχη ποὺ καθόταν, 
τὴν πέρασε γιὰ πολὺ µικρή. Σκέφτηκε λοι- 
πὸν πὼς τὸ ὄρνιο αὐτὸ ποὺ τόσο μικρὸ 
πορουσίαζε τόσο µεγάλο κεφάλι ὅταν θὰ 
μεγάλωνε θὰ ἦταν φόθος καὶ τρόµος γιὰ 


ης 
ον 


ὅλα τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ. Καὶ πῆρε μιὰ 
µεγάλη ἀπόφαση. Νὰ τὴν πάρη µαζί του 
στὴ Φωλιά του τὴν κουκουθάγια. Νὰ τὴν 
ταΐζη, νὰ τὴν περιποιεῖται καὶ ὅταν µε- 
γαλώσει ἀπὸ εὐγνωμοσύνη τοὐλάχιστο νὰ 
μη πειράζη τοὺς κοράκους. Καὶ πραγµα- 
τικα τὴν κουθάλησε στὴ Φωλιά του. ᾿Εκεῖ 
της επήγαινε ποὺ λένε καὶ τοῦ πουλιοῦ τὸ 
γάλα. Μὰ δὲν τὴν ἄφηνε νὰ ξεμυτίση ἀπὸ 
τὴ Φωλιά του μήπως ἐκεῖ ποὺ γύριζε εἴ- 
Ρισκε Κανένα πουλὶ καὶ τὸ ἔτρωγε καὶ σὰν 
Ὑλυκαινότουν μὲ τέτοιο φαγητὸ ποιὸς θὰ 
μπορούσε νὰ τὴν συγκρατήση; Έτσι περ- 
νουσαν οἱ ἡμέρες, μὰ ἡ κουκουθάγια δὲν 
µεγάλωνε. Ἔμενε ὅπως ἀκριθῶς ἦταν. 
«Ἐπειδὴ τῇ βλέπω κάθε μέρα εἶπε τότε 
μεσα του ὁ κόρακας δὲν τὸ καταλαθαίνω 
πως μεγαλώνει ἡ συντρόφισσά µου». Μὰ 
Μια μερα ποὺ ἦταν καὶ οἱ δυὸ στὴ φωλιά, 

Κορακας δηλαδὴ καὶ ἡ κουκουθάγια, ἔ- 
τιασε μιὰ δυνατὴ βροχή. Μὰ τόσο πολὺ 
δυνατὴ ποὺ ὁ κόρακας ἑκατὸ τόσο χρο- 
νων ποὺ ταν δὲν εἶχε ξαναδῆ τέτοια. 
«Μωρὲ τούτη ἡ βροχὴ εἶναι σὰν ἐκείνη μὲ 
τον Κατακλυσμὸ τοῦ Νῶε», εἶπε τότε ἡ 
κουκουθάγια, Κοντεύω νὰ γεράσω -- ἥμου- 
Ὑα τότε μικρὴ καὶ μὲ πῆρε μαζὶ μὲ τὰ 


α πουλιὰ µακαρίτης, θεὸς σχωρές 
τον, στὴν κιθωτό νο ἲ 


ως καὶ ὁ Κατεργάρης ὁ προπάπος σου. 


ὃν στείλαµε ἔξω νὰ δοῦμε τί γΐνηκε, μὰ 
αὐτὸς δὲν ξαναγύρισε». : 
. Κόντεψε νὰ λιγοθυμήση ὁ κόρακας μὲ 
την ἀποκάλυψη «ποὺ τοῦ ἔκαμε ἡ κουκου- 
όγια. Αὐτὸς την Έποιρνε γιὰ μικρὴ μὰ 
τὰ ἦταν σύγχρονος καὶ συνοµήλικη μὲ 
ον απού του. Δὲν τῆς εἶπε, φυοικὰ τίς 
κος, σε ος ἡμέρες τὴν Ὃ πα Μα 
αταλ πως ἦταν καιρὸς ἡ Φιλοξενία 
να πάρη τέλος. νε 

τ---Μὰ 


Ν Ὑιατί, παπού, ώ ώ ὁ 
κ. άκης Ὠ .. ρώτησε, τώρα 


τ : τὸ πουλὶ αὐτὸ τῆς Σοφίας στὰ 
Χωριά µας τὸ θεωροῦν σὰν κάτι τὸ κακὸ 
Καὶ λένε πὼς προµηνάει θάνατο; 


-- Θὰ σας πῶ, παιδιά µου, μερικὰ 
πραγματα ἀπάνου σ᾿ αὐτό. Καθῶς θὰ ξέ- 
Ρετε ἴσως, στὰ χωριὰ ὅταν κανεὶς ἀρρω- 
στηση στὸ σπίτι διατηροῦν ἀναμμένα τὰ 
Φῶτοι γιὰ νὰ παρακολουθοῦν τὴν κατάστα- 
ση τοῦ ἀρρώστου. Ἡ κουκουθάγια πλησιά- 
ζει τὸ σπίτι καὶ καθὼς τὸ βλέπει Φωτι- 
σμένο ἐρεθίζεται καὶ σκούζει. Κι ἐπειδὴ 
'πολλὲς φορὲς στὶς περιστάσεις αὐτὲς ὁ 

Ῥρωστος πεθαίνει ῦ 
της κουκουθάγιας ἤτανε κακὸ προµήνυµα. 

ο Εἶχαν καὶ οἱ ἀρχαῖοι τὴν ἀντίληψη 
πὼς ἡ κουκουθάγια εἶναι τὸ πουλὶ. τοῦ κα- 
Κοῦὺ προμηνύματος; 

"Όχι. Δὲν μποροῦμε νὰ ποῦμε τέτοιο 
πράμμα. Γιατὶ ὑπάρχει μιὰ παλιὰ παρά- 

οση πὼς ὅταν ὁ Θεμιστοκλῆς ξεκίνησε 
γιὰ τὴν περίφημη ναυμαχία τῆς Σαλαμί- 
νας.. ; Ἶ 

τι Ποὺ κατατρόπώσε τοὺς Πέρσες, διά- 
Κοψε ὁ Κωστάκης. 

σι Ποὺ κατάστρεψε τὸν Περσικὸ στόλο, 
συνέχισε ὁ παπούς, μιὰ κουκουθάγια πῆ- 
Υε καὶ Κάθησε ἀπάνω στὸ κατάρτι τοῦ 
καραθιοῦ του. Τὸ γεγονὸς θεωρήθηκε σὰν 
καλὸς οἰωνός. ο, Ἶ 

,τ Σὰν καλὸ σημάδι, ὅπως θὰ λέγαμε 
σήµερα, διάκοψε τώρα ὁ Γιῶργος. 

τ- Σὰν Κκαλοσηµαδιά, εἶπε ὁ παπούς. 
Καὶ σὰν μήνυμα τῆς προστάτισσας τῶν 
᾽Αθηνῶν πὼς. θὰ. ἦταν στὸ πλευρὸ τῶν. 
Αθηναίων. 


που. Ἠτανε παιδάκι µου - 


.ἐξηγοῦν πὼς οἱ φωνὲς 


Ἂ Μὰ σὲ ἄλλη περίσταση ἡ κουκουθάγια 
ἦταν κακοσηµαδιά, εἶπε ὁ ποπούς. Ἔχετε 
ἀκούσει, Ῥέθαια, στὸ σχολεῖο σας γιὰ τὸ 
Βασιλιὰ τὸν Πύρρο τῆς Ἠπείρου; 

---Καὶ βέδαια, εἶπαν καὶ τὰ τρία παι- 
διὰ µαζί. 3 

--- Τότε θὰ ξέρετε πὼς βρῆκε οἰκτρὸ 
θάνατο. 

---Στὸ Αργος, νομίζω, εἶπε ὁ Γιῶρ- 
γος. 

---᾿Ακριθῶς, ς συμπλήρωσε ὁ παπούς. 
Λένε λοιπὸν. πὼς προτοῦ ὁ Πύρρος Έεκι- 
Ννήση κατὰ τοῦ Αργους ὅπου βρῆκε καὶ 
τὸ τέλος του, μιὰ κουκουθάγια πῆγε καὶ 
κάθησε πάνω στὸ δόρυ του. 

--- Καὶ αὐτὸ ἦταν τρομερὴ κακοσημαδιὰ 
γιὰ τὸν ἄτυχο Βασιλιὰ τῆς Ηπείρου, εἶπε 
τότε ἡ Τασία. 

ς- "Έτσι βλέπετε, εἶπε ὁ παπούς, πὼς 
στὴ μιὰ περίπτωση ἡ «κουκουθάγια εἶναι 
καλὸ σημάδι καὶ στὴν ἄλλη κακό... 

τ-- Κι αὐτὸ τί σηµαίνει; ρώτ' σε ὁ 
Γιῶργος. τ 

---Πὼς τὸ καῦμένο τὸ ὄρνιο εἶναι ἐντε- 
λῶς ἀθῶο τῶν μαντικῶν ἰδιοτήτων ποὺ τοῦ 
ἀποδίδουν. Εἶναι κάποτε μερικὲς συµπτώ- 
σεις ποὺ τοὺς ἀποδίδουμε σημασία πολὺ 
μεγαλύτερη ἀπὸ κείνη ποὺ πραγµατικὰ 
ἔχουν. : 

---«Μὰ ὑπάρχουν καὶ παροιμίες σχετι- 
κὲς μὲ τὴν κουκουθάγια, παρατήρησε τώρα 
ὁ Κωστάκης. 

---Ξέρεις νὰ μᾶς πῆς καμμία; ρώτησε 
ὁ παπούς. 

ς-- Ναί. «λλλα τὰ µάτια τοῦ λαγοῦ κι 
ἄλλα τῆς κουκουθάγιας». ς 

--Πραγματικά. Αὐτὴ τὴν. παροιμία τὴ 
λέμε; ὅταν θέλουμε νὰ ποῦμε πὼς δυὸ 
πράγματα σὰν ἀνόμοια, δὲν μποροῦνε νὰ 
συγκριθοῦν. Ἔχει τὴν ἴδια περίπου ση- 


"'µασία μὲ τὴν ἄλλη ποὺ λέμε. 


---Τὴν ξέρω, πετάχτηκε τώρα στὴ μέ- 
«ση ἡ Τασία. ον 
---Πές την, εἶπε ὁ παπούς. 
ς--«Κι) ἡ κοσκινοῦ τὸν ἄντρα της μὲ 
τοὺς πραβατευτάδες». 

--τΑὐτὴν εἶχα στὸ μυαλό µου κι ἐγώ, 
παραδέχτηκε ὁ παποι ύς. Μήπως ὅμως ξέ- 
ρεις καὶ καμμιὰ ἄλλη; 

τ--- Δὲν ἤξερε κανένας, καὶ τότε ὁ πα- 
ποὺς τοὺς τὴν εἶπε: «Ασημένιο εἶναι τὸ. 
κλουθὶ μὰ ἔχει µέσα κουκουθάγια». 

ο Καὶ σὲ ποιό περίσταση τὴ λένε τὴν 
παροιμία αὐτή; ρώτησε τότε ὁ Κωστάκης. 

π- Στὶς περιπτώσεις, εἶπε τώρα ὁ πα; 
πούς, ποὺ ἄνθρωποι χωρὶς ἀξία Έχουν. 
σπουδαιοφανῆ Ὦ πολυτελῆ ἐμφάνιση, . 

--- Καὶ ὅμως τὸ ἀδικοῦν τὸ σύμθολο 
της σοφίας. . . 

π--Ασφαλῶς, παρετήρησε πώρα ὁ πα- 
πούς. Διότι εἶναι ἕνα πτηνὸ ποὺ προσφέ- 
ρει μεγάλες ὑπηρεσίες στὸν ἄνθρωπο. Καὶ 
μάλιστα στὴ γεωργία. Αρκεῖ νὰ σᾶς πῶ 
πὼς ὁ Άγγλος ὀρνιθολόγος Οὐάϊῖτ γρά- 
Φει πῶς ἕνα ζευγάρι κουκουθάγιες μέσα 
σὲ μιὰ μέρα σκότωσαν ἑκατὸν πενῆντα 
ποντίκια. Μὰ ἂς λέει ὅ,τι θέλει ὁ κόσμος 
γιὰ τὸ περίφημο αὐτὸ ὄρνιο. Αὐτὸ θὰ συµ- 
θολίζη πάντοτε τὴ σοφία καὶ πὴν ἐπιστή- 
µη καὶ τὸ Πανεπιστήµιο ᾿Αθηνῶν θὰ φέρη 
πάντα τὴν κουκουδάγια γιὰ ἔμθλημά του: 

--Καὶ ὁ Κωστάκης θὰ τὴν ἔχη μὲ κο; 
µάρι ὁλόχρυση στὸ πηλήκιό του, εἶπε τώ- 
ρα ὁ Γιῶργος, γιὰ νὰ πειράξη τὸν µι- 
κρότερο ἀδελφό του. 

Μὰ αὐτὸς ἔκαμε πὼς δὲν κατάλαθε τὸ 
πείραγµα, Καὶ καµάρωνε τώρα περισσό- 
τερο γιὰ τὴν κουκουθάγια του, σὰν ἄκου- 
σε μάλιστα ἀπὸ τὸν παποὺ ὅτι καὶ τὸ 
Πανεπιστήµιο στὴν ᾿Αθήνα τὴν ἔχει γιὰ 
Ἐἔμθλημά του, 


. η α Α, Κ. Μ. 


πμ - 


: «ὤοιπεὲς φοῦὺ ἔρυγαν 


- 


ΤΡΑΓΟΥΔΙ τοὺύ ΑΡΓΑΛΙΟΥ 


Περνᾶ: μα μου Ὑοργή, μὲ τὸ ψιλὸ μετάξι, 
νάρθει ὁ καλός 'μοῦ τὴ λαμπρὴ νὰ βρῆ χρυ- 
(σᾶ ν᾿ ἀλλάξη ! 
Τάκου -- τάκου ὁ ἀργαλιός μου 
τάκου κ᾿ ἔρχεται ὁ καλός µου] 


Μαντήλι ἀπὸ τὸ δάκρυσµα δὲν «ος 


᾿Αρχοντοποῦλες τοῦ ζητᾶν κι’ αὐτὸς πονεῖ 
(γιὰ μένα! 
Τάκου - τάκου στὴν αὐλή µου 
ὡς ποὺ νάρθη τὸ πουλί μου! 
»Εγὼ τὸ φάδι θὰ γενῶ κι’ ἐκεῖνος τὸ η 
ς μόνι 
ποὺ 66: μπλεχθῆ μὲς στὸ πανὶ καὶ πιὰ νὰ 
(μὴ γλυτώνη- 
Τάκου καὶ σὲ λίγο φτάνει 
γιὰ φιλὶ καὶ γιὰ στεφάνι. 
Πέτα σαΐῖτα µου Ὑοργή, χτύπα χρυσό µου 
(χτένι, 
/ ἡ ο πελρώ τα σαρακοστὴ µερόνυχτα νὰ γένη! 
Τάκου -- Ἱπάκου ὁ ἀργαλιός µου 
Τάκου κι’ ἔρχεται ὁ καλός σου. 
ρΗ Α. ΕΦΤΑΛΙΩΤΗΣ 


απο ΤιΣ ΣΠΙΘΕΣ Στη ΣΤΑΧΤΗ 
ο Τοῦ τηλεγράφου σύρματα! Πέντε γραμμὲς 


(θωρῶτες, 

καὶ Υράφουν στὸ ο γραμμ» τὰ χελιδό- 
(νια νότες. 

Ἐκεῖνος ποὺ δὲν τούλαχε δὲν τὸ καταλα- 
(θαΐνει, 

σὶ , ἡ φωνούλα ἑνὸς πουλιοῦ στὴν ἔρη- 
, ὰ (μιᾶ΄ ἀκουσμένη! 


Ψιλὴ, βροχούλα ᾿λιόφωτη στὰ τος ΙΕ 
{. 

τῶν πεύκων κάθε. ἀκρόφυλλο μιὰ χάντρα 
(βελονιάζει. 

στο Γι ΔΡΟΣΙΝΗΣ 


το πο ΧΩΡΙΟ ΜΑΣ. 


, τι ἅἄσπρα σπιτάκια του Ένα -- ἕνα, 
Ξ πια, ἀσυντρόφευτα ΄ κι ἀνάρια 
ο στὴ θάλασσα ἀντικρὺ ἁπλωμένα 
ο. Ιµονοκόµµατα λιθάρια, 
το απ) ἄστρα σπιτάκια του Κρυµένα - 
ος µέσα σὲ πράσινα κλωνάρια, 
:Ἠλιόφωτα, χαριτωµένα, 
μικρά, ἀσθεστόχριστα, οσα. 


Πρώτη Φορὰ ὅποιος τὰ θωρεῖ 
-Ὑλυκειὰ, ἀνοιξιάτικην ᾽ἡμέρα, 
τν ποῦ βουνοῦ τὴ ράχη πέρα, 
ἥμερα ἀρνάκια τὰς: “θαρρεῖ, 5 
ποὺ βόσι ά 


Ἱκουνε, σκόρπιο κοπάδι, 
μα σὲ αι ορρυβαρώς λιθάδι. 


Γ. ΔΡΟΣΙΝΗΣ 
.ΑΜΑΞΙ ΣΤΗ ΒΡΟΧΗ. 


' ο «προσμέγει, μοναὴ ο. 
[ ἵμαξα κάτ’ ἀπ' τὴ Βροχὴ 


ο δὲν πὴ μέλλει, ζ 

εἶναι σὰ νὰ τὴν τυραννᾶ 
πιότερο ἡ ο. ον σ) 
ποὺ δὲν τὴ θέλει 


πι. λοιαταια - της, σιμὰ 
κατ’ ἀπ᾿ τὸν ἴδιο μουσαμᾶ 
κάνουν καρτέρι. Ἶ 

Στὸν τόπο αὐτὸν τὸν θλιθερὸ Ξ 
πτρᾶμα δὲν μένει ἀπὸ καιρὸν ’ 
νὰ τόχουν ταῖρι. 


ας δὲν εἶναι, µήτ᾽ αὐλὲς 
περιπλοκάδες ριγηλές, 

δὲν Έμεινε ἕνα, 

ἀπ᾿ τὰ Φανάρια στὴ σειρὰ 
μὲ τὰ δυὸ μπρούντζινα φτερὰ 
τὰ σταυρωμένα. 


1986 


:(Απὸ τὰ καλλίτερα ποιήματά τους) 


Ἶς ἀνώφλια ἐπέσαν κ’ οἱ ἀγκωνές, 
κ᾿ οἱ ἀνεμοπέραστες, στενές, 

οἱ γαλαρίες, 

κ) ἐφύγαν ἔντρομες, πολλές, 

οἱ ἀνάμνησες, σὰν τὶς παλιὲς 
σεμνὲς κυρίες, 


"Άδεια βιττώρια καὶ φτωχή, 


πάρε µου ἐμένα τὴν ψυχὴ 
πάρε µε μένα 

γιὰ ταξιδιώτη σου, κ᾿ εὖθὺς 
πάμε ὅθε κίνησες ναρθεῖς, 


--- στὰ περασμένα. 
ΤΕΛΛΟΣ ΑΓΡΑΣ 


Ἡ ΒΑΣΩ Η ΤΑΣΙΑ 


Σὰν ἦρθαν οἱ ἄμετροι οἱ ὀχτροὶ 
τὸ πῆραν τ᾽ ὄμορφο καστρί, 
ἔσυραν σκλάδους νιοὺς καὶ νιές, 
πῆραν κι ἀσήμια θηµονιές. 

κι ὀχτρὸς, τὸ Γιάννο ἀποθυμᾶ, 

μὰ ἐκειὸς στὸ σπίτι- πολεμᾶ. 

Γύρω, πριγύρῳ ἔχουν ἐρτῆ 

μ᾽ αὐτὸς ἀλάργα τοὺς κρατεῖ. 
Κοντά του ἡ βάδω του, ἡ Τασιά, 
βάνει καινούρια Φορεσιά. 

Κιὖ ἡ νιὰ γυναίκα του, ἡ Μαρώ, 
κάνει στὸ κόνισµα σταυρό. 
Καὶ πι ἄστρι ἡ κόρη του ἡ Αὐγῆὴ 
σκυµένη κάνει προσευκή. 

Σὰ Φόρεσε τὴ φορεσιὰ 

τοῦ έἶπε ἡ Βάθω του ἡ Τασιά: 


Άκου, παιδί µου ἐσὺ Γιαννιά, 
μὴ. μᾶς ντροπιάσης τὴ γενιά. 
Ἔχεις γυναῖκα ποὺ εἶναι νιὰ 
κι ἔχεις κοπέλα παρανιά, 
δῶσε σὲ μᾶς μιὰ μαχαιριὰ 
κ ὕστερα βάλε µας φωτιά. 

Καὶ μὲς στὴν πρώτη. τὴν αὐγὴ 
πετάξου ἐσὺ μὲς στὴ σφαγή!» 
«Νλάνα µου, δόσµου τὴν εὐκή12 


«ᾱ-- Μ’ ὅλη µου, Υιέ μου, τὴν ψυχή, 
ἀρκούδι νάθγης τὸ ταχύ». ν 


Κατάστηθα τὴ μαχαιριὰ 
ἐδέχθηκ” ὕστερα γριγιά, 

κ ἡ νιὰ; Ὑυναῖκα του, Μαρώ, 
τὸν ἄσπρον. ἔδωκε λαιμὸ 

κατ’ ἀπ᾿ τὰ ὁλόξανθα μαλλιὰ 
κοντὰ στὶς δυὸ σειρὲς Φλωριά. 
Καὶ μὲς στὰ χέρια ἡ, Αὐγὴ κρατεῖ 
τὴν ὁλοδάκρυτη μορφὴ ρ 


Ο ΛΕΥΚΟΣ ΠΥΡΓΟΣ 
(Σκίτσο ποῦ κ. Χατζηγεωργίου). 


«ξένο πουλί. 


καὶ στὴ θερμἠ τὴν προσευχὴ 
ἔφυγ” ἡ ἄσπρη της ψυχή. 
Κ᾿ ἐκεῖ ποὺ σφάχ ἡ Τασιὰ 
γίνηκε ὕστερα ἐ λησιά. 
Κ’ ἐκεῖ ποὺ σφάχτηκε μ] Μαρὼ 
σταίνουν οἱ νιοὶ κι’ οἱ νιὲς χορό. 
Κ᾿ ἐκεῖ ποὺ πλάγιασε ἡ Αὐγὴ 
πλῆθος τὰ κρίνα ἔχουνε βΥγῆ. 


Μ. ΑΥΓΕΡΗΣ ν 


πουλακι ' 
Πουλάκι, ξένο Κάθε κλαράκι 

ξεν ητεμένο, βαστᾶ πουλάκι 
πουλὶ χαμένο, ζευγαρωτό. 


πο ὑνὰ σταθῶ, 
ποὺ νὰ καθήσω 
νὰ ξενυχτήσω 

νὰ μὴ χαθῶ; κ᾿ 


Δὲν μὲ πα 
κ ἐδῶ -μὲ διώ' 
ἐκεῖ μ᾽ 


Βραδιάζει ἡ µέρα 
σκοτάδι παίρνει, 
καὶ δίχως ταῖρι 
ποὺ νὰ σταθῶ, 
ποὺ νὰ φωλιάσω 
σὲ ξένα δάση 

νὰ μὴ χαθῶ; 


΄Αχ, πὼς νὰ γένω;. 
ποὺ νὰ πηγαίνω ” 
νὰ μὴ χαθῶ 


Λυγᾶν οἱ κλάδο! 
τὰ φύλλα σειοῦ α 
Υλυκοτσιμπιοῦνται 
τ’ ἄλλα πουλιά, 
κι ἐγὼ τὸ, ξένο 
τὸ πικραμένο, 

χωρὶς Φωλιά. 


: 


Ἡ μέρα φεύγει 
ἡ νύχτα βιάζει 
νά, ἡσυχάζει 
κάθε. πουλί. 
᾿Εγὼ στενάζω, 
τὸ ταῖρι κράζω 


Κυττάζω τ᾽ ἄλλα 
πουλιὰ ζευγάρι, 
αὐτὴν τὴν χάρι 
δὲν ἔχω πλιά, 
Νύχτα μὲ δέρει 
μὲ δίχως ταῖρι 


νὰ μὴ χαθῷ 


᾽Απορριμένο 


Χωρὶς Φωλιά, σὲ ἄγρια ἀγκόθις - 
πικρά µου πόθια κ, 

Γυρίζω νάθρω καὶ ξενητιές, 

ποὺ νὰ καθήσω ρα μένω 

νὰ, ξενυχτήσω ἐκεῖ διαδαί 

κἂν μοναχό. ος νυχτιές. 

το ΟΝΕΙΡΟΝ 
Ἐψὲς εἶδα στὸν ὕπνο µου 


ἕνα ὺ ποτάμι, 
---Θεὸς νὰ μὴν τὸ κάµη 
νὰ Υίν' ἀληθινό! 
Στὴν ὄχθη του στεκόντανε 
”"Ὑνωστό µου παλικάρι 
χλωμὸ σὰν τὸ φεγγάρι 
σὰν νύχτα σιγανό. 


᾽Αγέρας τὸ παράσπρωχνε 
μὲ δύναμη μεγάλη: 
σὰ νάθε᾽ νὰ τὸ βγάλη 
ἀπ᾿ τῆς ζωῆς τὴ όση: 
Καὶ τὸ νερὸ π᾿ ἀχόρταγα 
τὰ πόδια του Φφιλοῦσε, 
θαρρεῖς τὸ προσκαλοῦσε 
"στ ἀγκάλια του νὰ πέση. 


Δὲν εν ἀγέρας, σκέφθηκα, 
καὶ σένα ποὺ σὲ δέρνει. 
Ἡ ἀπελπισιὰ σὲ παίρνει 
ον ἡ ἀπονιὰ τοῦ κόσμου! 
ης ἀπ᾽ ώς Ὃ οι 
τὸν δύστυχο ν᾿ ἁρπάξω 
Ὠιμέ] ππην ὃ ἢ προφθάξω, 
ἐχάθηκ” ἀπ᾿ πρός παπι 


Στὰ ρέματα παράσκυψα, ῴ 

νὰ τὸν. εὑρῷ γυρεύω, 

στὰ ρέματ” «ἀγναντεύω --- 

τό λειψαν᾽ μ ἀχνό]. 

᾿Εψὲς εἶδα στὸν ὕπνο, μου 

ον βαθὺ ποτάμι - Δ ς 
εὸς νὰ, μὴν. η κάµη 

νὰ βγῆ ἀληθινό! τ ' 

"Ες ΒΙΖΝΗΝ 


ἅ 


αλ λλκκλκλλλλκκκκκκκκκκκκκκακκκκακκκακκκκκκκκκκλλκκκκκΑΑκκκκκκκκκκκλκκκακκκκκκκκκκακκς 


| 
| 


Η ΘΡΗΙΣΚΕΥΤΙΚΗ ΜΑΣ ΣΤΗΛΗ 


᾽Αντίδετα στὸ ρεῦμα 


κ Ὥστε τὸ συµπέρασµά µας σχετικὰ 
1ὰ μὲ τὴν ἀφοθία; Τὸ συμπέρασμα εἶναι, 
πὼς ἂν θελήσουµε κάτι νὰ δημιουργή- 
σουµε στὴ ζωή µας 
θὰ περέπει ἄφοθα 
νὰ ἀντιμετωπίσουμε 
τὴν ἀντίδραση ποὺ 
θὰ ξεσηκωθῆ ἑναν- 
πίον µας. 
Πολλὲς Φορὲς ὅ- 
- µως θὰ ὑποστοῦμε 
ἴσως καὶ τὴν ἐχθρό- 
πητα τῶν ἄλλων ὄ- 
ο ͵ χι γιατὶ πᾶμε νὰ 
0 δημιουργήσουμε κά- 


τι καλύτερο, ποὺ ἴσως τοὺς θίγει πὰ 
συμφέροντά τους ἢ τὴν ἡσυχία ἢ κάτι 
ἄλλο, ἀλλὰ ἁπλῶς καὶ μόνον γιατὶ 
πᾶμε ἀντίθετα στὸ ρεῦμα. Ὑπάρχουν 
ἄνθρωποι ποὺ πειράζονται, γιατὶ βλέ- 
πουν κάποιον ποὺ δὲν ζῆ ὅπως ζοῦν οἱ 
πολλοί. Τὸ θεωροῦν σὰν προσωπικὴ, 
προσθολὴ καὶ ᾿ἀκοῦς καὶ ξεσποῦν κάθε 
πόσο: «Καὶ τί εἶναι αὐτός; Τί, δηλα- 
δή, εἶναι τάχα καλύτερος ἀπὸ μᾶς; Τί 
πάει νὰ μᾶς παραστήση» 

τὴν. περίπτωση αὐτὴ τὴν. συναντοῦ- 
με στὶς διηγήσεις τῶν ἹἹἱερῶν εὐαγγε- 
λίων, προκειµένου. γιὰ τὸν Κύριό µας. 
Εἴχε ἀρχίσει, Φαίνεται, νὰ δουλεύη 
κακογλωσσιά. Οἱ προύχοντες στὰ χω- 
ριὰ καὶ στὶς πόλεις ὅπου περνοῦσε πε- 
ρίµεναν, πὼς ὁ Κύριος αὐτοὺς καὶ µό- 
νον͵ θὰ συναναστρεφόταν πολ κισσον 
πρῶτ᾽ ἀπ᾿ ὅλους αὐτούς. ἱΚατὰ τὴ γνώ- 
νΑ τους, ἀφοῦ ἦταν, Ῥαθ6ί, Διδάσκα- 
λος (ἱεροκῆρυξ θὰ λέγαμε σήµερα), θὰ 
ἔπρεπε νὰ εἶναι καὶ λιγάκι κοινωνικός. 
νὰ πηγαίνη καὶ σὲ κανένα τραπέζι, 


νὰ δέχεται καὶ μιὰ, πρόσκληση γιὰ κοι- ᾗ 


νωνικὴ συντροφιὰ καὶ τὰ ὅμοια, 
Ὁ Κύριος ὅμως δὲν εἶχε καιρὸ γιὰ 


τέτοια πράγματα. Τρία χρόνια ἤξερε 
πὼς ἔχει μόνο στὴ διάθεσή του καὶ 
µέσα σ᾿ αὐτὰ ἔπρεπε νὰ γίνουν τόσα 


πράγματα! Δεν εἶχε ἑπομένως καιρὸ 
γιὰ ἐκπλήρωση «κοινωνικῶν ὑποχρεώ- 
σεων». 


Αλλ᾽ -αὐτὸ πείραξε τοὺς προύχοντες 
τῆς ἐποχῆς ποῦ Κυρίου, ποὺ ἔτυχε νὰ 
τὸν ἰδοῦν. ὅπως πείραξε καὶ τοὺς θρη- 
σκευτικοὺς κύκλους τῆς Παλαιστίνης. 
Γιατὶ πάλι ὁ Κύριος δὲν ἦταν ἕνας ᾱ- 
πόκοσµος ἀσκητής, ποὺ δὲν πήγαινε 
πουθενά. Αν ἦταν τουλάχιστον, ἔτσι, 
θὰ μποροῦσαν νὰ τὸ πάρουν ἀπόφαση. 
Θὰ ἔλεγαν, ὅτι δὲν πηγαίνει σὲ κανένα 
ξένο σπίτι, δὲν ἐπικοινωνεῖ μὲ καγέ- 
ναν. Θὰ ἔλεγαν, ὅτι βέδαια δὲν θὰ ἔ- 
πρεπε ἕνας «τέτοιος Διδάσκαλος σὰν 
κι᾿ Αὐτὸν νὰ εἶναι ἔτσι, ἀλλὰ τί νὰ 
γίνει; 


Παρ ὅλη τὴν κακογλωσσιὰ ὁ Κύ- 
ριος δὲν. ᾿ἀποφάσισε νὰ πάη μὲ τὸ ρεῦ- 
μα, δὲν ἔκανε ὅτι καὶ ὅλος ὁ ἄλλος , κό- 
σμος. Προσπαθοῦσε νὰ χρησιμοποιήση 
καὶ τὴν εὐκαιρία ποῦ Φαγητοῦ ἢ μιᾶς 
ὄλλης συγκεντρώσεως, γιὰ νὰ ἐκτελέση 
πὸ ἔργο Του. Πήγαινε δηλαδη σὲ γεύ- 
ματα ἃ σὲ ἄλλες συγκεντρώσεις, ἀλλὰ 
γιὰ νὰ διδάξη καὶ νὰ σώση τοὺς ἅμαρ- 
πωλούς, 

᾽Αλλ ἡ κακογλωσσιὰ δὲν ἔχει τέλος. 

Ὅταν πηγαίνεις ἀντίθετα στὸ ρεῦμα, 
κότι θὰ βροῦν νὰ σοῦ ποῦν. Πρέπει νὰ 
τὸ ξέρῃς αὐτὸ ἀπὸ πρίν. Γι’ αὐτὸ καὶ 
γιὰ τὸν Κύριο ἔλεγαν: «ἰδοὺ ὁ ἄνθρω- 
πος Φάγος καὶ οἰνοπότης, Φίλος τελω- 
νῶν καὶ ἁμαρτωλῶν». Τὸν κακογλώσ- 
σευαν, δηλαδή, ὡς ἄνθρωπο πολυφαγᾶ. 
καὶ οἰνοπότη, ποὺ συναναστρέφεται ἀν- 
θρῴπους περιφρονηµένους καὶ ἁμαρτω- 
λούς, µόνο καὶ µόνο γιατὶ δὲν θέλησε 
νὰ συμμορφωθῇ μὲ τὶς συνήθειές πους, 
τὶς «συνήθειες τῶν. πολλῶν. 

ν λοιπόν, ει «ἐμεῖς θελήσουµε νὰ 
πᾶμε ἀντίθετα στὸ ρεῦμα, θὰ ἔχουμε 
ν᾿ ἀντιμετωπίσουμε ἀντίδραση. "Ας ὃ- 
ποθέσουµε, πὼς δὲν ἀκολουθοῦμε Ἱοὺς 


πολλοὺς στὸν πρόπο τῆς διασκεδάσεως 
καὶ γενικὰ τῆς χρησιµοποιήσεως τοῦ 
ἐλεύθερου καιροῦ µας. "Ας ὑποθέσου- 
με, πὼς ἐμεῖς θέλουμε καὶ νὰ παίξουμε 
Καὶ νὰ γελάσουμε καὶ νὰ ψυχαγωγη- 
θοῦμε, ἀλλ᾽ ὄχι μὲ τὸν τρόπο ποὺ δια- 
σκεδάζουν καὶ ψυχαγωγοῦνται οἱ πολ- 
λοί. ᾿Εμεῖς δὲν θέλουμε. νὰ πᾶμε κά- 
που καὶ νὰ βγοῦμε πιὸ κουρασμένοι 
ἀπ᾿ ὅτι πήγαμε καὶ μὲ τὴν. ψυχὴ ἀκά- 
θαρτη., καὶ τραυματισμµένη. ᾿Εμεῖς ἔχου- 
µε πάρει τὴν ἀπόφαση νὰ διασκεδά- 
ζουμε καὶ νὰ ᾿ψυχαγωγούµεθα, ἀλλὰ καὶ 
ἡ ψυχή μας ὄχι µόνο νὰ μένη καθαρή, 
ἀλλὰ καὶ μὲ τὴν. ψυχαγωγία ψὸς βοηθῆ- 
ται γιὰ νὰ ἀνέθη πιὸ ψηλά. Θέλουμε ἡ 
ψυχαγωγία µας νὰ μᾶς βοηθῆ γιὰ νὰ 
ἀντιμετωπίζουμε τὴν καθημερινή μας 
ζωὴ πιὸ ξεκούραστα, πιὰ µεστωμένα. 


Μ᾽ αὐτή µας τὴν ἀπόφαση φυσικὰ 
δὲν ἐμποδίζουμε, κανέναν, πολὺ περισ- 
σότερο, δὲν βλάπτουμε, κανέναν. Γιαρ᾽ 
ὅλα αὐτὰ πρέπει νὰ Έχουμε ὑπολογί- 
σει, ὅτι αὐτὸ καὶ µόνον εἶναι δυνατὸν 
νὰ ξεσηκώση ἀντίδραση ἐναντίον µας. 
«Μπὸρ θ᾽ ἀκούσης, «τί εἶναι αὐτὸς καὶ 
δὲν ἔρχεται μαζύ µας στὴ διασκέδα- 
ση»; «Καλογηρισμοί, Φίλε | μου», θὰ 
ἄλλος, «Καλογηρισμοί. τί χάλια. εἷν 
αὐτά; Στὸν εἰκοστὸ αἰῶνα στέκουν τέ- 
ποια πράγµατα;». 

Τὸ ἴδιο θὰ συμθῆ, ἂν ἀποφασίσουμε 
νὰ διαλέξουµε πὸ ἐπάγγελμά, μας, ὄχι 
σύμφωνα μὲ τὰ κριτήρια ποὺ τὸ κρί- 
νουν οἱ πολλοί. Τὸ ἴδιο, ἂν θελήσουµε 
νὰ μὴ ἀκολουθήσουμε τοὺς πολλοὺς στὰ 
κριτήρια; ποὺ βάζουν, γιὰ νὰ διαλέξουν 
τὸ σύντροφο τῆς ζωῆς τους καὶ σὲ χί- 
λια δυὸ ἄλλα ζητήματα, Θὰ, συναντή- 
σουμε ἀντίδραση, µόνο καὶ μόνο, Ὑιατὶ 
δὲν ἀφίνουμε νὰ παρασυρθοῦμε ἀπ τὸ 
ρεῦμα. "Ἄς μῆ στενοχωρηθοῦμε ὅμως 
ἔτσι συνέθη καὶ στὸν Κύριό μας. .Ε. 
κεῖνος εἶπε πὼς σὲ μιὰ τέτοια περί- 
πτωση πρέπει νὰ εἴμαστε χαρούμενοι, 
γιατὶ εἴμαστε, ἀληθινὰ µακάριοι. Τοῦ 
µοιάζουµε.  “Ὁ πατὴρ ΙΕΡΩΝΥΜΟΣ 


ΜΑΚ ΚΑΑΛΑΚΚΑΧΑΧΛΑΚΑΧΑΚΧΑΑΧ. 


ναι αλα αλλα. ων ο... 


ηλ Εξήγηση τῆς εἰκόνας 


τοῦ ἐξωφύλλου 


4ο, ε 
Ὡστόσο τὰ Χρόνια περνοῦσαν, καὶ ἡ 
πρανὴ πολιτεία, ἡ Τροία, ἐξακολουθοῦσε. 
νὰ μὴν πέφτη, μὲ ὅλο μας πολιορκοῦ- 
1 οἱ 
ος διὰ οὗ πολέμου, συνέ- 
θηκε κι᾿ ἕνα θλιθερὸ. ἐπεισόδιο, ποὺ παρ᾽ 
λίγο νὰ χωρίση στὰ δύο τὸ στρατόπεδο 
πῶν “Ἑλλήνων. . - 
Οἱ Ἕλληνες Ἱατόρθωσαν νὰ κυριέψουν 
τὴν Λυρνησσό. Μάζεψαν πολλὰ λάφυρα, 
κι’ ἔπιασαν σκλάθες τὶς «γυναῖκες, ὅπως 
συνηθίζονταν ἐκείνους τοὺς χρόνους. Οἱ 
δυὸ ὡραιότερες γυναῖκες, ἦταν δυὸ ἀρχον- 
τοποῦλες: ἡ Χρυσπϊς ἡ μοναχοκόρη, ποῦ 
Χρύση ποὺ ἦταν ἱερέας. ποῦ θεοῦ ᾽Απόλλω- 
να, καὶ ἡ Βρισηϊς, ἡ θυγατέρα τοῦ Βρι- 
σέᾳ. 
Ὅταν οἱ Ἕλληνες μοιράστηκαν τὰ λά- 
φυρο καὶ τὶς σκλάθες, στὸ μερδικὸ τοῦ Α- 
Ὑαμέμγονα ἔπεσε ἡ Χρυσπηϊς, ἐνῶ ἡ Βρι- 
σηϊῖς, ἔπεσε στὸ, μερδικὸ τοῦ. Αχιλλέα. 
πατέρας τῆς Χρυσηήΐδας ὅμως, ὁ ἵε- 
Ρέας Χρύσης, ἢρθε στὸ στρατόπεδο τῶν 
χαιῶν, βρῆκε τὸν Αγαμέμνονα κι᾿ ἔπεσε 
Ὑονατιστὸς στὰ πόδια του νὰ τὸν παρα- 
καλέση νὰ τοῦ δώση πίσῳ τὴν. θυγατέρα 
του, καὶ νὰ τοῦ τὴν ἐξαγοράση, μὲ χρυσάφι. 
 Ὁ Αγαμέμνονας ὅμως τὸ εἶχε βάλει 
πεῖσμα νὰ μὴν τὴ δώση πίσω. Τότε ὁ 
Χρύσης στὴν ἀπελπισία του ζήτησε τὴν 
βοήθεια τοῦ θεοῦ ᾿Απόλλωνα ποὺ ῆταν ἵε- 
ρέας του, γιὰ νὰ, ἐκδικπθῆ τὸ, ἄδικο ποὺ 
τοῦ εἶχε γίνει. Καὶ ὁ θεὸς τότε, ἔστειλε 
στὸ στρατόπεδο τῶν Ἑλλήνων Φοθερὸ θα- 
νατικό. 


Πέθαιναν. οἱ στρατιῶτες καὶ κανένας δὲν 
ἤξερε νὰ, πῆ ποιόν θεὸ Εαν ο σαρο νήσοι 
τάχα γιὰ ΝΑ τοὺς στείλη τέτοια συμφορά. 

ο νὰ ὁ Μάντης Κάλχας τὂξερε, μὰ δὲν 
τολμοῦσε νὰ µιλήση. “Ὁ ᾿Αχιλλέας ὅ- 
µως Κάλεσε σ᾿ ἕνα συμθούλιο πῶν ἀρχηγῶν 
τὸν Κάλχα, καὶ ποῦ εἶπε νὰ, µιλήση ἐλεύ- 
θερα καὶ χωρὶς Φόθο. Καὶ τότε ξεθάρρεψε 
ὁ Κάλχας καὶ Φανέρωσε στοὺς ἀρχηγοὺς 
τὴν σας τῆς συμφορᾶς. 

--- Χο λώθηκε. ὁ θεὸς ᾿Απόλλωνας γιατὶ 
προσθάλαµε, τὸν Ἱερέα που παίρνοντας 
γιὰ σκλάθα τὴν κόρη του, εἶπε. 

---ο εν τον ναῦ πρέπει νὰ δώση πίσω 
δὺς ν Χρυσηϊδ α στὸν πατέρα της! φώναξε 
Ὃ ανν Πρέπει νὰ τὸ κόνη γιὰ νὰ 

τὸ 

στρατιώτες μας ποὺ θερίζει τοὺς 

Ὃ ᾿Αγαμέμνων ὅταν εἶδε ὅτι δὲν Ξ 
ροῦσε νὰ κάνη ἀλλοιῶς, ἀναγκάστηκε, ος 
ώση πίσω τὴν Χρυσπῖδα, στὸν πατέρα 
της. Θύμωσε ὅμως μὲ τὸν ᾿Αχιλλέα. ποὺ 
τόλμησε νὰ τὸν ἀναγκάση νὰ κάνη κάτι 
ἐνάντιο πρὸς τὴ θέλησή του, κι’ ὅπως ἡ- 
ταν ἀρχιστράτηγος τῶν ᾽Αχαιῶν μὲ ἀπε- 
ριόριστα δικαιώµατα, γιὰ νὰ τὸν ἐκδικη- 
θῇ, τοῦ ζήτησε τὴν δική του σκλάδα, τὴν 
Βρισπήι 

ο) ᾿Αχιλλέας ποὺ ἦταν ἀψύς, παρ’ ὁλί- 
Ὑο νὰ ριχτῆ ποῦ ᾿Αγαμέμγονα καὶ πε 
λείωνε, ἄσχημα τὸ ζήτημα, Μπῆκε ὅμως 
στὴ μέση ἡ θεὰ ᾿Αθηνᾶ, καὶ "τὸν "συμθού- 
λεψε νὰ δώση: τόπο, στὴν ὀργή, καὶ νὰ 


ίσα τὴν Βρισηΐδα, στὸν ᾿Ἀγαμέμνονα. 


Χιλλέας, πὴν ἄκουσε, Ἔδωσε τὴν 
Βρισηΐδα στὸν Αγαμέμνονα, ἀλλὰ γιὰ νὰ 
δείξη τὸ πόσο εἶχε µώσει, πέταξε τὰ 
ὅπλα του, κλείστηκε «στὴν σκηνή του καὶ 
δήλωσε στοὺς ᾿Αχαιοὺς πὼς δὲν θὰ πολε- 
μοῦσε πιὰ ποτὲ μαζί τους... Καὶ μαζι 


μ αὐτόν, ἔπαψε νὰ πολεμά μὲ ποὺς ᾽Α- 
χαιοὺς: κι᾿ ὁ ἀδερφικός του Φίλος, ὁ Πό- 
πρ ης 

Ἕλληνες ὅμως τότε ἄρχισαν να τὰ 
τρις πολὺ ἄσχημα στὸν πόλεμο. 'Τοῦ 
κάκου παρακαλοῦσαν τὸν Αχιλλέα νὰ ξε- 


άση τὸν θυμό που καὶ νὰ ξανάθγη νὰ 
κ Ὁ Αχιλλέας, 


πολεμήση µαζί Ὄτους.. 
ἀμετάπειστος, -ἂν κ στ 
ξαναδώσουν. πίσω ἀκόμη καὶ τὴν. ιο αἶδα 
ἂν ἄλλαζε γνώµη. ἳ 
Ὁ Πάτροκλος ὅμως μιὰ φορὰᾶ δὲν βά- 
σταξε: Φόρεσε μὲ τὴν - “συγκατάθεση ποῦ 
Φίλου του τὴν πανοπλία του, πῆρε π᾿ ὅλο- 
γά που κοὶ ποὺς ἄντρες του, καὶ αν ὴ 
νὰ πολεμήση τοὺς Τρθες, ποὺ ταν Φό- 
σος νὰ κάψουν ὅλο τὸν στόλο τῶν Ἑλλή- 
γω] 


ο Αχιλλέας, εἶχε συμθουλέψει τὸν Πά- 
προκλο ἀφοῦ σώση τὰ πλοῖα, νὰ Ὑυρίση 
πίσω στὸ στρατόπεϊ 

Τὸ γενναῖο ὅμως πολληκόρι, µεθυσµένο 
ἀπὸ πὸν θρίαµ6θο τῆς γίκης ἀφοῦ ἔδιωξε 
τοὺς Τρθες ἀπὸ τὰ .καράδθιο πους, τοὺς 
κυνήγησε ὣς τὰ τείχη τῆς Τροίας. ΄Ἠταν 
πέτοια ἡ πολεμική που ὁρμή, κι ἔφερε τέ- 
ποια καταστροφὴ στοὺς Τρδες, ὥστε ὁ ᾽Α- 
πόλλων. ποὺ ἦταν μὲ τὸ µέρος τους, δν 
νὸ σταματήση τὸν Πάτροκλο, τὸν χτ 
σε καὶ τὸν ἔρριδε χάμω ἀναίσθητο. Καὶ 
πότε βρῆκε εὐκαιρία ὁ ἝἜκτωρ, ὁ μεγάλος 
ἀδερφὸς τοῦ Πάρη, καὶ τὸν σκότωσε μὲ 
τὸ κοντάρι του. 

Οἱ Τρῶες τότε πῆραν. θάρρος, ἔκαναν 
ἔφοδο, καὶ Κκυνήγησαν τοὺς Ἕλληνες ὣς 
τὴ θάλασσα. 

τί κανε, ὅμως τότε ὁ Ἀχωλέας, Πῶς 
δέχτηκε τὸν χαμὸ τοῦ Φίλου του; Αὐτὸ θὰ 
σᾶς τὸ πῶ στὸ ἐρχόμενο, 

Ἡ θειὰ ΕΙΡΗΝΗ 


537 


σπορ αςσα θεά 


καὶ τὸ αὐτί της πῆρε τὰ τελευ- 


πού, 
ταῖα λόγια ποὺ ἔλεγε ὁ λύκος. Τὸ λ'ον- 
τάρι μόλις τὴν ἀντίκρυσε, κουρδισµένο 
 ρθδὰ ἦταν ἀπὸ τὰ λόγια τοῦ λύκου, 


Ο ΓΑΤΟΣ ΚΑΙ Οἱ ΚΟΤΕΣ 
Ἕνας ἀγριόγατος ἄκουσε, πὼς σὲ 

Ένα, κοτέτσι ἦταν κάτι κότες ἄρρωστες. 
Ντύθηκε λοιπὸν γιατρός, πῆρε καὶ σὲ 
μιὰ θήκη τόχα τὰ ἐργαλεῖα του καὶ τὰ 
Ὑιατροσόφια, καὶ ἀφοῦ πῆήε στὸ κο- 
τέτσι, χτυποῦσε στὶς κότες νὰ τοῦ ἆ- 
νοίξουν. 

--- Ποιὸς εἶναι ἐκεῖ ποαρακαλῶ; ρό- 
πησαν ἐκεῖνες. 

Ενας γιατρὸς ποὺ πολὺ Ὑνοιά- 
ζεται γιὰ τὴν, ὑγεία σας, καὶ ποὺ σὰν 
ἄκουσε πὼς εἴσαστε ἄρρωστες, ἔτρεξε 
νὰ σᾶς γειάνη, Θὰ γειάνουµε ἂν 
ἴσως μᾶς ἀδειάσης τὴν Ύωνιά... εἴπαν 

κότες. Ὑγεία μπορεῖ νὰ μὴν ἔχωμε 
καλή, ἀλλὰ τὴν, θέλοµε ἀκόμη τὴν ζωή 
μας,.. Οἱ κακοὶ δὲν ξεγελοῦν εὔκολο: 
τοὺς Έξυπνους.. .. ἀκόμη καὶ τὶς ἔξυπνες 
κότες ! 


Η ΑΛΕΠΟΥ ΚΙ ο ΤΡΑΓΟΣ 


Μιὰ φορὰ μιὰ ἀλεποὺ ἔπεσε σ᾿ ἕνα 
πηγάδι καὶ δὲν μποροῦσε νὰ βΥῆ. Ες. 
κεῖ λοιπὸν ποὺ εἶχε ἀπελπιστῆ καὶ δὲν 


ἤξερε πιὰ τί νὰ κάνη, ἔτυχε νὰ περάση 
ἕνας διψασµέγος τράγος. 

Σκύθει ὁ καλός σου στὸ πηγάδι, βλέ- 
πει τὴν Κερὰ Μαριά... 

-οΑἝ κουμπάραϊ τῆς λέει. Τί κάνεις 
αὐτοῦ; 

---Δὲν βλέπεις ον Πίνω νε- 
Ράκι καθαρὸ καὶ κ 

Τ’ ἄκουσε ὁ πράγος καὶ ξεράθηκε τὸ 
στόµα του ἁἀκόμη πιὸ πολύ. 

τρ Κι’ εἶναι, λές, καλὸ τὸ νερὸ κουµ- 
πάρα; 

----Καλὸ λέει] Τέτοιο νερὸ δὲν τόχῳ 
ξαναπιῆ., δν πίνω καὶ δὲν μπορῶ νὰ 
πὸ Χορτάσω! 

πι” ἔχω κι ἐγὼ μιὰ δίψα! 

τ- Τότε πί κάθεσαι; Κατέθα! 
ποιο νερὸ δὲν τόχεις κάθε μέρα! 


᾿Εκεῖνος ἀπὸ τὴν λαχτάρα τοῦ. νε- 
ροῦ, δὲν συλλογίστηκε τίποτε ἄλλο, 
μόνο ἔδωσε μιὰ καὶ βρέθηκε κι’ αὐτὸς 
μὲς στὸ πηγάδι. 

Δὲν ἦταν βαθὺ τὸ πηγάδι γιὰ νὰ 
εἶναι κίνδυνος νὰ πνιγῆ, γιὰ τοῦτο ἤ- 
πιε νερὸ, μὲ τὴν ἡσυχία, του, κι ἀφοῦ 
ἥπιε καὶ Φούσκωσε, τότε ἄρχισε νὰ 
συλλογίζεται τὸ ἀνέθασμα. 

-- Δὲ μοῦ λὲς κερὰ Μαριά, τί θὰ κά- 
νωµε τώρα; 

--"Ἑέρω γὼ τί θὰ κάνωµε; ΝάΙ “ο- 
πως κατεθήκαµε θὰ ξανανεθοῦμε 


---Ἑέρεις ἐσὺ κανέναν πρόπο; 


τέ- 


σ-- Ἕναν μόνο ξέρω ποὺ εἶναι ὁ πιὸ 
λογικός]! Ἂν σηκωθῆς ὄρθιος στὰ πι- 
σινόά σου πόδια κι ἀκουμπήσης τὰ 
μπροστινά σου στὴν λιθιὰ τοῦ πηγα- 
διοῦ, ἐγὸ πηδώντας πρῶτα πόνω στοὺς 
ὤμους σου κι ὕστερα στὰ κέροτά σου, 
θὰ τιναχτῶ ἔξω ἀπὸ τὸ πηγάδι. Κι΄ὅταν 
βρεθῶ ἀπάνω ἐγώ, σὲ τραθάω κι ἐ- 
σένα καὶ σὲ βγάζω μιὰ χαρά]1 

--- Σὰν καλὰ τὰ λὲς κερὰ Μαριά! 

᾿Ακουμπάει ὁ καλός σου ό πράγος 
καθὼς ποῦ εἶπε ἡ ἀλεποῦ, καὶ ἡ ἀἆφεν- 
τιά της μὲ δυὸ σάλτους βρίσκεται Έξω. 

Ὅταν βρέθηκε λοιπὸν. στὰ χείλη τοῦ 
πηγαδιοῦ, τινάχτηκε νὰ φύγη ἀπὸ τὴν 
γοῦνα, της τὸ περισευούμενο νερό, 
ἑποιμάστηκε νὰ φύγη.. 

----Αἲ ποῦ πᾶς κουμπάρα! ἄρχισε νὰ 
Φφωνάζη ἀπὸ τὸ πηγάδι ὁ τράγος. Ξέ- 
χασες τὴν. συμφωνία ποὺ ἔχομε κάνει; 
Πῶς λοιπὸν φεύγεις καὶ μ ἀφήνεις; 
Κι ἡ ἀλεποῦ γύρισε τότε καὶ τοῦ εἶπε. 

---Νᾶχες πόσο μυσλὸ Φιλαράκο µου 
ὅσες τρίχες ἔχεις στὸ πηγούνι, δὲν θά- 
κανες τὸ κατέθασµα πρὶν σιγουρέψης 
καὶ τὸ ἀνέθασμα! 

“Ο Φρόνιµος συλλογίζεται καλὰ πρὶν 
δώση τὴν ἐμπιστοσύνη του σὲ κάποιον 1 


ΤΟ ΛΙΟΝΤΑΡΙ ΚΑΙ ΤΟ ΔΕΛΦΙΝΙ 


Μιὰ φορὰ ἕνα λιοντάρι, ἀγναντεύον- 
τας ἀπὸ τὸν γιαλὸ ἕνα δελφίνι ποὺ ἔ- 
κανε τοῦμπες στὸν ἀφρὸ τῆς θάλασ- 
σας, τόσο τὸ θαύμασε, ποὺ τοῦ πρό- 
τεινε νὰ Ὑίνουν Φίλοι καὶ σύμμαχοι. 


Γιατὶ --- καθὼς τοῦ εἶπε --- «ἦταν 


ταιριασµένα: πολὺ τὰ δυό τους, τὸ ἕνα 


νὰ εἶναι βασιλιᾶς τῶν στεριανῶν ζώων 
καὶ τὸ ἄλλο τῶν θαλασσινῶν. 

Τὸ δελφίνι δέχτηκε, πρόθυµα.΄ Ὕστερ΄ 
ἀπὸ λίγον καιρό ἕνας μανιασμένος 
παῦρος ρίχτηκε στὸ λιοντάρι, καὶ κεῖ- 
νο ὅπως ῆταν Φυσικό, ζήτησε βοήθεια 
ἀπὸ τὸ δελφίνι. Μὰ τὸ καῦμένο τὸ δελ- 
φίνι, καμμιὰ βοήθεια δὲν µπόρεσε νὰ 
τοῦ δώση Φυλακισμένο καθὼς ἦταν στὴ 
θάλασσα, ποὺ ἦταν τὸ στοιχεῖο του. 

"Ὅταν ἀργότερα τὸ λιοντάρι τοῦ πα- 
ραπονέθηκε πικρὰ γιατὶ πάτησε τὴν 
συμφωνία τους, τὸ δελφίνι ἀποκρίθηκε, 

--"Ἐμένα πί μοῦ τὰ λές! Δὲν μοῦ 
ἔλειψε ἡ-καλὴ διάθεση, µόνο πῶς νὰ σὲ 
βοηθήσω στὴν στεριὰ ποὺ εἶμαι θαλασ- 
σινὸ ζῶο: Ἰάνε τὰ παράπονά σου στὴν 
Φύση ποὺ μ᾿ ἔκανε τέτοιο ποὺ εἶμαι ! 

Ὅταν διαλέη κανεὶς τοὺς συμμά- 
Χους του, πρέπει νὰ προσέχη ὄχι μµό- 
γον νὰ εἶναι πρόθυμοι, ἀλλὰ καὶ νὰ εἷ- 
ναι ὄειοι νὰ τὸν βοηθήσουν σὲ μιὰ ὅρα 
ἀνόγκης! 


ΤΟ ΛΙΟΝΤΑΡΙ, ο ΛΥΚΟΣ 
ΚΑΙ Η ΑΛΕΠΟΥ 


Ἕνα γέρικο λιοντάρι, κοίτονταν ἄρ- 
ρωστο µέσα στὴ ᾿σπηλιά του. "Ὅλα τὰ 
ζῷα πῆγαν νὰ τοῦ κάνουν ἐπίσκεψη καὶ 
νὰ τὸ ρωτήσουν γιὰ τὴν ὑγεία του, 
ἐξὸν ἀπὸ τὴν ἀλεποῦ. 

Ὁ λύκος τότε βρῆκε εὐκαιρία, κι᾿ 
ἄρχισε νὰ κατηγορῃ τὴν ἀλεποῦ. ΐ 

---Δὲν λογαριάζει κανέναν αὐτή{ ἔ- 
λεγε ποῦ λιονταριοῦ. Μήτε καὶ τὴν µε- 
γαλειότητά σου λογαριάζει,. ποῦ. εἶσαι 
ὁ βασιλπὰς τῶν ζώων, ας ὅλοι σὲ προ- 
σέχοµε καὶ σὲ τιμοῦμε. Δὲν ἀρθε ἡ .κερὰ 
Μαριά, γιατὶ τώρα ποὺ εἶσαι ὄρρω» 
στος δὲν σὲ Φοθᾶται. Πρέπει νὰ τὴν 
πιµωρήσης αὐστηρόά, Πολυχρονεµένε 
μου] Πόνω στὴν ὥρα, ἔφτασε ἆλε- 


ἄρχισε νὰ βρουχιέται καὶ νὰ λέῃη πὼς 
τῆς ἄξιζε παραδειγματική τιμωρία γιὰ 
τὴν ἀσέθειά της. 

---Πρὶν νὰ θυμώσης, Πολυχρονεµένε 
µου, εἶπε ἡ ἀλεποῦ, πρέπει νὰ µάθης 
γιατὶ ἀργοπόρησα. ᾿Ενῶ ὅλοι τοῦτοι 
μαζεύτηκαν στὴ σπηλιά σου γιὰ νὰ σοῦ 
λένε λόγια τῆς καραθάνας ποὺ βέθαια 
εἶναι ἀνώφελα καὶ βαρετά, τοῦ λόγου 
µου πῆγα καὶ βρῆκα ἕνα σπουδαῖο για: 
τρό, γιὰ νὰ μοῦ πῆ τὸ γιατρικὀὸ ποὺ 
θὰ σὲ γειάνη ]Ι 

τος Μπράθο κερὰ Μαριά! Τόξερα ἐγὼ 
πὼς εἴσαι ἐσὺ σπουδαία! φώναξε τὸ 
λιοντάρι μὲ ἐνθουσιασμό.. Καὶ δὲ μοῦ 
λὲς τὸ γιατρικὸ γιὰ νὰ τὸ κάνω; 

. Μετὰ χαρᾶς λιοντάρι μου. Λοιπὸν 
μοῦπε ὁ γιατρός, ὅτι πρέπει νὰ ας 
χτῆς καλὰ σὲ ζεστὸ τοµάρι λύκου]. 

Τὰ ζῶα γιά νὰ δείξουν προθυμία, ἔ- 
πεσαν στὸν λύκο, τὸν σκότωσαν καὶ τὸν 
ἔγδαραν. Καὶ σὲ λίγο τὸ λιοντάρι, Φο: 
ροῦσε τὸ τοµάρι τοῦ λύκου σὰν πανώ- 
Φόρι. 

τιΣ  ἄρεσε συµπέθερε; ἔλεγε ἡ ᾱ- 
λεποῦ. Μὲ κακολόγησες, γιατὶ ἤθελες 


πὸ κακό, ου. Ἡ ἀφεντιά σου ὅμως τὴν 
ἔποθε! Ὅποιος σκάθει τὸν λάκκο ποῦ 
ἄλλου, πέφτει ὁ ἴδιος µέσα, 


Η ΜΟΙΡΑΣΙΑ ΤΟΥ ΛΙΟΝΤΑΡΙΟΥ 


Μιὰ φορὰ ἕνα λιοντάρι κι ἕνας ὄνα- 
Ὕρος (ἀγριογάϊδαρος) ἔκαναν συντρο: 
Φιὰ νὰ κυνηγοῦν µαζί. Τὸ λιοντάρι ἔ 
6αζε τὴ. δύναμή του, καὶ ὁ ἀγριογάϊ- 
δαρος τὴν γρηγοράδα του. "Ἔπσι ἔπια- 
σαν ἄφθονο καὶ καλὸ κυνῆγι. Ὅταν σχη- 
µάτισαν ἕναν σωρό, πιάνει τὸ λιοντάρι, 
Καὶ τὸ μοιράζει σὲ τρεῖς μερίδες. Κι’ 
ὕστερα λέει. 

--Τὴν πρώτη µερίδα, τὴν παίρνῶ 
γιατὶ εἶμαι βασιληὰς τῶν ζώων. Την 
δεύτερη δικαιωματικά. Ἐϊναι τὸ μερδι- 
κό µου. “Ὅσο γιὰ τὴν τρίτη, κάνε πὼς 
ἁπλώνεις πόδι νὰ τὴν πάρης, καὶ θὰ 
δῆς τί ἔχεις νὰ πάθης ! 

--Όχι ὄχι λιοντάρι µου] Δὲν τὴν 
θέλωΙ ἔκανε προμαγμένος ὁ ὄναγρος, 
εὐχαριστημένος ποὺ εἶχε σώσει τουλά- 
Χιστον τὸ τοµάρι του... 

᾿Απὸ τότε σὲ κάτι τέτοιες ἄδικες 
μοιρασιές, οἳ ὄνθρωποι συνηθίζουν νὰ 
λένε, πὼς ὁ ἕνας πῆρε τὴν «μερίδα τοῦ 
λέοντος». 


--- Μοῦ εἶπες τὶς προάλλες 
παπού, εἶπε ὁ Θάνος, πὼς ὦ- 
ρισµένοι Ἕλληνες πολίτες, γιὰ 
νὰ ἐκτεθοῦν στὶς βουλευτικὲς ἐ- 
Κλογές, πρέπει προηγουμένως 
νὰ παραιτηθοῦν ἀπὸ τὸ ἀξίωμα 
ποὺ κατέχουν (Δημόσιοι ὑπάλ- 
ληλοι, ἀξιωματικοί, κλπ.). Καὶ 
ἂν θυμᾶμαι καλά, μοῦ εἶπες ὅ- 
πι ἔχεις κι ἄλλα νὰ μοῦ πῆς 
πάνω σ᾿ αὐτό. 

--- ΙΝαί. ἼἨθελα νι πῶ 
πὼς µμερικοὶ ἄλλοι ηνες 
πολίτες --- ὑπάλληλοι, διευθυν- 
. πὲς ἢ διοικητικοὶ σύμθουλοι--- 
σὲ ἑταιρίες ποὺ. ἔχουν εἰδικὰ 
προνόμια ἀπὸ τὸ Κράτος,µπο- 
ροῦν νὰ παρουσιαστούν. στις 
-'.βουλευτικὲς ἐκλογές, ἀλλὰ. ἂν 
' Βγοῦν βουλευτές, πρεπει να 

ποῦν τί προτιμοῦν: τὴν παλιά 

Ὅπους θέση καὶ τὸ ἀξίωμα, ἢ 
νὰ εἶναι. βουλευτές. Γιατὶ 
Ἑλληνικὴ Πολιτεία Θάνο µου, 
θέλει οἱ βουλευτές της να µην 
ἔχουν κανένα συμφέρον ἄλλο, 
ἀπὸ τὴν ἐξυπηρέτηση τοῦ κρα- 
τους καὶ τοῦ λαοῦ. 

Γιὰ σκέψου λίγο “Θάνο μου. 
Εἶναι οἱ ἐκλεκτοὶ τοῦ λαοῦ. (ο) 
λαὸς τοὺς διαλέγει, γιὰ νὰ τὸν 

; ἀντιπροσωπεύουν. Γι’ αὖτο Ξ 
Όπως σοῦ εἶπτα ὅλοι μαζὶ ο 
-.. βουλευτές, λέγονται «ἐθνικὴ ἂν- 
τιπροσωπεία». Τριακόσιοι πα 
ο νω κάτ ἄνθρωποί, που ας 
ο προσωπεύουν ἑκατομμύρια 
ήνων. ἸΚαὶ κυρίως ἀντιπροσος 

πεύουν τὴν Ἑλλάδα! Αὐτοὶ θ. 
. φτιάνουν τοὺς καινούργιους. 
µους. (Εἴπαμε πὼς οἱ βουλευ- 
πὲς εἶναι ἡ «νομοθετική ἔξου- 
σία».) Απ’ αὐτοὺς θὰ βγοῦν 
ἐκεῖνοι ιοἱ λίγοι, ποὺ θὰ μᾶς 
κυθερνοῦν;:  δηλαδὴ οἱ ὑπουρ- 

Ὑοί, Αὐτοί, κατόπιν, ,ἐλέγχουν 

τοὺς ὑπουργούς, κοιτάζουν δη- 

ἂν οἱ 

καλὰ τὴ. δουλειά τους. Εἶναι 
"υπὰ μάτια καὶ τὸ στόμα, ον 
κληρου τοῦ ἑλληνικοῦ λαοῦ.έλεν 
εἶναι ἔτσι; «Λοιπὸν κατολαθαί- 
γεις πόσο πρέπει νὰ συλλογί- 
ζεται ὁ κάθε Ἕλληνας πολίτης, 
πρὶν διαλέξει τοῦτον ἢ ἐκεῖνον 
γιὰ βουλευτή. ῷ ὃν 

:.---Θὰ ἤθελα παποὺ νὰ μόῦ 

πῆς ἀκόμη μερικὲς λεπτομέ- 

ρειες! εἶπε ὁ Θάνος. ΙΝὰ... 
Γιὰ τοὺς βουλευτές, σύμφωνα 
μὲ τὸ Νέο Σύνταγμα. : 

.---Πολὺ εὐχαρίστως παιδί 

ο µου. Σύμφωνα μὲ τὸ νέο Σύν- 
| ταγµα ποὺ κι αὐτὸ δὲν διαφέ- 
Ρρει ἀπὸ τὸ παλιό, ὁ ἑλληνικὸς 
λαὸς διαλέγει τοὺς βουλευτές 
που Κάθε τέσσερα χρόνια. ἵΚα- 
νονικὰ δηλαδή, Κάθε τέσσερα 
χρόνια, ὁ Βασιληὰς βγάζει ἕνα 
βασιλικὸ διάταγμα, ὅπου λέει 
πὼς µέσα σὲ σαρανταπέντε µέ- 
ρες, πρέπει νὰ γίνουν νέες βου- 
λευτικὲς ἐκλογὲς στὸ Κράτος. 
το Τότε ἡ Βουλὴ Φτιάνει καὶ ψη- 
φις ἕναν ἐκλογικὸ νόµο, ποὺ 
ρίζει πρῶτα τὸ ἐκλογικὸ σύ- 


νὰ 


Ἵ 


ε; 
μέ 
ι 


ὑπουργοὶ Κάνουν 


στηµα (Αὐτὸ θὰ στὸ ἐξηγήσω 
ἀργότερα. Σημαίνει μὲ ποιὸν 
τρόπο θὰ ἐκλεγοῦν οἱ βουλευ- 
τές). Ἔπειτα, τὶς ἐκλογικὲς 
περιφέρειες. Ὁλόκληρη ἡ Ἑλ- 
λάδα, χωρίζεται σὲ κομμάτια. 
Κάθε κομμάτι, κάθε ἐκλογικὴ 
περιφέρεια, ἔχει δικαίωµα νὰ 
βγάλη τόσους βουλευτές. 

---Καὶ πόσες ἐκλογικὲς πε- 
ριφέρειες εἶναι στὴν Ἑλλάδα; 

--- Τὸ Σύντανµα λέει: «τὸ 
ἐκλογικὸ σύστημα καὶ αἱ ἐκλο-- 
γικαὶ περιφέρειαι ὁρίζονται διὰ 
νόµου». Δηλαδὴ ἀπὸ τὸν ἐκλο- 
γικὸ νόµο. 

---Ὅπως καταλαθαίνω, οἱ 
βουλευτὲς ποὺ Φτιάνουν τὸν ἐ- 
Κλογικὸ νόµο, µμποροῦν νὰ 
Φτιάσουν ὅσες ἐκλογικὲς περι- 
φέρειε- θέλουν! 

--"Οχι! δΔὲν εἶναι ἔτσι ! 
Γιατὶ πρίν, τὸ Σύνταγμα λέει: 
«Ὁ ἀριθμὸς τῶν βουλευτῶν ἑ- 
κάστης ἐκλογικῆς περιφερείας, 
προσδιορίζεται διὰ νόµου, ἀνα- 
λόγως τοῦ πληθυσμοῦ αὐτῆς. 
Οὐδέποτε ὅμως 
ὅλου τῶν βουλευτῶν δύναται νὰ 
εἶναι ἐλάσσων (δηλαδὴ µικρό- 
τερος) τῶν ἑκατὸν πεντήκοντα, 
οὐδὲ μείζων (δηλαδὴ µεγαλύτε- 
ρος) τῶν τριακοσίων. Με αὐτὸν 


«τὸν τρόπο, τὸ Σύνταγμα ἀναγ- 


κάζει τὴν Βουλὴ νὰ χωρίση τὴν 


Ἑλλάδα σὲ τόσες περιφέρειες, 


ὥστε νὰ μὴ βγοῦν οὔτε λιγώτε- 
ῥροι ἀπὸ ἑκατὸν πενῆντα, οὔτε 
περισσότεροι ἀπὸ τριακόσιοι 
βουλευτές. Γιατὶ καμμιὰ φορὰ 


μπορεῖ νὰ χρειάζονται λίγοι 
βουλευτές, καὶ καμμιὰ φορὰ 


περισσότεροι. "Ὅπως καὶ νᾶναι 
ὅμως, κάθε - ἐκλογικὴ περιφέ- 
ρεια, ἐκλέγει βουλευτες ἀναλό- 
γως. τοῦ πληθυσμοῦ της. Δη- 
λαδὴ μιὰ πυκνοκατοικημένη πε- 
ριφέρεια, θὰ Ανάλη πιὸ πολ- 
λοὺς βουλευτές. Μιὰ ἁραιοκα- 
ποικηµένη, πιὸ λίγους. ᾽Αφοῦ 
λοιπὸν ψηφιστῆ ἀπὸ τὴν ΈΒου- 
λή, δηλαδὴ ἐγκριθῆ, ὁ ἐκλογι- 


κὸς νόμος, ὡρίζεται ἡ µέρα ποὺ. 
θὰ γίνουν ἐκλογές. Οἱ ἐκλογές, 


Ὑίΐνονται ταυτόχρονα, τὴν ἴδια 


:Ο Θάνος μαδαίνει κι’ ἄλλα: 
γιὰ τοὺς θουλευτὲς 


ἀριθμὸς τοῦ 


µέρα, σὲ ὁλόκληρη τὴν. Ἑλλά- 
δα. Πρέπει δὲ νὰ τελειώσουν 
τὴν ἴδια µέρα: ἀπὸ τὴν ὅρα 
ποὺ θ᾽ ἀνατείλη ὁ ἤλιος, ὡς τὸ 
βράδυ. "Όταν λοιπὸν ὡρισθῆ, 

μέρα τῶν ἐκλογῶν «Ἀπ., σὲ κά- 
θε ἐκλογικὴ περιφέρεια ποὺ συ- 
νήθως ἔχει εὐχέρεια νὰ διαλέξη 
τέσσαρες - πέντε βουλευτές, 
παρουσιάζονται οἱ ὁ πο ψ ή- 
Φιοι. Ἐκεῖνοι δηλαδὴ ποὺ νο- 
µίζουν τὸν ἑαυτό τους ἱκανὸ νὰ 
ἀναλάδουν τὰ βαριὰ χρέη ποὺ 


:ἐπιθάλει τὸ ἀξίωμα τοῦ βου- 


λευτῆ κι’ ἀπὸ τὴν ἄλλη. μεριὰ 
πιστεύουν ὅτι ἐμπνέουν ἀρκετῆ-- 


λές; 
----- Λέω πὼς εἶναι πολὺ σωῶ- 
στό, πολὺ δίκαιο καὶ πολὺ ὦ- 


(Σκίτσο ΄ Ῥενουὰρ) 


λαδὴ τὶ σκοπεύουν νὰ κάνουν 
γιὰ τὸ καλὸ τοῦ τόπου καὶ τοῦ 
ἑλληνικοῦ λαοῦ ὅταν θὰ γίνουν 
βουλευτές. Ἐπειδὴ δὲ γυρίζουν 
«Ἀπὸ χωριὸ σὲ χωριό, αὐτὸ ποὺ 
Κάνει ὁ κάθε ὑποψήφιος, λέγε- 
ται προεκλογικὴ πε- 


ἡμέρας τῶν ἐκλογῶν, μετρᾶν 
τοὺς ψήφους ποὺ 


Ἱ νὰ µτ ύθερα, 
αἱ ν᾿ ἀκούη τὶ λένε. Ἔτσι ὁ 
κάθε. ἵηνας  πολίτ ς, μπο- ον | 


ρεῖ νὰ σχηµατ' η ά 
«τὸ ποιοὶ εἶναι οἱ καλύτεροι, καὶ - 
-ἂν Ψήφισε σωστά, οντας 


ρα, θὰ -ς : η 
κάτι, γιὰ -πὸ θυμᾶσαι, Ἡ υ 
πατρίδα µας, τὸ; Σύνταγμά 


πο. 
πος ο μ 


μπαίνει σὰν 


ΘΑ 


44ον. 


Μέσα στὴ σκηνή, µόνη στὸ ἰδιαίτερό 
της διαμέρισμα, ἡ ᾿Αλεξία ἀσάλευτη, 
πεοµένη στὸ σοφά, μὲ τὸ κεφάλι χω- 
µένο στὰ διπλωμένα της χέρια, ἄφηνε 
τὶς ὢρες καὶ περνοῦσαν. ἓ 

Δυὸ φορὲς εἶχαν ἔλθει οἱ δοῦλες της 
νὰ ρωτήσουν ἂν θέλει τίποτα. Μὰ βλέ- 
ποντάς την τόσο ἀκίνητη, ξανάφυγαν 


:χωρὶς νὰ τολµήσουν νὰ τῆς μιλήσουν. 


Καὶ οἱ ὧρες ἔσερναν. ν 

Ἐϊχε ἀκούσει φωνὲς καὶ ἀνησυχία κι 
ἕνα πήγαινε κι ἔλα, καὶ θόρυθο ποὺ τῆς 
εἶχε πονέσει τὰ νεῦρα. Μὰ οὔτε σηκώ- 
θηκε οὔτε προσπάθησε νὰ καταλάθει 
τὶ ἔτρεχε. 

Καὶ πάλι ὅλα σώπασαν, κι ἔμεινε 
µόνη μὲ τὴ σκέψη της. 

Οὔτε μπορεῖ κανεὶς νὰ πεῖ πὼς ἦταν 
σκέψη. Οὔτε κἂὰν λύπη. Ηταν κάτι σὰ 
μούδιασμα τῆς καρδιᾶς καὶ τοῦ µυα- 
λοῦ της. Κι ἔξαφνα θυμοῦνταν μιὰ κί- 
νηση, μιὰ λέξη, ἕνα λύγισμα τῆς φώ- 
νῆς του, καὶ σουθλερὸς πόνος τῆς ἔ- 
στριθε τὴν καρδιά. ; 

Καὶ πάλι ἔπεφτε στὴ µουδια- 
σµενη της ἀπελπισία. 

Καὶ ἀργὰ-άργά, οἱ ὧρες περ- 
νοῦσαν, 

. Πῶς καὶ γιατὶ εἶχε φύγει, δὲν 
τὸ Πξερε πιά. Μὰ εἶχε φύγει. 
Καὶ τὸ ἔνοιωθε ὡς τὴν ψυχή, πὼς 
δὲ θὰ τὸν ξαναδεῖ πιὰ ποτέ... 

σε Αλεξία. .. 

Ἅχ, καὶ νὰ τὴν ἄφηναν ἤσυ- 
χη... νὰ τὴν ἄφηναν ἥσυχη ! 

το Αλεξία... 

:Μισοσήκωσε τὸ κεφάλι. 
 Ἡ σκηνὴ ἤταν κατασκότεινη. 
Μόνο πίσω ἀπὸ τὴν κουρτίνα, 
στη σκηνἡ τοῦ Αὐτοκράτορα, ἕνα 
φῶς φέγγριζε ἀπὸ τὴ χαραματιά. 
π- ΓΠοιὺς εἶναι ; ρώτησε μὲ 
βαρεμό. ζ 

τι Ὁ Νικήτας... { 

.Σήκωσε τὸ χἐρι της στὸ µέτω- 
πόο της καὶ σιγανὰ ρώτησε: 

--- Τί θέλεις, Νιάτα, ν 

---- Σοῦ ἔφερα κάτι, ς 

π-"Ἐμένα; ᾿Αφησέ το ἐδῶ. Εὐχαρι- 
στῶ. 

--"Ἀλεξία, δὲ θέλεις νὰ τὸ δεῖς; 

--- Εἶναι ἀνάγκη; εἶπε πάλι μὲ κού- 
βαση. 

Ὁ Νικήτας ἔτριψε τὴν τσακµακόπε- 
τρα καὶ ἄναψε τὸ λυχνάρι. 

Τὸ φῶς τὴν ἀποθάμπωσε καὶ σκέ- 
πασε τὰ μάτια της. 

Κάτι γυάλισε στὸ “χέρι της. Ὁ Νι- 
κήτας ἀναγνώρισε τὸ δαχτυλίδι τῆς 
μητέρας τοῦ Κωνσταντίνου. 

-- Σοῦ ἔδωσε τὸ δαχτυλίδι πρὶν 
φύγει; ρώτησε προσπαθώντας τοῦ κά- 
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κου νὰ μιλήσει διιαλά. Σοῦ φέρνω καὶ 
κάτι ἄλλο. 

Ἡ κόρη ἀνατρίχιασε. ᾿Ανασηκώθηκε 
καὶ πῆρε ἀπὸ τὸ χέρι του τὸ δεµατάκι 
τυλιγμένο σ᾿ ἕνα μεταξωτὸ μαντήλι. 

Δὲ μίλησε, τὸν κοίταξε µόνο. 

--- Ναί! εἶπε ὁ Νικήτας ἀπαντών- 
τας στὸ ἄφωνο ρώτημά της. ᾿Εκεῖνος 
μοῦ εἶπε νὰ σοῦ τὸ δώσω. ᾿Ανοιξέ το... 

Μὲ χέρια ποὺ ἔτρεμαν ἡ κόρη ἄνοιξε 
τὶς δίπλες καὶ ξεσκέπασε ἕνα χρυσοδε- 
µένο μικρὸ προσευχητάριο. 

--- Τὸ γνωρίζω, εἶπε, τὸ εἶχα δεῖ... 
σὰν ἤταν παιδί. ς 

--- Κοίταξε µέσα, εἶπε πάλι ὁ Νι- 
κήτας. Ἔγραψε κάτι... γιὰ σένα... 

Γύρισε τὸ πρῶτο φύλλο καὶ πλησία- 
σε τὸ λυχνάρι, 

Τὸ βιόθλίο ἔτρεμε τόσο στὰ χέρια 
της, ποὺ δὲν ἔθγαζε τὰ γράµµατα, Τὸ 
ἀκούμπησε στὸ τραπέζι καὶ διάθασε. 

΄Πταν λίγες γραµµές: , 

«Στὴν τελευταία μου σκέψη σᾶς ἕ- 
νωσα, τὶς δυὸ µεγάλες ἀγάπες τῆς 
ζωῆς µου, ἐσένα, ᾽χλεξία, καὶ τὸν Μι- 


---"Αργησα Εὐστάθιε Δαφνομήλη, γιατὶ ἤθελα νὰ σοῦ φέρω τὶς 
πληροφορίες ποὺ μοῦ ζήτησες... 


χαήλ. Βάλε λίγη χαρὰ στὴ ρημαγμένη 
του ζωή. Καὶ μὴ μὲ περιμένεις πιά». 
Τὸ διάθασε καὶ τὸ ξαναδιάθασε, 
στηριγµένη στὸ τραπέζι μὲ τὰ δυό της 
χέρια. Καὶ σιγὰ μουρμούρίσε: 
----Καὶ ὅμως θὰ τὸν περιμένω πάντα. 
--“"Ὄχι! εἶπε ὁ Νικήτας. Μὴ τὸν 
περιμένεις πιά. Ἡ ο 
Ἡ φωνή του τὴν τρόμαξε. Γύρισε 
καὶ τὸν εἶδε, καὶ ἀπὸ τὴν ὄψη του µι- 
σομάντεψε. , 
--- Ποῦ εἶναι; ρώτησε ξαφνικά. 
Κάποιος σήκωσε τὴν κουρτίνα, καὶ 
φῶς πολὺ χύθηκε στὸ καµαράκι, 
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--- Αλεξία, εἶπε ὁ Αὐτοκράτορας. 

Καὶ µπῆκε µέσα. 

Πλησίασε καὶ τὴν πῆρε στὴν ἀγκα- 
λιά του. Τὴ φίλησε στὸ µέτωπο, καὶ 
τῆς φάνηκε πὼς τὰ χείλια του ἔτρεμαν. 

΄Αποτραθήχθηκε καὶ τὸν κύτταξε. 

--"Ἔλα νὰ τὸν δεῖς, εἶπε ὁ Βασι- 
λέας χαμηλόφωνα. 4 

Δὲν τόλμησε νὰ ρωτήσει. { 

᾿᾽Ακολούθησε τὸν Αὐτοκράτορα Καὶ 
µπῆκαν στὸ ἄλλο διαμέρισμα. 3 : 

ἝἛνα φορεῖο ἦταν ἀκουμπισμένο χά- 
µω, καὶ κάτω ἀπὸ τὸ γαλάζιο βασιλικὸ. 
μανδύα ποὺ τὸ σκέπαζε ὅλο, ἕνα σῶμα 
ξεχώριζε. Ἡ 

Σωὠριασμένο πλάγι στὸ φορεῖο, ἡ 
᾽Αλεξία διέκρινε τὸν Μιχαήλ. Μὰ οὔτε 3 
σήκωσε τὸ κεφάλι του ἀπὸ τὰ χέρια 
του, οὔτε κούνησε. ν 

Κρατώντας την ἀπὸ τὴ µέση, ὁ Βα- 
σιλέας πλησίασε καὶ σιγανὰ σήκῶσε 
τὸ μανδύα. ΑΜ. 

Ἡ ᾽Αλεξία δὲν τρόμαξε οὔτε μίλησε. . 
Τὸ ἤξερε πὼς ἦταν ὁ Κωνσταντῖνος. 

”.ἀγριεμένα μαῦρα της µάτιαστα- 
µάτησαν στὸ ἥσυχο πρόσωπο, 
ὅπου σταχτερὴ διάφανη χλωμᾶ- / 

δα εἶχε χυθεῖ, Χαράζοντας σαν 
πιὸ βαθιὰ τὰ εὐγενικὰ χαρακτη- 
ριστικά. Τὸ ἤξερε, τὸ περίμενε, 
γι’ αὐτὸ δὲν τρόμαξε. Τὸ τελευ- 
ταῖο ἀπόκοσμο χαμόγελό του 
τῆς τὸ εἶχε πεῖ ἀλάνθαστα πως 
ποτὲ πιὰ δὲ θὰ τῆς Χαμογελάσει. 

Κι ἔξαφνα εἶδε πάλι τὸν Μι 
Χαήλ. ος 

Ἔκανε ἕνα βῆμα καὶ ἀκουμ- 
πησε τὸ χέρι της στὸν ὦμο του. 

----"ΑΧ, καηµένε, καηµένε ΝΙ- 
Χαήλ! εἴπε μὲ φωνὴ σπασμένη, 

Τὸν λυπήθηκε κατάκαρδα.[ῆς 
φάνηκε τόσο ἀδύνατο νὰ ζήσει 
πιὰ ὁ Μιχαὴλ χωρὶς τὸ φίλο του. 

“Περίλυπη κοίταξε ἡ κόρη το 
πεθαµένο παλικάρι, τὸ ἀκίνητο 
μαρμαρωμένο πρόσωπο, ὅπου ὁ 
θάνατος εἶχε ἀποτυπώσει τὸ η: : 
ρεµο σιωπηλὸ μεγαλεῖο του... - 

Καὶ σιγὰ γονάτισε, ἔπιασε το, 
παγωμένο χέρι τοῦ καλοῦ. της, 
καὶ ἀκούμπησε τὸ ο μώ της στὸ ΦΟ- 
Ρεῖο χωρὶς ἄλλη λέξη. αν 

Δυὸ κόµποι κύλησαν στὰ ἡλιοκαμε- 
να μάγουλα τοῦ Βασιλέα. Γύρισε ἀπό- 
τοµα καὶ βγῆκε ἔξω. Ν΄ 

έντε - ἕξη ἀξιωματικοὶ 

καθάλα. ΣΑ 

Παρακάτω, στὸ φῶς τῶν ἀναμμενων 
δαυλῶν, πλῆθος πυκνὸ κυµάτιζε. 

Όταν οἱ Βούλγαροι αἰχμάλωτοι ποὺ 
ἔφθαναν στὸ στρατόπεδο. ν 

Οἱ ἀξιωματικοὶ Χαιρέτησαν τὸν Αὐ- 
τοκράτορα καὶ πήδησαν ἀπὸ τ᾽ ἄλογα, 

Ὁ Βασίλειος ἀναγνώρισε τὸν ΓΚων- ' 
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πλησίαζαν. ' 


ι ὀταντῖνο Διογένη καὶ τὸν Νικηφόρο Ξι- 
ή 


φία μ᾿ ἕνα δυὸ ἄλλους στρατηγούς. 

---Ὁ ᾿Ιθάτζης; ρώτησε ὁ Βασίλειος 
μὲ σκοτεινιασµένα φρύδια, δείχνοντας 
μερικοὺς στρατιῶτες ποὺ ἔφθαναν,σέρ- 
γοντας ἕναν αἰχμάλωτο πισθάγκωνα 
δεμένο. 

---"Ὄχι, Δέσποτα, εἶπε μὲ λύπη ὁ 
Διογένης, δὲν τὸν βρῆκαν ἀκόμα!, Δυὸ 
σώματα τὸν γυρεύουν, καθὼς καὶ τὸν 
Νικουλιτσὰ ποὺ μᾶς ξέφυγε. Αὐτὸς ἐ- 
δῶ εἶναι ὁ ἀνεψιὸς τοῦ Βλαδισλάθ. Τὸν 
πιάσαµε μὲ ὅλες τὶς ἀποσκευὲς τοῦ 
Τσάρου καὶ τοῦ (Κρακρᾶ.. ἷ 

--- Λύσετέ τον καὶ φερθεῖτε του σὰν 
Βολιὰς ποὺ εἶναι, εἶπε ὁ Βασίλειος. 
Πολέμησε παλικαρίσια καὶ νικήθηκε. 
Τιμὴ σὲ τέτοιους νικηµενους. Τὸν Ὁ|- 
θάτ ὅμως... τ ἡ η 

ν ολο οοξ τὴ φράση του. Ὁ τό- 
νος ὅμως μαρτυροῦσε τὴν ἔχθρα ποὺ 
φούσκωνε τὴν καρδιά του., ν 

ὝὍταν γύρισε στὴ σκηνή του, βρῆκε 
τὴν ᾽Αλεξία καὶ τὸν Μιχαὴλ ὅπως τοὺς 
εἲ ἀφήσει. µ η 

ὃν ωπιλὰ πέρασε σὲ ὅα ρ ανα 

ὶ ἄγιασε σὲ μιὰ προθια. ώς) 
ος γιὰ τὴν ἐπιτυχία του Καμμια 
δὲν ἔνιωθε. “Ἡ νίκη, ποὺ εἰχε Κατα- 
στρέψει τοὺς ἐχθρούς του, τοι. κόστιζε 
ἀκριθά. αμ εἶχε πληρώσει μὲ τῇ ζωὴ 

ΐ ύγα. : 
ο λίγο σε ὅλο τὸ στρατόπεδο 
ἡ σιωπὴ ἁπλώθηκε. 

Τὰ φῶτα ἔσθησαν. 

΄Αποκαμωμενο ο στρ 

έ ὸ ιμηθούν. η ος, 
ο ος ως Ελα μι ἀργὰ 
ἀποκαίουνταν οἱ λαμπαθες; 8 

Καὶ Ψ τρεµουλιάρικη φλόγα πένθιµα 
φώτιζε τὸ ἀσάλευτο πρόσωπο τοῦ νε- 
Κροῦ καὶ τὶς γαλάζιες δίπλες τοῦ µαν- 
δύα, στερνὸ δῶρο του Αὐτοκράτορα 
ποὺ τὸ εἶχε ρίξει, σάθανο βασιλικό, ᾱ- 
πάνω στὸ πεθαμένο παλικάρι. 


ατιῶτες εἶχαν 


Ζ 4 - πλάγι 

ἃ γονατισµένοι πλάγι - πλάχι 
µέσα σχῇ νυχτερινὴ σιγή, ὁς Μιχαὴλ 
καὶ ἡ ᾽Αλεξία, ἑνωμένοι στὴ φρικτή 


τους λύπη, ὡς τὴν. ψΨυΧΗ σον 
ἀγρυπνοῦσαν κοντὰ στο νεκρο. 
ΚθΘ᾽. 
ΝΕΜΕΣΗ οὐ 

ὴ «λη αὐτὴ µάχη τοῦ Καλοκαι- 
ου ορ, σφι, ποὺ, κατέστρεψε το 
στρατὸ τοῦ Βλαδισλάθ, τελείωσε καὶ 
τὸν μακρὺ βουλγάρικο πόλεμο, που εἶχε 
ἀρχίσει στὰ 986 καὶ βάσταξε τριαν- 
τ. ὸ όνια. ν ὃ 
ο λέρα ἀπὸ τὴν τρανή του νίκη, ὁ 
Βασίλειος πῆγε στὰ Βοδενά, καὶ ὡς τὸ 
τέλος τοῦ χρόνου κατέγινε να διοική- 
σει καὶ νὰ διοργανώσει στρατιώτικα 
τὶς νέες κατακτήσεις. ᾿ 
'"Ὕστερα γύρισε στην Κώνσταντι- 
νούπολη, ὅπου λαὸς καὶ ἀρχὲς τὸν δέ- 
Χθηκαν μὲ µεγάλες τελετές, τὸν ᾿ία- 
νουάριο τοῦ 1018... νε Ἱ 

᾿Εκεῖ ἔμαθε, σὲ λίγο, πὼς ο ἀδάμα- 
στος Βλαδισλὰθ ὄχι µόνο δὲν εἶχε χά- 
σει τὸ θάῤρος του, ἀλλὰ Καὶ κατόρ- 
θωσε νὰ μαζέψει πάλι στρατὸ καὶ νὰ 
πολιορκήσει τὸ Δυρράχιο. , ο. 
Λίγο ὅμως βάσταξε ἡ στάση αὐτή. 
τύχη εἶχε παρατήσει πιὰ τὸ Ύεν- 
ναῖο μὰ καὶ δόλιοβολιά. ος 

Μόλις ἄρχισε ἡ πολιορκία τοῦ Δυρ- 
ράχιου, κάποιος στρατιώτης Βούλγα- 
ρος, ἴσως ἕνας ἀπὸ τοὺς ἀφοσιωμένους 
στὸ κόµµα τοῦ Ρωμανοῦ, μαχαίρωσε 


« 


"μαζέψει 


τὸν Βλαδισλάθ, ἐκδικώντας ἔτσι τὴ δο- 
λοφονία τοῦ γιοῦ τοῦ Σαμουήλ. 

ς Σὰν τὸ ἔμαθε, ὁ Βασίλειος μάζεψε 
τὸ στρατό του καὶ ξεκίνησε γιὰ τὴ 
Μακεδονία, κρίνοντας σωστὰ πὼς ὁ 
θάνατος, αὐτὸς. θ᾽ ἀπέλπιζε καὶ τοὺς 
τελευταίους ἐπαναστάτες, καὶ πὼς ἡ 
ὥρα ἦταν κατάλληλη νὰ εἰρηνεύσει πιὰ 
τον τοπο. - 

Καὶ ἀλήθεια, σὲ ὅλο τὸ δρόµο, οὔτε 
μιὰ φορὰ δὲ χρειάστηκε νὰ χτυπηθεῖ ὁ 
στρατός του μὲ τοὺς Βουλγάρους. ᾽Α 
πὸ παντοῦ ἔφθαναν. ' 
ἄρχοντες καὶ φρού- 
3.Ωχοι, καὶ προσκυ- 
νοῦσαν καὶ παρέδι- 
ὃαν χῶρες καὶ φρού- 
ρια. 

.. Τέλος ἤἦλθε καὶ ὁ 
ἀνδρεῖος καὶ ἀλύγι- 
στος Κρακρὰς μὲ τὰ 
κλειδιὰ τῶν τριάντα, 
τελευταίων κάστρων, 
καὶ προσκύνησε καὶ 
αὐτός. 

Ὁ Βασίλειος, ποὺ 

ταν ὄχι µόνο µεγά- 
λος στρατηγὸς ἀλλὰ 
καὶ λαμπρὸς πολιτι- 
Κός, ὅλους αὐτοὺς 
τοὺς δέχθηκε μὲ τι- 
μες, καὶ τοὺς: ἔδωσε 
αξιώματα καὶ μεγαλεῖα ἀνάλογα μὲ τὴ 
θέση καὶ τὴν ἀξία τοῦ καθενός. 

ὁ τσι ἔφθασε στὴν ᾿Αχρίδα, ὅπου 

Ε καὶ παραδόθηκε ἡ χήρα τοῦ ᾿Ιωάν- 
νη Βλαδισλὰθ. με, πλῆθος πριγκιπό- 
πιμλώ ὀρφανὰ τῶν δύο τελευταίων. 

σάρων. 

Δυὸ µόνο βολιάδες ἔλειπαν ἀκόμα. 

Νικουλιτσὰς καὶ ὁ ᾿Ιθάτζης. 

Ἴχαν πάρει καὶ οἱ δυὸ τὰ βουνά, 
Φασισµένοι νὰ μὴν ὑποταχθοῦν. 
κο Ιθάτζης ὅμως, ποὺ ἦταν ἀπὸ 
μΎαλη ἀρχοντικὴ οἰκογένεια, ἔθαλε 
κ το νοῦ του νὰ μαζέψει γύρω του 
ος Και ὄχι µόνο νὰ ξαναξυπνήσει 

ην «Επανάσταση, ἀλλὰ καὶ νὰ γίνει 
ος Τσάρος «τῆς Βουλγαρίας. 

.. Στην πλαγιὰ τοῦ Βροχωτοῦ βουνοῦ 
απόκρηµνου, βρίσκουνταν τότε ἕνα 
Κτῆμα τῶν Τσάρων, ἡ Πρόνιστα 1. "Η- 
ταν σε µέρος ὡραιότατο καὶ κατάφυτο, 
καὶ συνάµα ὀχυρότατο, φυσικὰ προ- 
οτατευµένο ἀπὸ μιὰ στενὴ κλεισούρα 
Όπου περνοῦσε ὁ µόνος δρόµος ποὺ ᾱ- 
νέθαινε στὸ κτῆμα, καὶ ὅπου λίγοι ἄν- 
τρες «ἁρκοῦσαν γιὰ νὰ σταματήσουν 
στρατὸν ὁλόκληρο, 

. Εκεῖ εἶχε ἀποτραθηχτεῖ ὁ ᾿Ιθάτζης 
κ :μερικοὺς τολμηροὺς συντρόφους. 

αἲ λίγο - λίγο εἶχε κατορθώσει νὰ 

ει Ὑύρω του ἀρκετὸ στρατό, ὥ- 
στε νὰ μὴ φοθᾶται τὴν ἐπίθεση τοῦ 
Ἀὐτοκράτο α. 

.. Μόλις τὸ ἔμαθε, ὃ Βασίλειος ἔφυγε 
απο τὴν ᾿Αχρίδα, ὅπου ἄφησε στρατη- 
Υὸ τὸν Εὐστάθιο Δαφνομήλη, καὶ πῆγε 


ἀπο' 


Ί, Δὲν μπόρεσα νὰ ἐξακριθώσω μὲ βεθαιότητα 
ποῦ βρίσκουνταν ὁ Βροχώτὸς καὶ ἡ Πρόνιστα, τὸ 
βασιλικὸ, κτῆμα τῶν Τσάρων, Νότια ὅμως τῆς λί- 
νης Πρέσπας, στὸ βουνὸ ὅπου βρίσκεται τὸ χω- 
Ριὸ Βέτζε, ἀπάνω ἀπὸ τὴν κοιλάδα τοῦ Ντεδόλ, 
} ρες μακριὰ ἀπὸ τὴν Καστοριὰ καὶ 3 ὢρες 
ἀπὸ τὴν Κορυτσά, βρίσκεται Ένα μικρὸ τσιφλίκι 


: ποὺ λέγεται ο) Προύνιστα. Τὸ µέρος αὐτὸ 
Ῥρίσκ 


εἶναι μαγευτικό, εται σὲ ἁἀπόκρημνο βουνό, 
καὶ δὲν ἔχει παρὰ ἕνα δρόµο ποὺ ἀνεθαίνει ἀπὸ 
στενό. “Ἡ περιγραφὴ αὐτὴ ἀντοποκρίνεται πιστὰ 
στὴν ἀ στο υραφὴ ποῦ «τήµατος τῶν Τσάρων, ποὺ 
μᾶς ἄφησαν οἱ χρονογράφοι. "Ὥστε δὲν εἶναι ἁπί- 

ο Ἡ σημερινὴ Προύνιστα νὰ εἶναι ἡ βουλγά- 
Ῥικη Πρόνιστα τοῦ. αἰῶνα., 


πτὴ Διάθολη, γιὰ νὰ βρίσκεται τ'ὸ 
κοντὰ στὴν ἀπόρθητη Φωλιὰ τῆς ἐπα- 
νΝάστασης. 

Με ὅλη του τὴν ἔχθρα καὶ τὸ θυμὸ, 
ἔγραψε τοῦ ᾿Ιθάτζη ἕνα γράµµα ὅπου 
τοῦ ἀπέδειχνε πόσο τρελη ἦταν πιὰ ἡ 
ἀντίσταση. Καὶ μὲ τὴν ἐλπίδα ν᾿ πο- 
λύγει καινούριες αἱματοχυσίες, τοῦ 
πρότεινε νὰ ὑποταχθεῖ, δίνοντάς του 
τὴν ὑπόσχεση πὼς θὰ τὸν δεχθεῖ καὶ 


αὐτὸν μὲ τιμες καὶ δόξες, ὅπως τοὺς 
ἄλλους γενναίους βολιάδες. : 


Ενωμένοι στὴ Φρικτή τους λύπη, ὣς τὴν 
ψυχἠ συντριµμµένοι, ἀγρυπνοῦσαν κοντὰ στὸ 
νεκρό.. 


Ὁ πονηρὸς Βούλγαρος, γιὰ νὰ κερ- 
δίσει καιρό, ἀποκρίθηκε μὲ κολακεῖες 
κι εὐγένειες καὶ μισὲς ὑποσχέσεις, χῶ- 
ρὶς ὅμως καὶ νὰ δεθεῖ μὲ τελειωτικὴ 
ἀπάντηση. 

Καὶ στὸ µεταξύ, κρυφὰ ἐξακολου- 
θοῦσε νὰ ἑτοιμάζεται γιὰ τὴν ἐπανά- 
σταση. 

Ὁ Βασίλειος τὸ ἤξερε καὶ φουρκί- 
ζουνταν καὶ ἀδημονοῦσε. Μὰ ὁ θυμός 
του πήγαινε χαμένος, γιατὶ σ᾿ ἐκεῖνα 
τὰ κορφοθούνία. στρατὸς δὲν μποροῦσε 
ν᾿ ἀνέθει. 

Ηταν παραμονὲς τοῦ Δεκαπενταύ- 
γουστου. ς 

Στὸ παλάτι του µέσα τῆς ᾿Αχρίδας, 
ὁ Εὐστάθιος Δαφνομήλης πήγαινε κι 
ἔρχουνταν ἀπάνω - κάτω νευρικὰ στὸ 
δωμάτιό του. Κάθε λίγο σταματοῦσε 
στὸ τραπέζι του, ἔπαιρνε ἕνα ἀνοιγ- 
µένο γράμμα, τὸ δαναδιάθαζε, καὶ πά- 
λι τὸ ἔριχνε στὸ τραπέζι καὶ ξανάρχι- 
ζε τὸν ἀνήσυχο περίπατό του. Κάπου. 
κάπου πήγαινε στὴν πόρτα, ἔριχνε µιὰ 
ματιὰ στὸ διάδρομο, καὶ πάλι μὲ σου- 
Φρωμένα φρύδια γύριζε στὸ τραπέζι 


του, ξαναχώνουνταν στὴ µελέτη τῆς 


περγαμηνῆς, καὶ πάλι πὴν ἄφηνε καὶ 
ξανάρχιζε νὰ πηγαινοέρχεται. 

Καὶ ὅσο περνοῦσε ἡ ὥρα, τόσο πιὸ 
νευρικὸς γίνουνταν. 

Τέλος ἡ πόρτα ἄνοιξε ἀπέξω κι ἕ- 
νας ἄντρας µπῆκε. 

Ὁ Δαφνομήλης ἔθγαλε μιὰ φωνὴ ᾱ- 
νακουφισµένη καὶ ἅπλωσε τὰ δυό του 
χέρια. ! 

ἡ τς Επιτέλους ! φώναξε, Ἔλεγα πὼς 
ἔπαθες τίποτα, Νικήτα, καὶ ἄργησες 
τόσο! ἢ . 

Ὁ Νικήτας πῆρε τὸ χέρι τοῦ στρα- 
τηγοῦ κι ἔσκυψε καὶ τὸ φίλησε. 

τς Ἄργησα, Εὐστάθιε ΔΑαφνομήλη, 
γιατὶ ἤθελα νὰ σοῦ φέρω τὶς πληροφο- 
ρίες ποὺ μοῦ ζήτησες, εἶπε. 


(Ἡ συνέχεια στὸ ἄλλο Φύλλο) 


54] 


163 Κατάπληκτος ἔμεινε ὁ γιὸς τοῦ Φιλίππου μπροστὰ στὴν ἀφάν- 
ταστη αὐτῆ πολυτέλεια: Στάμνες, λουτῆρες, ληκύθια, σκεύη, τὰ πάντα 
ἀστράφταν ἀπὸ χρυσάφι καὶ πέτρες πολύτιμες. Μύρια βάλσαμα καὶ ἀρώ- 
µατα γέμιζαν εὐωδιὲς τὸν αἰθέρα. Κλίνες καὶ σκίµποδες πορφυρόστρω- 
τες σὲ καλοῦσαν γι’ ἀνάπαυση. 

---Αὐτὸ θὰ πῆ νᾶναι κανεὶς Βασιλιὰς τῆς Περσίας, εἶπε ὁ )Αλέξαν- 


ὁ 65 ἍΤὴν ἄλλη µέρα ἡ πρώτη του πράξη ἧταν νὰ δώση παρηγοριὰ 
στὶς δυστυχισµένες αἰχμάλωτες ποὺ παράτησε στὴ σκηνὴ ὁ Δαρείος. 
Πῆρε τὸν 'Ἠφαιστίωνα, τὸν πιστό. του Φίλο, καὶ πῆγε νὰ δῆ τὶς 
γυναῖκες. 
Ξ ας Σισύγαμθρις, ἡ μητέρα τοῦ Βασιλιᾶ, βγῆκε πρώτη νὰ τὸν ύπο- 
εχθῆ. 
“Ὁ Αλέξανδρος Φοροῦσε τὴν ἴδια στολὴ μὲ τὸν 'Ηφαιστίωνα καί, κα- 
θὼς στὸ κάλλος ὑπερτεροῦσε ὁ δεύτερος, ἡ Βασίλισσα τᾶχασε καὶ Ύο- 
νόπισε µπροστό του. μα.» 
: “Ὁ Ἡφαιστίωνας τότε τῆς ἔδειξε τὸν ᾿ Αλέξανδρο. 


π63 Χαμογέλασε ἡ µάνα πικρὰ γιὰ τὴν τραγικὴ αὐτὴ εἰρωνεία. ἰΚι᾽ ὁ 
νικητὴς ποὺ τὸ πρόσεξε εἶπε στοὺς γύρω του: 

σος Νᾶχανε κι’ οἱ μεγάλοι τὴν ἀθωότητα τούτου τοῦ βρέφόυςο. 

Ὕστερα, γύρισε κι᾿ εἶπε στὶς γυναῖκες μὲ σέθας πὼς ὁ Δαρεῖος εἷ- 
ναι καλὰ καὶ πὼς ἔφυγε πέρα ἀπ᾿ τὸν Εὐφράτη. Τοὺς εἶπε ἀκομα πὼς 
Εἶναι στὴν προστασία του καὶ δὲν ἔχουν τίποτε νὰ Φοθοῦνται. Μά, πιὸ 
πολὺ κι’ ἀπ᾿ τὰ λόγια που, παρηγόρησε τὶς γυναῖκες τὸ βλέμμα του τὸ 
γαλήνιο κι᾿ ἡ εὐγενική του ὄψη, Φερνόταν βασιλικὰ καὶ μὲ τόση στοργὴ 
ποὺ ἐκεῖνες δὲν εἶχον ποτέ τους γνωρίσει. 


ΜΕ ΤΗ ἄΑδᾶΔδΑ ἔκά 


το ΣΙΠΙΑΘΙ 


χ1ξά Τὸ ἴδιο βρόδυ ἕστησε µεγαλοπρεπέστατο συμπόσιο στοὺς ἐπι- 
σηµότερους στρατηγούς του. ἳ 
"Αξαφνα, µέσα στὸ Ὑενικὸ κέφι καὶ τὴ χαρὰ τοῦ θριάµδου, ἀκούστη- 
καν θρῆνοι: 
Τί πρέχει; ρώτησε ὁ νικητής. ' : 
--- Βασιλιά µου, εἶπε ὁ φρουρός, κάποιος Πέρσης ἔφερε τὴν ἀσπίδα 
καὶ τὸ κοντάρι τοῦ Βασιλιᾶ κι’ ἡ µάνα κι’ οἱ συγγενεῖς τοῦ Δαρείου, 
ποὺ πιάσαµε αἰχμάλωτους, κλαῖνε, νοµίζοντάς τον νεκρό. κ 
--"Εἰδοποιῆστε τὴ μάνα, εἶπε ὁ Αλέξανδρος, πῶς ὁ- γιός της ζῇ' 


, 22 
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ΙΙ ήΙήΠΠΙΝ να, 
166 Ἡ Περσίδα ταράχτηκε γιὰ τὸ λάθος της. : 
τὴν παράζεσαι, Δέσποινα, εἶπε ὁ ᾿Αλέξανδρος καὶ αὐτός, ποὺ Ύο- 
νάτισες µπροστά του, ᾿Αλέξανδρος εἶναι! ᾿Εμεῖς οἱ "Ἕλληνες ὀρίζουμε 
ἔτσι τὴ φιλία. «Σὲ δυὸ κορμιά, μιὰ φυχή». 

Ὕστερα, μπῆκε καὶ προσκύνησε τὸν ᾿Αλέξανδρο ἡ πεντάµορφη, Στά- 
τειρα, ἡ Ὑυναῖκα τοῦ Δαρείου, κρατώντας στὴν ἀγκαλιά της τὸ Υιό της, 
ἕνα μωρό. 


Ὁ Αλέξανδρος πῆρε τὸ βρέφος στὰ χέρια του καὶ τοῦ χάϊδεψε τὰ 
µαλλόκια. Αὐτὸ πῆρε θάρρος κι’ ἀγκάλιασε τὸν ᾿Αλέξανδρο, 


η 


'168 ---Καὶ τώρα, ἃς συνεχίσουµε τὴν πορεία µας, εἴπε σὲ λίγες 
βδομάδες ὁ νικητὴς στὸ στρατό του. Μονάχα νὰ στήσουµε ἐδῶ ἕνα σῆμα 
πῆς νίκης. 
η ἡ θὰ κτίσουµε πόλη, εἴπαν οἱ. στρατηγοὶ καὶ τὸ ὄνομά της θᾶναι 
᾽Αλεξάνδρεια, αἱ 
Ἔτσι κτίστηκε ἡ «κατὰ τὴν ᾿Ισσὸν ᾿Αλεξάνδρεια» στὴν εἴσοδο τῆς 
Συρίας, μνημεῖο αἰώνιο τῆς περίλαµπρης μάχης. Κι’ ἐκεῖ ἐπὶ τόπου στὶς 
ὄχθες τοῦ Πένναρου στήθηκαν τρεῖς βωμοὶ στοὺς θεοὺς τοὺς δοτῆρες τῇ 


νίκης. (Συνεχίεται) Ἀ 


---. Θεία, ἀπὸ ποιὸ µέρος τοῦ τραίνου 
ὁ Όμε τὰ Τέμπη; ο βὸ : 
ης ο) ἀργὰ κάνεις τὴν ἐρώτηση, Φά- 
νη, τοῦ ἀποκρίνεται ὁ Λεωνίδας. Οἱ θέσεις 
εἶναι πιασµένες. Αὐτὴ τὴ φορὰ πρόλαθα 
καὶ κάθισα ἀπ᾿ τὸ παράθυρο καὶ δὲν ἔχω 
σκοπὸ νὰ παραχωρήσω τὴ θέση. µου σὲ 
ο Φάνης κατσούφιασε, μὰ δὲν καταδέ- 
χτηκε νὰ µιλήση. ΠῆΥε μόνο καὶ στάθηκε 
στὸν ἐξώστη πίσω, κοιτάζοντας τὴν ἔξαί- 
σια φύση, ποὺ ἄλλαζε μὲ τὴ Νρηχοβόσα 
τῆς ἀστραπῆς τὴ σκηνογραφία της, Καθώς 
προχωροῦσε τὸ τραῖνο. :  . 

Γυρίζοµμε ἀπὸ τὴ Θεσσαλονίκη μὲ τὴν 
ταχεῖα. Εἶναι πρωΐ, ἕνα θεῖο Φθινοπώριά- 
τικο πρωϊνό. “Ἡ θάλασσα, πῳ λα ξανα- 
θρίσκοµε δίπλα ῥαο ο ο μα 
μρυδιές ο τὰ κυματάκια χορεύουν «νι 
στικὰ κατὰ τ ἀκρογιάλι. Στὸν οὐρανὸ λί- 

α πούπουλα ἀπὸ σύννεφα, ἑολένος 
ο νομε σ᾿ ἕνα σύδεντρο, χάνουμε τὴ θά- 
λασσα. Φύλλα κίτρινα, Φύλλα μώκἰμν 
Φύλλα καφετιά. Τὸ θε δλο ικα. 
ας ψ ς 
ας ην Όπου νάναι, θὰ στρώσουν 
χαλὶ στὰ δρομάκια, για να πατνοκσσς 
Φορίζοντας γιὰ τὰ χειμαδια τους ρο 
άκιοι. ή ὃ ο 
τς ολυῤποοϊ Τὶ ἐξαίσιο ος, ᾿Απὸ 
κάθε μεριὰ κι ἄλλη ὄψῃ: ιο ας μὲ 
τὶς γραφικές του πλαγιες, Ἡξ ει αν 
µνα διάσελα, τὰ γεμάτα χιονια κ ς 
το συννεφοσκέπαστες Κορυφες τοῦ. Ν 
᾽Απὸ μακρυά, ὅλες τοῦτες τὶς μέρες ποὺ 
τριγυρνούσαµε στὴ Μακεδονία, μᾶς προσ- 
ο σμὲ άντιο παράστηµά του, 
άτος ποίηση καὶ - 


μου, δίπλα. στὴ 
ὔ ά θέντα μὲ τὸν ᾱ- 
ὢ ποὔχει πιάσει ΚοὺὈ Ἡ 
ρα αιλοῦνε γιὰ τὸν πατέρα τους, 
ποὺ μᾶς περιμέν 
Ἓρθη µαζί µας στ. 
δυὸ 


ρεῖ νὰ θυμᾶται κ 
τέρα, τὸ σπίτι τ 
χολίο.. : 
{ σκέ αι, Φάνη; .., ν 

9ι κ. ο ο ομοί τίποτε θεία µου, βλέ- 
πω καὶ δὲ χορταίνουν τὰ μάτια µου. ὡτά- 
μμ θὰ τ) ἀντικρύσου- 
µε, Φάνη. Μὰ πές µου πῶς τὰ φαντάζεσαι; 

--. Λὲν ξέρω. Ἔχω τόσα ἀκούσει, τόσα 
διαθάσει. Προσμένω νὰ δοῦν τὰ μάτια ΄µου 
κάτι Μοναδικό, μὰ τί ἀκριθῶς, δὲν ξέρω. 
Εἶναι νομίζω ἕνα Φαράγγι, ἄναμεσα σὲ 
κατάφυτα βουνά, ποὺ τὸ βρέχει ὁ Πηνειός. 

--- Ναί, Φάνη, τὰ Τέμπη ο ο νο 

αράγγι, ποὺ δὲ μπορεῖ κανεις νά το πε- 

ο ον Ἐῖναι ὅμως πολὺ μεγάλο για νὰ 
τὸ πτοῦμε φαράγγι. Πλαταίνει ἐδῶ κι ἐ- 
κεῖ, κατὰ τὸ κυµάτισµα τοῦ Πηνειοῦ. Γί- 
νεται κοιλάδα. 

---- "Ανάμεσα στὸν "Όλυμπο καὶ στὴν 
"Όσσα, δὲν εἶναι ἔτσι θεία; Κάποτε, λέει, 
τὰ δυὸ βουνὰ ἦταν ἕνα, μὰ οἳ θεοὶ. ππρό- 
σταξαν καὶ χώρισαν, κάνοντας μὲ τὸ σκί- 
σιµό τους τὴ θεία αὐτὴ κοιλάδα. 
αί, Φάνη, τὰ Τέμπη, εἶναι δεμένα 
μ᾽ ἕνα ἐξαίσιο μῦθο. 

ή ἷ 


ν΄ ννωρόωµε 
σήν 


Στὰ Τέμπη. 


ἑάαάά 


--- Ὦ, πες µου τον, θεῖα, παρακαλῶ. 
--- Πολὺ εὐχαρίστως Φάνη. "Ὅταν ὁ 
Δίας µοίρασε στ᾿ ἀδέρφια καὶ στὰ παιδιά 
του τὶς ἐξουσίες τοῦ κόσμου, ὕστερα ἀπὸ 
τὴ Γιγαντοµαχία, ὁ Ποσειδώνας πῆρε τὴ 
θάλασσα, τὰ ποτάµια καὶ τὶς πηγές. Μ΄ 
ἕνα λόγο ὁ Δίας τοῦ ἔδωσε τὸ βασίλειο. 
τῶν νερῶν καὶ γιὰ σύμθολό του εἶχε τὴν 
τρίαινα, ποῦχε τὴ δύναμη ν᾿ ἀναταράζη 
τὸν Πόντο, σηκώνοντας τ"ικυµίες καὶ θύελ- 
λες, μὰ καὶ νὰ σαλεύη τὴ γῆ ἀπ᾿ τὸ βά- 
ρο της μὲ σεισμοὺς τρομερούς. 
αὐτὸ καὶ τὸν ἔλεγαν Κοσμµοσεί- 
στη τὸν Ποσειδῶνα, δὲν εἶναι ἔτσι, θεία. 
Ἰναὶ Φάνη. 'Ὁ Ποσειδώνας λοιπόν, 
εὐχαριστημένος γιὰ τὴ µεγάλη του δύνα- 
µη, ἀποφάσισε, σπτρωτοῦ ..πάη στὴ θάλασ- 
σα γιὰ νὰ στήση τὸ θρόνο του, νὰ Κάµη 
καὶ στὴ στεριὰ μιὰ περιοδεία, νὰ δῆ τὶ 
Ὑινότανε μὲ τὴν ὕδρευσή της, 
Καὶ νά, μόλις κατηφόρισε τὶς πλαγιὲς 
τοῦ "Ολύμπου, βλέπει Ιµπροστά του μιᾶ 
ρια ποὺ σκέπαζε ὅλη σχεδὸν τὴ 


πτηκὸ [ή 


λίμνη πελώ 
Θεσσαλικὴ πεδιάδα. ν 

---- Μεγάλη Έκταση γιὰ λίμνη σκέφτηκε. 
ὁ Ποσειδώνας. Κατακρατεῖ τόση χέρσα. Υῆ, 
που. µπορεῖ νὰ καλλιεργηθῇ καὶ νὰ δώση 
ἀμύθητα πλούτη στοὺς ἀνθρώπους. 

Ἶ Μὲ τὰ λόγια αὐτὰ ---- κάνοντας μὲ |ιὰ 
εὐεργετικὴ πράξη τὰ ἐγκαίνια τῆς τρίαι- 
νας του -τ. Χτύπησε τὴν "Όσσα, τὸ πανί- 
Ψηλο βουνό, ποὺ ἦταν τὸ φράγμα τῆς λί-, 
µνης, 

᾽Αμέσως τὰ βράχια τῆς "ΌὌσσας σκί- 
στηκαν ἁπότομα, κι ἀνάμεσα στὸν "Ο- 
υμπο καὶ στὸν Κίσσαθο, ὅπως λέμε σή- 
μερα τὴν "Ὄσσα, ἀνοίχτηκε μιᾶ χαράδρα 

αθειά, ποὺ τέλειωνε στὴν ἀκτὴ ᾿τῆς θά- 
λασσας. Βουερὰ ξεχύθηκαν τότε πρὸς τὰ 
πέλαγα τὰ νερὰ τῆς Θεσσαλικῆς λίμνης 
κι Ἡ εὔφορη πεδιάδα ἄδειασε µέσα σ᾿ ἑ- 
λάχιστο χρόνο. . ' 


Ὁς "Αμέσως οἱ ἄνθρωποι ἄρχισαν νὰ φΦι- 


τεύουν, πλατάνια καὶ λεῦκες καὶ δέντρα 
Καρπερὰ καὶ νὰ σπέρνουν σιτάρι στὰ 
πλούσια χωράφια. Ἔτσι. σχηματίστηκε ἡ 
πεντάµορφη καὶ μοναδικἡ σ᾿ ὅλο τὸν κό- 
σµο κοιλάδα τῶν Τεμπῶν. “Ξνα µέρος ἀπ' 
τὰ νερὰ ποὺ ἀνάθουζαν ἀπ᾿ τὰ γύρω Ῥου- 
νά, σχημάτισαν τὸν πολύδουο [Πηνειό, τὸ 
ποτάμι ποὺ βρέχει τὰ Τέμπη, κυλώντας ἆᾱ- 
νγάµεσα ἀπὸ µεγαλόποεπες βουνοπλαγιὲς 
καὶ τὴν ὀργιαστικὴ βλάστηση τῆς χαρά- 


βελούδινο καὶ τὸ χῶμα τὸ καρπερό, κλεί- 


νοντας στὰ σπλάχνα τού τὸ σιτάρι, πο Ἡἃ 
καλαμπόκι καὶ τ᾽ ἄλλα δηµητριακά, τὰ 
ξανάστελνε ἑκατονταπλάσια πίσω. Ἔτσι 
ἀπόκτησε ἡ Θεσσαλία τὸν πλοῦτο της τὴν 
ἀσύγκριτη, τὴν ἀπέραντῃ πεδιάδα, τὴν τό- 
σο εὔφορη κι ἀποδοτική. Λένε μάλιστα. 
πὼς ὁ Ποσειδώνας τῆς ἔκαμε κι᾿ ἕνα ἄλλο 
δῶρο, τὸ ἄλογο ποὺ τὴν ἀνάδειξε στὰ πα- 
λιὰ τὰ χρόνια, γιὰ τὸ θαυμάσιο Ἱππικό 
ησὶ - . ο υ ᾿ 

ΙΜὰ κοίτα, Φάνη µου, μπαίνουμε στὰ 
Τέμπη. ὁ ὍἩ 1} 

Μονο μιᾶς ἄνοιξαν ὅλα τὰ παράθυρα τοῦ. 
προινο Ἑπωιοίμ νο 
απ. το μέρος τοῦ Πηνειοῦ. 'Ὁ Φάνης κι - 
ἐγὼ εἴμαστε ἄνετα στὸν ἐξώστη κι εἴ 
µε καὶ τοῦτο τὸ καλό, Μπορούσαμε ν’ ἆγ- 
καλιάζουµε ὅλη τὴν κοιλάδα μὲ τὴ µατιά 
μας, βλέποντας κι’ ἀπ' τὶς δυὀ µεριές. ο) 
Ἀεωνίδας μᾶς εἶδε καὶ ζήλεψε, μὰ ἡ. περη- 
φάνεια τὸν κράτησε στὸ παράθυρὀό του. 

τν Τί θεῖο πανόραμα! 

.Ἡ. κραυγὴ ἦταν τῆς Μυρτούλας, ποὺ 
αὐθόρμητη, ὅπως πάντα, ἔτρεξε κοντά µας. 

ὑτὸ τὸ κορίτσι δὲ χαίρεται τίποτε ἂν δὲν 
τὸ μοιράζεται μὲ τοὺς ἄλλους. Θέλει νὰ 
ἐκφράζεται νὰ θαυμάζη. νὰ ξεφωνίζη νὰ 
ἐκδηλώνη τὸν ἐ ασμό της. Μ᾿ ἀρέσει 
νὰ κάνω µαζί της ταξίδια, γιατὶ μὲ κάνει 


«καὶ ζῶ ἐντονώτερα τὸ ὡραῖο στὴ φύση. 


Αὐτὴ τὴ Φορὰ ὅμως νικήθηκε ἀπὸ τὴν 
γοητεία. Ὅ. λόγος σταμάτησε στὰ χείλη 


"κι ἔγινε, σὰν κι’ ἐμᾶς, ὅλη μάτια... 


πὸν Πηνειό, 


Ἐΐναι θαυμάσιο νὰ παρακολουθῇ κανέ- 
.νας τὰ δυὸ βουνὰ ποὺ δὲν τὸ ξεχνᾶνε πὼς 
ἥτανε κάποτε ἕνα: Κι’ ὅλο πλησιάζουν, κι᾿ 
ὅλο στενεύουν σὰ νὰ παραπονιοῦνται γιὰ 
τὸν πολύχρονο χωρισμό. Κι ὅμως δὲ γΥί- 
νεται πιὰ ἡ ση. ᾽Ανάμεσά τους στέκε- 
ται ἡ΄ εἰκόνα πῆς πιὸ ἐξαίσιας ὁμορφιᾶς. 
Μιὰ παραδεισένια λουρίδα γῆς, ὅπου παι- 
χνἰδίζουν τὸ φῶς ἡ δροσιὰ κι’ ἡ βλάστηση 
στὴν πιὸ εἰδυλλιακή τους µορφή. ε 

"Οχι δὲν ἔχουμε ἐδῶ τὴν τροµακτικὴ ὁ- 
μορφιᾶ τοῦ. Βουραϊκοῦ,  ἀνεδαίνοντας 
στὰ Καλάθρυτα. “Εδῶ ἤρθε κι’ ἀπάλυνε 
τὸ τοπίο ἡ ἴδια ἡ ποίηση. "Ολα εἶναι ᾱ- 
νοιξιάτικα καὶ μέσ’ στὸν ᾿Οκτώθρη. Βε- 
λούδινα σµαραγδένια τὰ, πάντα, Υαλάξιος 
ὁ Πηνειός, ἤρεμες οἱ πλαγιές τῶν β. |, 
"μυρώμένα δροσόλουστα τὰ λειθάδια. ᾿Απ- 
δόνια μᾶς στέλνούν τὶς μουσικὲς τρίλλιες 
τους, Κόλποι γραφικοί, ἀκβωτήρια, νησά- 
κια µέσα στὸ ποτάμι. Μικρὰ γραφικὰ Ύε- 
Φύρια, ἀπὸ πεσµένους κορμούς, Φουντωτὲς 
σειρὲς τὰ πλατάνια κι’ οἱ λεῦκες. 

Τὰ δέντρα ἐδῶ, πᾶνε- ταξιδεύοντας μὲ 

ας τον µέσα στοὺς ἵ- 
σκιους των. Τὶ καλόθολος ποῦναι ἀλήθεια 
ὁ Πηνειός, καθὼς φιδοσέρνεται στὴ µαγευ- 
υκὴ κοίτη του. Μοιάζει στολισµένος μὲ τὸ 
πνεῦμα τῆς ὁμορφιᾶς καὶ τῆς καλωσύνης, 


"μερες οἱ ὄχθες του μὲ τὶς ροδοδάώνες, 


ν τὴ φτέρη καὶ τὴν ἀγράμπελη, π᾿ ἀγκαλιά- 


δρας. Σὲ κείνη τὴν πεδιάδα ποὺ ἦταν πρω-. - 


τήτερα λίμνη, Φύτρωσε ἀμέσως χορτάρι 


Το ΣΠΙΤΙ ΜΑΣ ο. 
(Ἐκίτσο Σ. Τζότζη) 


ζει μὲ τὰ κλαδιά της τὶς δυὸ. σειρὲς τὰ 
πλατάνια... η 

ς-"Αλήθεια τὸ λέει ὁ μῦθος, θεία, ᾱ- 
Κούω σὲ μιὰ στιγμὴ τὸ Φάνη νὰ κόθη τὴ 


: σιωπή. ο) 
σε Τί λέει ἀλήθεια ὁ µῦθος;. ρωτᾶ ἡ 
Μυρτώ. νὰ 


κριτική, Αν ἡ 


: συχνὰ ζημιές, 


ο σ Πῶς δὲν τόκαµε χέρι ἀνθρώπου ἕ- - 
“τοῦτο. τὸ θαῦμα, Εῖναι τὸ δῶρο τῆς Εεϊκῆς 
τρίαινας, ἀνεκτίμητο δῶρο κι ἀσύγκριτο 
«ποὺ δὲν τὄχεί χώρα στὸν κόσμο καμμιά, 
τς Σ ἄρεσαν λοιπόν, Φάνη, τὰ Τέμ πη; 
Ἐγὼ Φοθόμουν πὼς εἶχες διαθάσει πολλὰ 
περίμενες περισσότερα. 


καὶ μπορεῖ νὰ 
φαντασία καλπάζει: πολὺ καὶ μᾶς κάνει 
γιατὶ δὲ μπορούμε νὰ τὴ, 
"φτάσουμε. 

Ὅ σσ ὁμορφιὰ τῶν Τεμπῶν ξεπερνᾶ κά- 
θε φαντασία! 

τ-- Σωστά, ἡ οι 


τς ἰ αὐτὴ ὁρά- 
ἃς εἶναι, καλέ µου Φάνη 


᾿ , Ἡ μόνη, µας 
«Φαντασία νικιέται, ποῦ νά- 
δύναμη γιὰ νὰ περιγράψη τὰ 


ΕΛΕΝΗ. ΠΑΡΗ 


ση 


Ἡ 6ρη ὁ λόγος 
Τέμπη; 


ἄνθρωποι κρεµάστηκαν ἔξω -- 


ᾱ- κι. 


ε, 


Ἀ 
.. 
ἳ 


ν 


ΤΟ ΣΤΡΩΣΙΜΟ ΤΟΥ 
ΣΠΙΤΙΟΥ 


Πλησιάζει --- ἢ μᾶλλον ἔ- 
Φτασε --- καὶ πάλι ὁ καιρὸς 
ποὶ τὸ σπίτ: ἀναστατώνεται 
γιὰ δεύτερη φορὰ µέσα στὸ 
χρόνο: 
νὰ παρ την καλοκαιρινή του 
ὄψη, ΄Η δεύτερη, τὴν χειµωνιό- 
τικη, 

ἸΑλλὰ μόνον τὸ σπίτι; Συγ- 
Χρόνως πρέπει νὰ ἑτοιμαστοῦν 
καὶ πὰ χειμωνιάτικα, γιὰ τους 
ἀνθρώπους: πουλόθερ, “παλτά, 
χοντρό Φορέματα, βγαίνουν ᾱ- 
πὸ τὸ σεντούκι κι ἁπλώνον- 
ται στὸν ἥλιο. ᾿Αντίο ἄνδαλα 
ποῦ καλοκαιριοῦ, καὶ κοντοµά- 


ο νικες μπλουζίτσες! Περιμένουν 


τὰ χοντρὰ σας. τῆς βρο- 
χῆς --- καὶ ὦ βάσανο! --- οἱ 
κάλτσες ! 


Τὸ σπίτι μυρίζει ναφθο}ί ίνη 
και κυδώνι. Κι ἀκόμῃ τυπο- 
Ὑραφικὸ μελάνι ἀπὸ τὰ και- 
νούργια σχολικὰ βιθλία. . τὰ 
πεπράδιο, Φιγουράρου» πεντα- 
κάθαρα, χωρὶς --- ἀκόμη --- 
οὔτε μιὰ μουντζαλιά... 

Ἰόνον αὐτὸς ὁ ἥλιος τῇ 
Ἑλλάδας --- ὁ ροσος ἡλίος 
τῆς ποτρίδας µας δὲν λέ: νὰ 
Φρονιμέψη, νὰ οτολοες κι; 
σος καὶ νὰ μᾶς ἀφήση καὶ 


-μᾶς ψὰ καταλάθωµε πὼς εἶναι 
σπτιὸς Φθινόπωρο. ᾿Ανοίγουν τὰ 
οχολεῖα μὲς στὴν πιὸ λαμπρή 
του δόξα --ἔ ἔτσι ποὺ εἶναι πιὸ 
δύσκολο ν᾿ ἀποχαιρετήση κα- 
νεῖς τὸ καλοκαῖρι. 

᾽Αλλὰ γιὰ τὴν νοικοκυρά, 
αὐτὸς ὁ κοιρὸς εἶναι λαχεῖο: 
"μπορεῖ νὰ κόνη θαυμάσια κι 
εὔκολα τὸ Φθινοπωριάτικο κα- 
άρισμα τοῦ σπειτιοῦ ---- πρὶν 
νὰ τὸ στρώση. 

Σὲ μᾶς, τὸ σπίτι πρέπει νὰ 
εἶναι στρωµένο, λένε, τοῦ “Α- 
Υίου Δημητρίου, Ἔχομε καιι- 
ρό... ᾽Αλλὰ πόσα πρέπει νὰ 


Ὑΐνουν ὣς τότε! 


Νὰ τιναχτοῦν καὶ ν᾿ ἀερι- 
στοῦν τὰ χειµωνιάτικα, νὰ πλυ- 
θοῦν καλὰ οἱ ντουλάπες γιὰ νὰ 
ος ρα (πούτη τὴν µεσο- 

θέζικη ἐποχή, εἶναι στὴ μέση 
ία: Χειμωνιάτικα καὶ Καλο- 
καιρινά...) 

Πρὶν μποῦν κουρτίνες στὰ 
παράθυρο, πρέπει νὰ πλυθοῦν 
καλά: κι ὄχι, μονοχὰ τὰ τζά- 
νο, ἀλλὰ καὶ τὰ παντζούρια, 
γιατὶ διαφορετικὰ τὰ πζάµια 
θὰ σκονιστοῦν ξανά. Καὶ τὸ 
Καλοκαῖρι ρσήσει νὰ µαζέψη 
ἄφθονη σκόνη.. 

Μὲ μιὰ μικρὴ σκούπα λοι- 
πὸν ξεσκονίζοµε καλὰ τὰ ἐξώ- 
Φυλλα, κι Ὃ ος πὰ περνᾶμε 
μὲ κρῦο νερό, “Ο ξύλινος σκε- 


πήά 


πρώτη του, ῆταν γιὰ 


λετὸς τῶν παρα- 
θυριῶν, πλένεται 
μὲ μόλις χλιρρῇ 
σαπουνάδα, μ᾿ 
να σφουγγάρι 5 
ἕνα κομμάτι ὁφα- 
νέλλα. ”. ἀφοῦ 
περαστοῦν καὶ 
σκουπιστοῦν, τό- 
τε Ἠπλένομε τὰ 
τζάμια. 

Τὰ τζάµια πλένονται μὲ νε- 
ρὸ καὶ οἰνόπνευμα ἢ Σύδι. "Οχι 
σαπουνάδα, γιατὶ δὲν γυαλί- 
ζουν, ᾿Ἐκτὸς ἂν εἶναι πολὺ λες 
ρωμένα, ὁπόταν τὰ πλένομε μὲ 
σαπουνάδα πρὶν νὰ ξεθγάλωμε 
μὲ οἰνόπνευμα καὶ νερό Ὕ- 
στερα τὰ σκουπίζοµε μὲ κα; 
θαρὸ κουρέλι χωρὶς ξέφτια, κι 
ὀἀφοῦ εἶναι πιὰ ἐντελῶς στε- 
γνά, τὰ τρίθοµε μὲ ἐφημερίδα 
νὰ γυαλίσουν. 

Πόσο ἀρχοντικὴ «Φαίνεται 
μιὰ κάµαρα ὅτον τὰ τζάµια 
της ἀστράφτουν ! 

Κι’ ὅταν τὸ πάτωµά της 
εἶναι Φρεσκοσφουγγαρισμένο. 

Ὕστερα, σ᾿ ἕνα παλιὸ πιά- 
το, ρίχνοµε λάδι, οἰνόπνευμα 
καὶ πετρέλαιο σὲ ἴσιες δό- 
σεις, καὶ μ᾿ ἕνα μάλλινο κου- 
ρέλι (ἀφοῦ Φυσικὰ τὰ ξεσκο- 
νίσαµε πρὶν καλὰ)  περνᾶμε 
ὅλα τὰ ἔπιπλα. Τὰ ἔπιπλα ἆ- 
πὸ λακὲ η] ποὺ δὲν εἶναι βερ- 
νικωµένα, τὰ τρίθοµε κι αὐτὰ 
μὲ, κρύα σαπουνάδα --- ὅπως 
καὶ τὸ πραπέζι τῆς κουζίνας ----- 
ὅπου ρίχνομε λίγη ποτάσα. 

Καὶ στὴν κάµαρα --- ὅταν 
εἶναι ἔτσι καθαρὴ --- καὶ μιὰ 
κουρελοῦ ἀκόμη στὸ πάτωμα, 
κι ἕνα ὁπλὸ Φαντὸ στὸν κα- 
ναπέ, Φαντάζουν, κάνουν ἅλ- 
λη Φιγούρα. 

Σὲ σᾶς, μικρὲς νοικοκυρές 
µου, ποὺ διαθάζετε, αὐτὴ τὴ 
σελίδα κι’ ἀκολουθεῖε τὶς 
συμθουλὲς τῆς θειᾶς Μαριά- 
νας, ἔχω νὰ δώσω μιὰ σηµαν- 
πικὴ συμθουλῆ ἀκόμη: ἀπο- 
Φεύγετε στὰ σπίτια σος καὶ 
στὸ δωμάτιό σας τὰ πολλὰ 
μπιχλιμπίδιο.. Μαζεύουν σκό- 
νη, καθαρίζονται δύσκολα, κι᾿ 
ὅσο Ὑαπητὰ κι ἂν εἶναι, δὲν 
εἶναι καὶ τόσο διακοσμητικά. 
Πετᾶξτε ἀλύπητα τὰ περισσό- 
τερα, καὶ κρατῆστε τὰ πιὸ «- 
µορφα. Τὸ σπίτι σας θὰ κερ- 
δίση γιατὶ θὰ εἶναι πιὸ κοµ- 
Ψό, καὶ σεῖς θὰ κερδίσετε 
γιατὶ θᾶχετε λιγότερα πράγ- 
µατα νὰ ξεσκονίζετε. 

Πόσο ξεκούραστο κι εὐχά- 
ριστο εἶναι ἕνα, δωμάτιο μὲ 
τὸ ἀπαραίτητα μόνο, καὶ μὲ 
λίγα διαλεχτὰ γιὰ διακόσµη- 
ση] 


ξ Η ΜΠΟΥΓΑΔΑ 


Ίπό παλιά, πατροπαράδο- 
πη --ἢ μᾶλλον «μητροπαρά- 
δοτη» µπουγάδαι, εἶναι ὁ κα- 
λύτερος, κι) πιὸ νοικοκυοί- 
στικος τρόπος 
νωνται τὰ ροῦχα; 

Μόνο ποὺ πρέπει νὰ γίνε- 
ται συχνά, γιὰ νὰ μὴ µαζεύ- 


ονται͵ πολλὰ οοῦχα, κι ἔτσι 
σκοτώνεται ἡ ες χω- 
ρὶς τὰ ροῦχα νὰ καθαρί- 


Τγιὰ νὰ πλέ- 


σουν... Τὸ βράσι- 
μο τῶν ρούχων μὲ 
ποτάσα, τὰ κατα- 
στρέφει. Αν δὲ 
πῆς γιὰ τὸ τρι; 
νάλ, αὐτὸ δὰ κι 
ἂν εἶναι κατα- 
στροφή. 

Ἡ καλὴ νοι- 
κοκυρὰ Φυλάει 


εἶναι δυνατὸν βρόχινο νερό: 
εἶναι τὸ καλύτερο. 
᾿Απὸ βραδύς, βάζει τ᾽ ἆσ- 


πρόρουχα νὰ μουσκέψουν καὶ 
σ᾿ ἄλλη σκάφη ἢ δοχεῖο, ξεχω- 


ριστά,, τὰ κουζινικὰἁ τὰ πολὺ 
λερωμένα. 
Πρωϊ πρωῖ, πλένει τὰ τρα- 


πεζοµάντηλα καὶ τὶς πετσέτες 
τοῦ Φαγητοῦ. Τὰ βάζει Σεχω- 
ριστά, κι ὕστερα πλένει τὰ 
κουζινικά, Μὲ τὴν σειρά, πλέ- 
νει πι ἀσπρόρουχα καὶ τὰ 
σεντόνια ἐνῶ τὸ νερὸ τῆς 
µπουγάδας βράζει στὸ καζάνι. 

᾿Αφοῦ πλυθοῦν τὰ ροῦχα κα- 
λά, ποποθετοῦνται στὸ μεγόλο 
κοφίνι τῆς, μπουγάδα, ποὺ 
βρίσκεται σ᾿ ἕνα κασόνι, ἢ εἰ- 
δικὸ σκαµνί, κι’ ἀπὸ κάτω του 
ἔχει τὸ καζανάκι, γιὰ νὰ στά- 
ζουν τὰ νερά. 

Στὸ κοφίνι κάτω κάτω το- 
ποθετοῦνται τὰ πιὸ λερωμένα 
ροῦχα, καὶ τὰ πιὸ χοντρά, κι 
ἀπὸ πάνω τὰ λεπτότερα. Πάνω 
πάνω τοποθετοῦνται τὰ τραπε- 
ζομάντηλα κι οἱ πετσέτες τοῦ 


Φαγητου. 
Τυλίγονται καλὰ μὲ πὸ 
«σταχτόπανο» (ἕνα κομμάτι 


πανὶ χοντρό, κάμποτ ἢ παλιὸ 
σεντόνι) καὶ πάνω ρίχνεται ἡ 
στάχτη. 

Ἡ στάχτη καλὸ εἶναι νὰ εἷ- 
ναι ἀπὸ ξῦλα, ψιλοκοσκινισμµέ- 
νη καὶ καθαρή, ἀνακατεμένη 
μὲ λΏη δάφνη γιὰ μυρωδιά. 
Μὲ μιὰ μεγόλη κατσαρόλα τώ- 
ρα ἡ νοικοκυρά, ρίχνει ζρματι- 
στὸ νερὸ πάνω στὴ στάκ κτη, 
ποὺ σιγὰ σιγά περνόει ὅλα τὰ 
ροῦχα, καὶ τρέχει, ζεματιστό, 
στὸ καζανάκι. 

Ὅταν τὸ κα ζανος, εμίζει 
τὸ ἀδειάζομε. Μένει ἔττν όλων 
τὴν ἡμέρα ἡ µπουγάδα. 'Η νοι- 
κοκυρὰ τὴν ἀνοίγει τὴν ἄλλη 
μέρα. Πλένει πόλι τὰ ροῦχα 
Ένα - 
νερό, τὰ ξεπλένει καὶ τὰ λου- 
λακιάζει. 


Κι ὕστερα, ἂν μπορῇ, τσ 
ἁπλώνει στοὺς θάμνους στὸ 
παστρικὸ Ὑρασίδι νὰ στεγνώ- 

σουν. Αν αὐτὸ δὲν εἶναι δυνα- 
τό, τ᾽ ὁπλώνει στὸ σκοινί, στὸν 
ἥλιο. Πρέπει γὰ προσέχη, νὰ 
ναι καὶ τὰ σκοινιὰ καὶ τὰ 
µανταλάκια πολὺ καθαρά, γιὰ 
νὰ μὴν τῆς λερώσουν τὰ ροῦχα. 

΄ὝὝστερα τὰ μαζεύει, 
διπλώνει γιὰ σιδέρωµα. "Ὅσα 
ἔχουν, νάγκη ἀπὸ µπόάλωμα, 
τὰ βάζει ξεχωριστά. 

Κοὶ βάζει σίδερο ὄχι, ὅταν 
ἔχει πιὰ κουραστῆ ἀπ᾿ ὅλες 
τὶς, ὄλλες δουλειὲς ποῦ σπι- 
τιοῦ, ἀλλὰ Ώρες ποὺ εἶναι ξε- 
κούραστη. Ἔτσι, γίνεται καλὸ 
τὸ σιδέρωµα καὶ τὰ ροῦχα ὁ- 
μορφοσιδερωµένα μοσκοθολᾶνε 
πάστρα κι ἀρχοντιά.., 


καὶ τὰ 


δυὀ χέρια μὲ πολὺ ζεστὸ - 


Τὰ λεπτὰ ἀσπρόρουχα καὶ 
τ ἀντρικὰ πουκάµισα ὅσα δὲν 
μπαίνουν στὴν μπουγάδα, ᾱ- 
Φφοῦ πρῶτα πλυθοῦν, μένουν σὲ 
καθαρή, Χλιαρὴ σαπουνάδα ὅ- 


λη νύχτα, καὶ τὸ πρωῖ ξανα- 
πλένονται. Έτσι καθαρίζουν 
τέλεια. «- 


Ἡ νοικοκυρὰ ποὺ πλένει, 
πρέπει νὰ ξέρῃ πὼς ἂν μὲ τὴν 
μπουγάδα καὶ μὲ ρε νὰ μάς 
ἄλλους τρόπους μπορεί να 
νη οἰκονομία στὸ σαπούνι, δὲ 
μπορεῖ, δὲν τῆς πιστα, 
νὰ κάνη οἰκονομία στὸ νερό. 
Τὸ πλύσιμο χρειάζεται ἄφθονο 
νερὸ --- κι αὐτὸ δὲν πρέπε 
νὰ τὸ τσιγκουνεύεται Υιατὶ 
εἶναι δύσκολη ἡ μεταφορά που. 
Ἓνας, τρόπος νὰ γίνεται οἱ- 
κονοµία στὸ σαπούνι, εἶναι νὰ 
τὸ ἀγοράζη ἡ νοικοκυρὰ ἀπὸ 
πρὶν --- ἂν εἶναι δυνατὸν - στ 
καὶ νὰ τὸ ἀφήνη καιρὸ νὰ ξε- 


ραΐνεται. Ξοδεύεται πολὺ λι- - 
Ὑώτερο σαπούνι ὅταν εἶναι 
ξερό, ἁ 


Κι᾽ ἂς προσέχη ὅταν πλένει 
Φανέλλες κι’ ἄλλα μάλλινα: ν 
δὲν θέλουν τρίψιμο, ἀλλὰ πλέ- 
νονται μαλακὰ μέσα σὲ χλια- 
ρὴ σαπουνάδα --- ὅπου τὸ σα- 
πούνι νὰ ἔχη λυώση ἐντελῶς. 

Μ᾽ ἕνα καλὸ γενικῶς καθά- 
ρισµα τοῦ σπιτιοῦ, καὶ μὲ μιδς ζ 


µπουγάδα, ἡ νοικοκυρὰ εἶναι ἕ- 

τοιµη νὰ Ἰκαλοσωρίση τὸν χει- 

μῶνοι, σὰν ἀληθινὴ κυρά. - . 
Ἡ. θειὰ ΜΑΡ ΑΝΑ΄ 


Φ 


ΓαΝα ΓΕΛΑΤΕ. 
ΠΡΟΛΗΠΤΙΚΑ ΜΕΤΡΑ ᾽᾿ 


Ἕνα παιδάκι λέγει στὸ 
Φαρμακοποιό: 9 
τι Μοῦ δίνετε κἄτι ποὺ να 
ὀναἰσυδίέη τὸν πόνο; ς 
----Ποῦ πονᾶς; 
---Δὲν πονῶ ἀκόμα πουθε. 
νά, μὰ αὐτὴ τὴν στιγμὴ ὁ 
πατέρας µου “μαθαίνει τὰ 
τελέσματα τῶν ἐξετάσεών. 
ΝΙΚΟΣ ΚΑΛΟΥΔΗΣ 


κκ κ 
ΘΑ ΤΗΝ ΠΕΡΙΜΕΝΕ 


Ανδρέας: Τώρα πῶς 
θὰ πᾶς στὸ σπίτι σου; Γνωρι. - 
ζεις τὸ δρόµο; 

Κο] μα η. 
χω, ναι σημάδι μιά, 

ν δ ρ ε ας: 

τὅρα θὰ ἔχη Φύγει, 
µε 6 υσμ ένος: 

τὴν περιμένω νὰ γυρίση. 
ΠΟΤΗΣ ΚΟΥΡΑΝΟΣ ᾿ 
Μεσσήνη 

Ἱ 


» 


ΑΑΑΑΚΚΧΧΚΧΑΑΚΧΑΧΑΑΚΧΚΑΑΑΑΑΑΑΑΑΑΑΧ: 


Η ΣΗΜΑΙΑ ΜΑΣ 


Δὲν εἶσαι δίχρωµο πανὶ ποὺ τὸ ἔραψαν τυ- 
χαῖα δὲν εἶσαι δίχως νόηµα Γαλάζια µου Ση- 
µαία. Δὲν εἶσαι σύμθολο βουδὸ δίχως πνοὴ 
καμμία: δὲν εἶσαι κάποιο λάδαρο μὲ δίχως 
Ἱστορία! Ἐσὺ εἶσαι βγαλµένη ἀπ᾿ τὰ κόκκαλα 
πῶν Ἑλλήνων τὰ ἱερά. ᾿Εσὺ εἶσαι τὸ Ἱερὸ καὶ 
ἔνδοξο σύμθολο τῆς Ἑλλάδας. Συμθολίζεις 
τὴν Ἑλλάδα καὶ τὴ λευτεριά. Συµθολίζεις τὴν 
ἀθάνατη Ἑλληνικὴ, ψυχῆ καὶ τὸ πνεῦμα τῶν 
"Ελλήνων. ᾿Εσὺ Γαλᾷδια µου Σημαία εἶσαι ἡ 
εἰκόνα τῶν ἡρώων ποὺ ἔπεσαν πολεμῶντας ὑπὲρ 
Πίστεως καὶ Πατρίδος. Εῖσαι Χιλιοδοξασμένη 
γιατὶ τύλιξες τὰ ἡρωϊκὰ παιδιά σου, ποὺ πο- 
λέμησαν γιὰ τὴν Δόξα. καὶ τὴ Λευτεριά. ζ 

Σημαία µου εἶσαι τὸ, σύμδολο τοῦ Ἕλλη- 
ψικοῦ Λαοῦ. Γι’ αὐτὸ κάθε Έλληνας καὶ κάθε 
ἑλληνιίδα, πρέπει νὰ, αἰσθάνεται γιὰ σένα βα- 
θειὰ. µέσα στὴν ψυχὴ σεθασµό! 

ΠΗΝΕΛΟΠΗ ΓΕΩΡ. ΣΚΑΦΙΔΑ 
(Μαθήτρια ΣΤ΄ τάξεως Δ. Σχολείου) 


ΑΠΟΙΡΕ. 
(Χαρισμένο στὸ Φίλο µου Α. Φασούλη) 
’ 6 ὑ ὅ ο ή σκέι θι- 
Απόψε ποὺ ὅλα εἶν ἥσυχα στὴ σκι ος 
τῆς θάλασσας φεγγαροφωτισμένα, 
στὴν πλάτη µου ψηλὰ γιὰ νὰ πε- 
5 (τάξω, 
στὸν οὐρανὸ γιὰ τὴ Χαρὰ νὰ 
(ψάξω. 


καὶ τὰ νερὰ 
θέλω φτερά 


νὰ, φθάσω κεῖ 


ὁ ψάλουν ἀγγέλοι χίλιοι, 
λαχταρᾶ, στέκουν βουδὰ 
ας χείλη --- 
λὶ πεντάχορδο τὸν πόνο νὰ κοιµίσω 
οτῆρι τὰς χανᾶς νὰ πιό καὶ νὰ µε 
Ν)ΝΟΣ ΚΑΤΣΟΥΚΗΣ 
κα )Μεραϊδόπαι δο) 


Ο. ΘΡΥΛΟΣ ΤΟΥ ΜΙΣΤΡΑ 


Ξύ τρᾶ! Ἐύπνα Χιλιοδοξασµένη 
ο λρκαι ολο πανέμορφες κυράδες ξυπνῆστε! 
Χτυπῆστε βούκμα ὃς 
Ἡ τερὴ αὖτ' ἤ Ἔ 
ο β ου πάν πῃς, Εεουρά στον ἡ 
ᾱς, ν᾿ τι ῃ. ἥ 9 

πόλη ον να λκα) τὴν σκόρπίσε ψηλὰ στοὺς 
ο θὲρ ν «Ἡ  ἀνθρωποθάλασσα ἀναταράχτηκεί 
Εαν στο τὰ πλήθη ποὺ ἦσαν συγκεντρωμένα 
λα, ἀπ' τ ἀνάκτορα αἰστάνθηκαν ρίγη συγκι- 
νεο "Εκείνη τὴ στιγμὴ τὸ φεγγάρι ἄρχισε 
ὁ μιὰ Αν, τοῦ γερω - 
Οἱ  ἀσημένιες του ἀκτῖνες, ἔπεσαν 
ῶ ά ὃ κάστρο, στ’ ἀκριθὸ κι’ ἁτί- 
πρῶτα πάνω στὸ βουνοῦι καὶ κατόπιν κατεδαῖ. 
ο ταςτ πάσαν ὅλη τὴν πλαγιά! Οὔτε ἀνα- 
πνοὴ δὲν ἀκουγόταν- Καὶ ἡ ἐρημωμένη: ππολι- 
τεία ἔμοιαζε σὰν μαγική! Ὑπέρκοσμη κι’ ὑπέ- 


"Απόψε ποὺ στὸν οὗραν. 
--επρέµει ἡ Ψυχή μου, 


θέλω βιο 
καὶ τὸ πι 


νὰ βγαίνη πίσω ἅπν 


µένες στὰ µετάδια καὶ τ’ ἀσῆμι, στέκονται ἆ- 


Κίνητες ἐκεῖ σκορπῶντας 


θαλλάρης φέρνει τὸ μήνυμα στὶς ἀρχόντισσες, 
πὸ μήνυμα ποὺ αἰῶνες τώρα καρτεροῦν, 


Δὲν εἶχε πάνω της ἐκείνη 
ἡ τίποτε τὸ γήϊνο. Σὰν πόλη Ύοητευ- ΄ 


σιλιᾶ. Τὸ ὁλόασπρο φαρί του, εἶν ἐκεῖνο ἐκεῖ, 
καὶ περιμένει τὸν ἄξιο καδαλλάρη του, τὸν δο- 
ξασμένο βασιλιᾶ, νὰ τὸ καθαλλήσῃ καὶ νὰ μπῇ 
στὴν Πόλη νικητής. Καὶ γιὰ νὰ πεισθοῦν οἱ 
ἀρχόντισσες στὰ λόγια του, ὁ καδαλλάρης ποὺ 
ἔφερε τῆς χαρᾶς τὸ μύνημα, τὸ «Πνεῦμα τῆς 
Φυλῆς» παρακαλεῖ τὸν Θεό, φωτιὰ ν᾿ ἀνάψῃ ψη- 
λὰ στ ἀγαπητὸ τὸ κάστοο! Καὶ ὧ! θαύμα! 
Μιὰ φλόγα φάνηκε κι’ ὕστερα λαμπάδιασε ὁλό- 
κληρη ἡ κορυφή, ἀπόδειξη τρανή, πὼς ὁ Βασι- 
λιάς µας δὲν πέθανε, ἀλλὰ κάπου βρίσκεται 
Μαρμαρωμένος, καὶ θᾶρθῃ ἡ ἅγια κι’ εὐλογη- 
µένη στιγµή, ποὺ θὰ µμπῆ καθάλα στὸ ἄσπρο 
που φαρί Νικητὴς στὴν Πόλη 


µας. 
ΔΑΦΝΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΤΑ 
ΤΟ ΛΟΥΛΟΥΔΟ ΚΙ’ ο ΚΗΠΟΥΡΟΣ 


τὸ λούλουδὸ εἶπε μιὰ φορὰ 
στὸν κηπουρό του μὲ χαρά: 
ἄφτάνει γιὰ μένα νὰ πασχίζης 
καὶ μὲ νερὸ νὰ μὲ ποτίζης. 
Μπορῶ καὶ µόνο µου νὰ ζήσω 
δίχως βοήθεια νὰ ζητήσω!» 


θὰ Ἰδῆς, πὼς πᾶς νὰ σδύ 
τότε νὰ μὴ μὲ καρτερῆς ολα. 
ξανὰ ὅπως πρὶν νὰ δροσιστῆς.. 


κι’. οἱ 


καὶ βλέποντα ν 
ον ς τὴν τελευταία ὥρα, 


Κι’ ἔτσι χωρὶς ἄλλ λιὰ 

σθύστηκε ἀπ᾿ τὴν. ολα] ζοὃ 
ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ ΛΑΦΑΣ 
(Παιδόπολη Βόλου) 


ΠΟΙΟΣ ΕΙΝΑΙ... 


Ποιὸς εἶναι ἐκεῖνος, πτοὺ ιά Τι 
Πρὸς η μὲ ο ον ο 

οιὸς εἶναι ἐκεῖνος ὅπι ά Τι 
μένει ὁ κόσμος ἑκστατικός, ο τν 


"Ποιὸς εἶναι ἐκεῖνος ποὺ 

σκύθει τοῦ ος οἱ Ὃ τομ, κ 
Ποιὸς εἶναι ἐκεῖνος ποὺ, ἡ µατιά Του 
λάμπει κι’ ἀστράφτει ὡσὰν χρυσός; 


Ποιὸς εἶναι ἐκεῖνος ποὺ στ’ ὄνομά Του 
λαθαίνει θάρρος κι’ ὁ πιὸ δειλός; 
Ποιὸς εἶναι ἐκεῖνος ποὺ εἶν τῶν ἀπίστων 
καὶ τῶν ἀδίκων ὁ τιµωρός; 
Εῑν᾽ ὁ Χριστός! 
ΕΛΕΥΘΕΡΟ ΠΟΥΛΙ 


Το ΕΞΩΚΚΛΗΣΙ 


᾿Εκεῖ ψηλὰ σὲ μιὰ ραχούλα 

σ᾿ ἕνα πολὺ πυκνὸ λοφάκι 

μεσ᾽ στὰ κλαδιὰ εἶναι χτισμένο 
Ένα μικρὸ ἐξωκκλησάκι. 


Ἔχει Υιὰ σύντροφο τὰ δένδρα 
καὶ τὰ χαρούμενα πουλιὰ 
ποὺ κελαϊδοῦν ὅλη τὴ μέρα 
μὸ μιὰ γλυκόσυρτη λαλιά, 


᾿Ἐπάνω στὸ καμπαναριό του 
ἔχει κειµήλιο ἱερὸ 

τὸν πέτρινο μικρὸ σταυρό του 
δῶρο φτωχὸ Καὶ ταπεινό. 


"Ὀλόγυρα τὰ κυπαρίσσια 
καὶ τὰ κρυστάλλινα νερὰ. 
στέκουν ἀκοίμητοι προστάτες 
στὴ φτωχικὴ ἐξωκκλησιά, 


Καὶ οἱ διαδάτες κου ένοι 
γιὰ λίγο κάπου σταματούν 
καὶ μὲ τὸ μέτωπο σκυµέο 
τὴν Παναγιὰ Εὐχαριστοῦν, 
. ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΚΑΛΤΣΟΥΛΑΣ 
(Ε΄ τάξη Δημοτικοῦ Σχολ. ΄᾿Αγριᾶς Βόλου) 


αλ αλ πλ λα ος ουσια 


Ο ΝΙΚΟΛΑΚΗΣ᾽ 


“Ὁλοστρόγγυλος τεµπέλης 
ἀγαποῦσε μὲ μανία, 

τὰ παιγνίδια του μονάχα, 

κι’ ὅταν ἄνοιγε βιθλία 

ἄρχιζε χασµουρητά. 

Κι’ οἱ δασκάλοι στὰ σχολεῖα 
Τοῦ φωνάζουν: «Λάκη Λάκη! 
ϐ᾽ ἀπομείνης κουτσουράκι». 

Οἱ συμμαθητές του τώρα 
Έγιναν τρανοὶ μεγάλοι. 
Ταγματάρχης εἶν ὁ ἕνας 
Μεγαλέμποροι οἱ ἄλλοι 
Δικηγόροι καὶ γιατροὶ 
Καλλιτέχνες ἢ δασκάλοι. 

Σὺ μονάχα, Νικολάκη 

ἔχεις μείνει κουτσουράκι. 
ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ΜΑΚΡΥΛΑΚΗΣ δ 

ΑΝΤΩΝΙΟΣ ΠΑΤΕΛΗΣ 

(Μαθηταὶ Γυμνασίου Σουφλίου) 


ΠΑΝ’ Απ’ το ΒΡΑΧΟ 


Καθισµένος σ᾿ ἕνα βράχο στὸ καταγάλανο 


ἀκρογιάλι τ’ Φου χωριοῦ µου, κοιτοῦσα τὴ 
θάλασσα ποὺ νπ καὶ εἰρηνικὴ ἁπλωνόταν 
Βαθειὰ στὸν ὁρίζοντα. 

Κανένα κύμα δὲ φαινόταν νὰ ταράζη τὰ ἤσυ- 
χα νερὰ τῆς θάλασσας, καμμιὰ πνοὴ ἀνέμου 
δὲν ἐρχόταν νὰ χαλάσῃ τὴ 
Φης ἐκείνης ἡμέρας.... ς 

Μόνο δυὀ Ὑλάροι, κάτασπροι σὰν τὸ Χιόνι, 
φτερούγιζαν πάν’ ἀπ᾿ τὸν ἀφρὸ τῆς. θάλασσας, 
κράζοντας μὲ τὴ βραχνὴ φωνή τους κι’ ὕστερα 
Βούτηξαν µέσα στὴ θάλασσα, ἴσως γιὰ νὰ 
Βροῦν κάποια τροφή... “Ο ἥλιος σκόρπιζε παν- 
ποῦ τὶς χρυσαφιὲ: ἵνες τού, λὲς κι ἤθελε 
νὰ καλοπιάση τὸ βαρὺ Χειμώνα ποὺ θὰ ἐρχόταν 
σὲ λίγο...- 

Μὰ τώρα εν ᾿Οκτώδρης καὶ θᾶπρεπε νᾶχε 
βρέξει, σκέφτηκα. Ἔπρεπε νὰ δροσίση τὴ γῆ 
ο δροσερὸ νεράκι κι’ ἔτσι ὁ γεωργὸς νὰ 
χίση τὴ δουλειά του, σπέρνοντας στὴ γῆ τὸ 
στάρι, τὰ ξεροπόταµα νὰ ξαναρχίσουν τὴν ὁρ- 
μητικὴ πορεία τους στὴ θάλασσα κι' ἡ φύση 
ν΄ ἀλλάξη τὴ μονότονη ὄψη της... 

"Ἕνα μικρὸ συννεφάκι φάνηκε µακρυά, στὸν 
ὀρίζοντα, λὲς κι ἐρχόταν γυρεύοντας νὰ ἱκα- 
νοποιήσῃ τὶς σκέψεις µου... 

ΖΩ! σκέφτηκα. Νά τὸ συννεφάκι ποὺ θὰ δώ- 
σῃ χαρὰ στὸ δουλευτὴ Ὑεωργό, θὰ ξαναδώση 
σιὸν ξεροπόταμο τὸ νερό του καὶ θ' ἀλλάξη 
πὴ µονότονη ὄψη τῆς φύσης», 

Καὶ νά! τὸ μικροσκοπικὸ συννεφάκι µεγά- 
λωσε, θέριεψε καὶ σκέπασε τὸν ἥλιο, παρ ὅ- 
λες τὶς προσπάθειες καὶ τοὺς ἀγῶνες του νὰ 
ξανακυριεύση πάνω στὴ γῇ. 
ος σταγόνα νερὸ ἔπεσε ἐπάνω στὸ πρόσω- 
πο µου. 

Κοίταξα ψηλὰ καὶ χαιρέτησα 
μα ο οσον 
τίδει τὴν Ξερῃ Ύη κι ιάζει τὴ μονότονη ὅι 
σης ΣΣ ραννης αν ο) 

ῦ μά ΗΣ 

(Μαθητὴς Ε΄ τάξεως Ὑυμνασίου Πατρῶν) 


Το ΡΥΑΚΙ 


"Αχ! Μὰ, πόσο τ’ ἀγαπῶ 

Τὸ μικρὸ τὸ ρυάκι . 
Ποῦχει τόσο δροσερὸ. 

Καθαρὸ νεράκι. ΄ 


᾿Ορφανούλι, μοναχὸ 
. Δῶ καὶ κεὶ γυρίζει 
Κι” ἕναν ἧχο ἁρμονικὸ 
Γύρω του σκορπίζει. 
ΒΑΣΙΛΗΣ ΣΙΩΜΟΠΟΥΛΟΣ 
(Πρέδεζα) 


ν ἡσυχία τῆς ὅμορ- 


ον 


πο) κατάτρεχε. τώρα τελευταία: ἡ τύχη 
ὃν καὔμένο τὸν κὑρ -, Πέτρο τὸν μυλωνᾶ. 
υμιὰ ἀναποδιὰ ἀπάνω στὴν ἄλλη. ' 
γυναίκα του κοίτονταν ὁλόκληρες βδομάδες 
᾿ἄρρωστη στὸ κρεθθάτι. ᾿ ον 
«Ἡ. ἀλεποῦ πρύπωσε στὸ κοττέτσι καὶ 

δὲν ᾿ἄφησε κοτόπουλο γιὰ Κοτόπουλο ποὺ 
ψὸς μὴν τὸ καταθροχθίση. καὶ κότα ποὺ νὰ 
μὴν τὴν, πνίξη. ᾿Τὸ γουροῦνι ποὺ λογάριαζε 

σφάξη, ψόφησε, ἄξαφνα μιὰ νύχτα. 
λα. κι πώρα. νά! Ἔπεσε- καὶ τὸ µονάκριθο 
Ὅ παιδί του, ἡ΄ Ελενίτσα, ἕνα ὁλόξανθο κο- 

ριτσάκι δέκα. Χρονῶν, αρειὰς ἄρρωστο. 
μον σαν εἶχε καὶ δὲν εἶχε τὸ ξόδεψε ὁ μυ- 
ρ σὲ φάρμακα καὶ γιατρούς, ᾽Αλλὰ 
΄ ; τίποτα, δὲν ὠφέλησε. Τὸ παιδὶ χειροτέρευε 
9 ὸ μέρα, σὲ μέρα, Αλλοτε, ἔπεφτε σε ᾱ- 
ΓΦασία καὶ ἄλλοτε παραμιλοῦσε. καὶ φώνα- 

ζε µέσα στὸ δυνατὸ πυρετό του. 
πό Σὰν νὰ μὴν ἔφθαναν ὅλα αὐτὰ ἦταν 
τς πώρα κάπου δέκα πέντε µέρες ποὺ οὔτε τὸ 
ον : παραμικρὸ ἀεράκι δὲ φυσοῦσε . κι 
{ μόμυλος: ἔπαψε νὰ γυρίζη, Ὃν ες ἐκεῖ 


Ἴχε. ἀγγίξει Καμμιὰ κακὴ μάγισσα μὲ τὸ 
Ρραθδί- της, “Ὁ μυλωνᾶς κύτταζε μ’ ἄπε λ- 
᾿πισία τὰ σακκιὰ μὲ τὸ στάρι καὶ τὸ κρι- 
τ δρι ποὺ στοιθάζονταν ἀνάλεστα μὲς στὴν 
ἀποθήκη. Δουλειὰ δὲν ὑπῆρχε καθόλου καὶ 
τὰ λίγο μετρητὰ ποὺ εἶχε βάλει. στὴν 
μπάντα κόντευαν νὰ σωθοῦν. 
:Ἡ "Ελενίτσα ὅμως ᾽ ΄ὅλο τὸν πυρετό 
ο πης εἶχε παρει σει τὴ θλιθερὴ ὄψη τοῦ 
πατέρα της, Τ. πρμς θλεπε νᾶ κάθεται κοντά 
Ὅπῃς ἀμίλητος μὲ σκυφτὸ τὸ κεφάλι. Αμα 
; συναντοῦσε τὸ. βλέμμα της προσπαθοῦσε 
[ος νὰ, τῆς χαμογελάση, καὶ νὰ τῆς πῆ. κανένα 
αν. ἀστεῖο, μα. αὐτὸ Έκανε πιὸ χτυπητὴ τ 
θεση μὲ τὸ λυπημέ ο του πρόσωπο. 
Κάποτε, μάλιστα, ποὺ ἐκείνη εἶχε Κλείση 
υπὰ μάτια κι’ ὁ πατέρας νόμιζε. πῶς κοιμό- 
παν υσε, πὼς μιλούσαν σιγὰ μὲ τὴ. μη 


Ὁ. ποὺ τοὺς βρῆκαν τώρα τελευταία. 
κι ΝιΙὰ νύχτα λοιπὸν ποὺ ὁ μυλωνᾶς ἔγυρε 
ον. κ ἀποκοιμήθηκε .ἀποκαμωμένος ἁπάνω 
« στὴν καρέκλα κοντά της, ἄρχισε ἡ Ἑλενί- 
ο πσα νὰ ποιρακαλάη τὸν καλὸ ὁ νὰ τῆς 
ν ξδναδώση τὴν ὑγεία καὶ νὰ ξαναφέρη στοὺς 


λειωσε τὴν προσευχή της μ᾽ αὐτὰ τὰ λόγια: 


Ἔχεις πόσα. «ἀγγελάκια 

εἲ ψηλὰ στὸν οὐρανό, 
Στεῖλε καὶ σὲ μὲ Θεέ µου. 
"Ἔναν ἄγγελο καλό. 


Στὸ καυτὸ τὸ μέτωπό μου 
Τὴν πνοή του νὰ φυσήση, 

Καὶ τοῦ πυρετοῦ τὴ Φλόγα 

Νὰ µπορέση νὰ δροσίση, 


Καὶ ὁ καλὸς Θεὸς Ἠόλις ἄκουσε πὴν 
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προσευχὴ τῆς µικρῆς κάλεσε ἀμέσως ἕνάν. 


ο Ες νο ω 


ον τέροα καὶ ἔλεγαν γιὰ ὅλες τὶς συμφορὲς 


ὁ ἀἆνε- ΄ 


(ούνητος σὰν 'μαρμαρωμένος, λὲς καὶ τὸν - 


γονεῖς της τὶς πταληὲς καλὲς "ἡμέρες, τέ- - 


-.--υύυ σ 


ἀπ τοὺς ἀρχαγγέλους του καὶ τοῦ εἶπε 

---Φώναξε ἀμέσως ἕναν φύλακα αλλ, 
καὶ πές του νὰ πετάξη ἴσια στὸ κρεθθάτι 
τοῦ παιδιοῦ, καὶ ν᾿ ἀνοίξη τὰ φτερά του 
σὰν βεντάλια γιὰ νὰ τοῦ κάνη ἀέρα. 


Αὐτὰ εἶπε καὶ συγχρόνως φώναξε κι 
ἄλλους πολλοὺς μικροὺς ἀγγέλους, μὲ 
στρουμπουλὰ Φουσκωμένα µαγουλάκια, καὶ 
δίνοντας στὸν καθένα ἀπὸ ἕνα φυσερό, 
ποὺς διάταξε νὰ κατέβουν κι’ αὐτὴ στὴ γῆ, 
καὶ νὰ, φυσήσουν μ᾿ ὅλη τους τὴ, δύναμη 
στὰ Φυσερά τους γιὰ νὰ γίνη γύρω στὸ 
παιδὶ πιὸ δροσερὸ ἀεράκι, 

Ὃ «ἀρχάγγελος ἔκανε ὅπως τοῦ εἶπαν 
καὶ σὲ λίγο ὅλα τὰ ἀγγελάκια βρίσκονταν 
κοντὰ στὸ κρεθθάτι τῆς ἙΕλενίτσας, 'Ὁ φύ- 
λακας ὄγγελος στάθηκε καταμεσῆς στὸ 
δωμάτιο κι’ ε στοὺς μικροὺς τὸ σύν- 
θηµα, ἀνοιγοκλείνοντας τὰ μεγάλα του 
φτερὰ σὰν δυὸ ἄσπρες βεντάλιες, Τότε ἄρ- 
Χισαν καὶ τ’ ἀγγελάκια νὰ φυσοῦν ὅλα µα; 
ζί, ἄλλα μὲ τὰ φυσερά τους, ἄλλα μὲ τὸ 
στόµα τους φουσκώνοντας καὶ ξεφουσκώ- 
νοντας τὰ παχουλά τους µαγουλάκια. Τῶ- 
Βρισκαν τόσο διασκεδαστικὸ αὐτὸ τὸ παι- 
᾽Ὑνίδι ποὺ δὲν ἔνοιώθαν καθόλου κούραση, 
καὶ μερικὰ μάλιστα. πέταξαν ὡς τὸν μύλο 
κι’ ἐξακολούθησαν νὰ φΦυσοῦν κι’ ἐκεῖ μ᾿ ὅ- 
ση δύναμη, εἶχαν τὰ πνευµόνια τους μέχρις 
ὅτου τὰ φτερὰ τοῦ μύλου ἄρχισαν νὰ Ὕν- 
ρίζουν γρήγορα - Ὑρήγορα. 

Ἕνα ἁπαλὸ ἀεράκι εἶχε ἁπλωθῆ τώρα, 
γύρω στὴ ν Ἐλενίτσα, κουνώντας͵ ἀνάλα-. 
Φρα τὶς 


ἳ ες σσ; 
ἀδὶ 


ἕοντας, τὸ ' Φλογισμένο της πρόσωπο. Σιγὰ 


: σιγὰ ἔπεσε ὁ πυρετός, πέρασε ὁ πονοκέ- 
φαλος καὶ τὸ παιδὶ βυθίστηκε σ᾿ ἕναν ἤσυ- 
χο καὶ ξεκουραστικὸ ὕπνο. “Οταν ξύπνησε 
ἔνοιωθε τέτοια πεῖνα ποὺ ἀμέσως φώναξε 
τὴν μητέρα της καὶ τῆς, ζήτησε νὰ φάῃ. 

μ Ἐκείνη δὲν πίστευε τ αὐτιά της, 
ἀμέσως στὴν κουζίνα καὶ ἑτοίμασε μιὰ 

:σουπίτσα ποὺ ἡ Ἑλενίτσα τὴν καταθρό- 
χθισε σὰν μικρὸς λύκος. ' 

Σὲ μιὰ ο μσα σηκώθηκε πιὰ ἀπ᾿ τὸ 
κρεθθάτι. Τώρα. ἔτρεχε κι’ ἔπαιζε πάλι μὲ 
τ᾽ ἄλλα παιδιὰ καὶ τὰ µάγου 
ὀλόδροσα σὰν λουλούδι καὶ κατακόκκινα 
σὰν μῆλα. Κανένας δὲ θὰ πίστευε πὼς λί- 
Ύο πρὶν ὁ θάνατος τὴν εἶχε ἀγγίξει σχεδὸν 
μὲ τὴν παγωμένη του ἀνάσα. Ο, πατέρας 
κι ἡ μητέρα τὰ εἶχαν χαμένα ἀπ᾿ τὴ χαρά 
τους πῶς καὶ σήµερα ἀκόμα Ὑίνονται τές 
τοια θαύματα. 

ος γε Νο -δμως δὲν τὸ κουνοῦσαν 


{ 


της μποῦκλες καὶ δροσί- 


νι εἶναι πόσο μαύρη, ποὺ Φφαΐνεται πὼς πὶ λάκωσ' ης 


Ἔτρεξε Ἵ 


λά της ἦταν. 


ἀπὸ κεῖ. Νύχτα καὶ µέρα στεκόντοι 
κοντὰ στὸ μῦλο. Εἶχαν πολλὴ δουλειὰ γ 
τὶ τὰ σακκιὰ μὲ τὸ στάρι καὶ τὸ Κκρ 
εἶχαν γεμίσει πιὰ οἱ ἀποθῆκες, κιν έπρεπε 
νὰ περάσουν πολλὲς μέρες μέχι ! 
λεστοῦν. Γι) αὐτὸ φυσοῦσαν κι’ ὅλο φυσοι 
σαν καὶ τὰ φτερᾶ τς ὅ μύλου, γύριζαν Υρ 
Όρα ρήγορα χωρὶς διακοπή. 
Ἡ Μλὰς κι ὁ φύλακας ἄγγελος ἦταν φόμα 
κοντὰ στὴν Ἐλενίτσα περιμένοντας μα 
ζέψη τ᾿ ἀγγελάκια γιὰ νὰ γυρίσουν λοι 
μαζὶ στὸν οὐρανό. ση 
Κι ὅταν ὅλα πιὰ πελείωσαν, πέταϊ αν 
πάλι τὸ ἴδιο ἀθόρυθα ὅπως ὅταν εἶχαν ρ- 
θει στὴ γΥῆ, στάθηκαν μπροστὰ στὸν καλὸ 
Θεό, ποῦ διηγήθηκαν, μὲ τὸ νῖ καὶ μὲ 
σῖγμα τὸ τὶ εἶχαν κάνει, καὶ ὕστερα στά» 
θηκαν σὲ προσοχή, περιμένοντας τὶς 
νούργιες του προσταγές. Ὁ καλὸς ϐ 
ὅμως δὲν ἤθελε νὰ ᾿τοὺς κουράση. Τοὺ 
δωκε ἄδεια γιὰ πολλὲς μέρες νὰ ξεκοι 
στοῦν καὶ νὰ διασκεδάσουν, Τώρα ἦταν. 
λεύθερα νὰ τραγουδοῦν καὶ νὰ ᾿ξεφώνίξε 
ὅσο θέλουν, νὰ παίζουν μουσική, νὰ κ 
γιοῦνται στὸν οὐρανό, νὰ παίζουν ΚΡ 
ἀνάμεσα στὰ σύννεφα. ,Τοὺς ἄξιζε- ἀ 
θεια, ἀφοῦ εἶχαν κάνει τόσο καλὰ τὴν. δου-. 
λειά τους. 


ον 
Πέρασαν ἀπὸ τότε ἀρκετοὶ μῆνες. 
καλὲς μέρες ξαναγύρισαν στὸ σπίτι 
μυλωνᾶ. Οἱ παραγγελίες ῆταν τόσο πολ) 
ποὺ ὁ μύλος μόλις πρόφταινε ν 
ἀποθῆκες γέμισαν ἀπὸ ἀλεσμένο απ 
Τὸ κοτέτσι ἀπὸ κόττες. Τὸ σπα η ἀπὸ ως 
μήθειες ποὺ θὰ ἁρκοῦσαν γιὰ, ἕνα ΧΕ σα 

ἡ γυναίκα του ἡ ἦταν 


κι’ ὁ μυλωνᾶς κι’ 

σευτυχισµένοι. Στὴ γιορτὴ τῆς Ἓλε Ίσα 
ἔγινε μεγάλο Ὑλέντι, ἔφαγαν, ἥπι 
χόρεψαν ὡς τὸ πρῳϊ. 

Ἐκείνη ὅμως δὲν ξεχνοῦσε ποτὲ νὰ 
κάθε βράδυ τὴν προσευχή της καὶ νὰ εὖ 
χαριστῆ τὸν καλὸ Θεὸ ποὺ τὴν ἄκουσς ἐπὶ 
τῆς ξανάδωσε τὴν ὑγεία κι ὅλα αὐτὰ τα 
καλά, Ἔγινε μάλιστα καὶ πολὺ καλλίτερο. 
πταιδὶ ἀπ᾿ ὅτι ῆταν πρίν, Ἔκανε πάντα 
αὐτὸ ποὺ τῆς ἔλεγαν οἱ γανιοίση της, τοὺς 
βοηθοῦσε ὅσο μποροῦσε, καὶ μόνη ο ἲς 
νοια ἦταν νὰ, βρίσκη πάντα κάτι ποὺ. ήν 
πῶς θὰ τοὺς προξενήση χαρὰ καὶ θὰ τ. 
κάνη εὐτυχισμένους. 


Φ8 
ΜΙΚΡΑ ΑΡΙΣΤΟΥΡΓΗΜΑΤΑ 


ΤΟ ΣΠΙΤΙ ΑΠΟΚΟΙΜΙΕΤΑΙ 
ὁ ἄνθρωπος. 


Στὸ πιὸ ψηλὸ µέρος τοῦ σπιτιοῦ, πς 
Ὑερνάει, ᾿Ακούει νὰ σθύνουν π α. 

"Ακούει νὰ πελειώνη. ἡ 

α Κανονικὸ ποὺ «ασ 

ερα χάνεται. Τὸ βῆμα τοῦ πελευταίου ὁ 
Γυρίζει στὸ σπίτι του καὶ βιάζεται. 
'Ὁ ἄνεμος δὲ βογγάει πιά. Ἔφυγε, ἀκολί 9 
πας κεῖ κάπω τὸν ἥλιο. 'Ὁ στερνὸς δαυλ ὃς, 
μιὰ σπίθα καὶ βυθίζεται πρὸς. τος πίσω πω 
στάχτη, ὅπως, πὸ καθοῦρι στὴν ἄμμο. Πχ 


πάντα. 
"Ἀλλὰ στο σπίτι ἀνασαίνει, σιγὰ ὅμως, « 
σθητα, ὅπως τὰ ζῶα ποῦ χειμώνα ποὺ Υαρκὸ 
νουνται στὴ γούνα τους. θό 
τὰ Κάπου - κάπου ἀπὸ βαθιὰ ὑψώνεται η 
ϐος ἐλαφρός: ἀναστεναγμὸς τῶν κοιµισ' ή 
κρῶν, γέλιο ἢ λόγος ποὺ ξεφεύγει ον ὄνει αν νο 
Τὸ γέρικο ἔπιπλο τρίζει μιὰ τελευταία ας 3 
αὐστηρά. 
"Ολα τελειώνουν. "Ὅλα μαρμαρώνουν. 
'Ὑΐνεται ἕνα μὲ τὴ νύχτα, ᾿ἀνακατώνουντα 
“Ὁ ἄνθρωπος ποὺ γερνάει, μη 
Πλανιέται, καθαρὴ ψυχὴ ἀνάμίσα στ 
στὸ Χρόνο. :Χάνεται, ξαναφαίνεται, χάν' 
ἀφανίζεται, 
"Μιὰ μέρα βουλιάζει πάντα στὴν ἄθυσσο. 
Κοιμηθῆτε! Κοιμηθῆτεῖ Θ’ ἀνταμωθοῦμε 
«ΕΟΒΩΕΒ. ο 
Αλκη, Ῥοδόπουλου 


ο 


Μετάφραση: 


ος 
Θεόδωρος Χριστίδης (38 -52) . 
Μαίρη Πεταλαύδα (35 - 58) 


ΠΥο ΩΡαπιᾶα ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ ΤΟΥ ΑΡΓΥΡΗ ΕΦΤΑΛΙΩΤΗ 


ΟΙ ΔΥΟ ΠΒΩΤΕΣ ΗΡΩΤΙΑΕΣ 
ΤΗΣ ΒΩΜΙΟΣΥΝΗΣ 


Μόλις καλοκάθῖσε ὁ Μεχμέ- 
της στοῦ Παλαιολόγου τὸ θρό- 
νο, μόλις ἔστησε τὸ κράτος του 
στοῦ παλιοῦ µας οὐρανοῦ τὰ 
χαλάσματα, κι ἀμέσως τονὲ 
χαιρέτησε ὁ ρωμαί[ϊκος ἡρωῖ- 
σµός. δΔὲν ἧρθε δὰ καὶ μὲ µε- 
Υάλη ὁρμὴ στὴν ἀρχή. Δὲν τὸν 
πλημμύρισε τὸ ρηµαγμένο µας 
τόπο. Ἔμεινε μάλιστα ἕρμος ὁ 
τόπος, ἔμεινε κουφὸς κ᾿ ἄλαλος 
καὶ τροµμαγμµένος ὡς δυὸ αἰῶ- 
νες, ἂν ὄχι καὶ τρεῖς. ς 

Στοῦ Μεχµέτη τὸ δρόµο ἆ- 
πάνω ὅμως Φανερωθήκανε δυὸ 
περιστατικά, ποὺ λὲς κ᾿ εἶχε 


νόημα ἡ φανέρωσή τους, Νόη: 


µα ποὺ ἔπρεπε νὰ τὸν κάµη νὰ 
κοντοσταθῆ τὸ Μεχμέτη, καὶ νὰ 
καλοσυλλογιστηῆ. τὸ συλλογί- 
: «ᾱς λέγει ἡ 


στηκε ἄραγες; Δὲ 


Ἱστορία. ΟΙ 
μπορεῖ νὰ μᾶ 
πὼς ἔθνος, 
τοια ρήµαξη 
ἄξαφνα ο] 
τος χρειάζεται προς μι ἂν 
εἶσαι τύραννός τοῦ, δι κ 
πίδες βαθιὲς καὶ μεγα ο να 
εἶσαι παιδί του. Πολὺ µά «μίας 
βαθιὲς ἐλπίδες, ἀφοῦ ματς τν 
αἰῶνες γιὰ νὰ Αλαστη ον 
ἴσως ἴσως ἀκόμα δὲν καλοθλα 
στησαν. ἡ μας νς. 
Ρωμιοποῦλες μου, κ. τὴν 
ἔχετε αὐτὴ τὴν τιµή, υναῖκες 
ἤταν ἐκεῖνες ποὺ τοῦ πρωτοεί- 
παν τοῦ τυράννου τὶ τὸν περί- 
µενε, καὶ τὶ πρέπει νὰ τον 
Ἀ Ἄ Ἡ να τα 
προσμµένη ἀκόμα. ᾿Απὸ τὴν 
Τραπεζοῦντα ἦταν ἡ µια, και 
βασίλισσα. ᾿Απὸ τὴ Λῆμνο ἡ 


ἄλλη, ἁπλῆ νησιώτισσα. Ἡ 
πρώτη, πρωταγωνίστρια στο 
μαρτύριο, στὴν καρτερία καὶ 


στὴν ἀπόφαση. “Ἡ ἄλλη, στὸ 
σπαθὶ καὶ στὸν πόλεμο. "- 
ρωΐδες κ᾿ οἱ δυό τους. 


"Άμα ἔπεσε ἡ Πόλη, ἕνα φύ- 
σηµα ἔσωνε νὰ ρίξη καὶ τὴν 
Τραπεζοῦντα. Φήσηξε λοιπὸν 


. ὁ Μεχµέτης, καὶ ριζοκόπηκε ἡ 


βυζαντινὴ ἐκείνη παραφυάδα. 
Ἔστειλε μήνυμα τοῦ βασιλέα 
τοῦ Δαθὶδ πὼς ἂν παραδοθῆ 
δίχως πόλεμο, θὰ τοῦ χαρίση 
τὴ ζωή, θὰ τὸν ἀφήση νὰ χαί- 
ρεται καὶ τὸ εἶναι του. Κι ἔ- 
τσι ἡ Τραπεζοῦντα παραδόθη- 
κε δίχως πόλεμο. Βασιλόπου- 
λα, ἕνας ἀδερφός, ὁ ᾿Αλέξης, 
κ᾿. ἕνας ἀνεψιὸς τοῦ Λαθίδ, 
κουδαλιοῦνται στὴ Ρωμουνία 
καὶ κλειοῦνται σ᾿ ἕναν πύργο 
µέσα, νὰ χαίρουνται τὰ καλά 
τους. Οἱ θησαυροὶ ὅμως ἐκεῖνοι 
τὸν ἐγαργάλιζαν πὸ Μεχμµέτη. 
Καὶ ἀφορμὴ πὼς ὁ Δαθὶδ ἕ- 


. στελνε μυστικὰ γράμματα τοῦ 


βασιλέα τῆς Περσίας; προστά- 
ζει ὁ Σουλτάνος νὰ κοποῦν ὅ- 
λοι τους Δαθίδ, ᾿Αλέξης, βα- 
σιλόπουλα, ὅλοι πάστρα, καὶ 
μητ” αὐτὸ Μονάχα, παρὰ ὴ 
νὰ, μὴν τολµήση νὰ οσα 
λείψανα, µόνε νὰ µείνουνε στὰ 
ὄρνια καὶ στοὺς σκύλους. 

αι Τότες πρόδαλε ἡ πρώτ ς 
Πρωΐδα., ἡ Αντιγόνη Ἐμαδὶ καν 
Νιόδη, Τότες εἶναι ποὺ ἡ Ἑ- 
λένη ἡ Κατακουζινή, ἀφηφών- 
τας Φφοθέρες.͵ καὶ προσταγές. 
μὲ τρίγινο φόρεμα ντυμένη μὲ 
σκαφτήρι στὸ βασιλικό της χέ- 
ρι, πῆγε στὸν τόπο ποὺ κοί- 
τουνταν οἱ νεκροί. ἔσκαψε µο- 
ναχη της Ένα καὶ µεγάλο λάκ. 
κο, φρόντιζε σκάφτοντας νὰ 
διώχνη τὰ ὄρνια ἀπὸ το 


Ψανα, καὶ σὰν πλάις ν 
κ «πλάκωσε 
Χτα, τᾶθαψε καὶ τὰ πλ; 


Δὲν πέρασε πολὺ Ἡ 
Δεν. Ὀλ ό 
καὶ τοὺς ἀκολούθησε κ» ἐιορς, 
στον τάφο, ὁπὸ τὴ Θλί αρ 
μακευμένη. ) 

Δεκατρία χρό 
Δεκατρ ρόνια 
(1475), ἄλλο διαθατά 
στέρι προθγαίνει ἀπὸ τὴ Λῇ- 
μνο, καὶ ξελάμπει, καὶ Φέγγει 
ὁ κόσµος ἀπὸ ἡρωῖσιιό ῦ 
ὁ ο] Πρωϊσμό, Τοῦ 
ἴδιου τοῦ Μενυμέτη ἔνας παθρὰν 

ορ ας, πέφτει ἁπάνω. 
στη /λῆμνο. Τὴν εἶχαν τό τὴ 
Ώμνο οἱ Βενετοί, καὶ μαξὶ ν) 
αὐτοὺς οι ηκν καὶ οἱ δι- 
κοί µας. Ἕνας τότε ἦταν κ; ὁ 
ας τῆς περιξάκουστης 
τῆς Μαρούλας. Πολιορκοῦσαν 
οἱ Τοῦρκοι τὸ Κόκκινο, κ᾿ ἐκεῖ 
πολεμώντας ἔπεσε ὁ πατέρας. 
Έποεπε νὰ πέση ὁ γέρος γιὸ 
νὰ ζήση τῆς κόρης του τόνο: 
μα. Γιατί, μόλις τὸν εἶδε σκο- 
τωμένο ἡ Μαροῦλα, κι’ ἁρπάζει 
τὸ σπαθί του καὶ τὴν ἀσπίδα, 


ρικο ᾱ- 


κατόπι 


τρέχει καταπάνω στοὺς Τούρ 


κους, δίνει. θάρρος στοὺς ἄν- 
πτσς, Καὶ δρόµο οἱ Τοῦρκοι, Κι 
Έτσι σώθηκε ἡ Λῆμνο, τοὐλάχι-- 
στο αὐτὴ τὴ ά Ἡ 


Λορεδάνος, τῆς ἔκανε, λέει 


Ἱστορικός, µεγάλες τιµές. Ὡς 


καὶ μ’ ἕνα εὐγενῆ ἀξιωματικὸ 
πρότεινε νὰ τὴν παντρέψη κ 
ἀπὸ τὸ ταμεῖο -τῆς Αηµοκρα- 
τίας νὰ τὴν προικίση. Δὲ μᾶς 


: τὴ Φορά. ῴ 
Ο Βενετὸς ἀριστράτηγος, ὁ. 


Σ 


χεις καὶ βλέπεις ἔτσι 
συλλογισμένος αὐτὸ τὸ καῖκι; 
ρωτάει ἡ Μαριγὼ τὸ Φώτη, τὸν 
ἄντρα της, 

κοντὰ στὸ παράθυ, 
γιαλό. 

--- Νά, βλέπω τὴ θάλασσα, 
καὶ θαυμάζω τὴν ὀμορφιά της. 
Τί, βλέπω! 

---- Δὲν ἔθλεπες τὴ θάλασσα. 
Τὸ καϊκι Ἓθλεπες, Τί εἶναι αὐτὸ 
τὸ καϊκι. , 

νο Καλά, πὄθλεπα καὶ τὸ 
καϊκι μὲ τἄσπρα πανιά του. 

--- Καὶ τί συλλογιώσουν; 


ρε 


ρο, κατὰ τὸ 


--- Τὶ καλὰ νὰ μᾶς φέρνη! 
----Χριστὲ καὶ Παναγιά µου! ΄ 


Νὰ μὴ θέλη μαθὲς αὐτὸς ὁ χρι- 
στιανὸς νὰ μοῦ πῆ κ᾿ ἕνα ὅτο- 
χασµό του. 

ος Κι” ἔφυγε ἡ Μαριγὼ θυμῶ- 
μένη. 

Ἔμεινε μοναχός του ὁ φώ- 
της. Ἔρριξε μιὰ ματιὰ κατὰ 
τὴν πόρτα χαμογελώντας, κού- 
νησε τὸ κεφάλι του, κι ἄρχισε 
νὰ µιλάη μοναχός του: - 

--"Ἔθλεπα, ἔθλεπα, καὶ ποὺ 
νὰ σοῦ τὰ λέω Μαριγώ µου, τὶ 
ἔθλεπα! Τὴ µοίρα σου καὶ τὴ- 
µοίρα µου ἔθλεπα. Τὴν ἀγάπη 
µου καὶ τὴν ἐλπίδα µου ἔθλε- 
πα. Νὰ τὶ ἔθλεία. κς 

Καὶ γύρισε πάλι κατὰ τὴ θά- 
λασσα καὶ κοίταζε τὸ καῖκι ὁ 
Φώτης. πα 

--- Νά-το, κι ἀράζει πάλι. 
Κάτω τὰ πανιά, µάγινα τὸ 
σΐδεοο. "Οξω οἱ ναῦτες κι Ἱ- 
σια στὸ καπηλιό. "Οξω τὰ βα- 
ρέλια κ᾿ οἱ βρῶμες. Νά τες οἱ 
γλυκὲς οἱ ἐλπίδες. ᾿Κατέδα καὶ 
πήγαινε νὰ τὶς δῆς νὰ τὶς κα- - 
μαρώσης. Σαρδέλλες καὶ σιν- 
τίνα! : 

Καὶ στάθηκε πάλι συλλογι- 
σµένος. - | 

--- Εἶναι τώρα "τρία χρόνια 
ποὺ  ἔθλεπα μιὰ βαρκούλα, 
μακριὰ µακριά, στοῦ πελάγου. 
τὴν ἄκρη,. Ἕν ἄσπρο σηµαδά- 
κι καὶ τίποτες ἄλλο. Μὰ τὶ ὁ- 
μορφιὰ ποὺ τὴν εἶχε στὰ γαλά- 
ζια νερά! Τὸ κδίταζα καὶ δὲν 
τὸ χόρταινα. Σιγὰ σιγὰ ἀπὸ 
σηµαδάκι ἔγινε σωστὸ πανί, ἕ- 
να πανὶ Καὶ καλὸ τὸ εἶχε ἡ ᾱ- 
ξέχαστη ἐκείνη βαρκούλα. Μὰ 
τὶ πεταλούδα «ἦταν ἐκείνη! Τὶ 


μαγευτικὸ πρᾶμα! Χρόνος πέ- 
ρασε, κι’ ἀκόμα ἔπαιζε ἡ βαρ- 


κούλα στὰ γαλάζια νερά! "Άλ- 
λος ἕνας χρόνος, κι’ ἔθλεπες 


ἀναφέρνει ἂν ἡ Μαρούλα τὶς 
δέχτηκε αὐτὲς τὶς τιµές. Τὶς 
δέχτηκε ἢ ὄχι, τὸ γλυκό της ὅ- 


νοµα δὲ θὰ τὸ ξεχάση ἡ Ρω- 
µιοσύνη, 


ἐκεῖ ποὺ καθότανε «λιγάκι, κ᾿ ἔθλεπες καὶ τὸ ναύτη 


ρ ππτοηιστα ονοηνς 


καὶ τὸ γαλ 
ποὺ τᾶσκιζε τὰ κύματα κι’ ὅλο 
πρχουνταν, Πρχουνταν. ᾿Ακόμα 


μὲς τὴ βαρκούλα. Τὶ μαγευτικὸ 
πραµα, Τί Θεὸς «ἐκεῖνς ποὺ 
ἁρμένιζε ἐκεῖ µέσα! Ἔλεγε κ 
ταιζς μὲ τὴ θάλασσα πὸ σκα- 
Φακι, καθὼς ἐπλησίαζε τὴν -ᾱ- 
:Κρογιαλιά. Ἔτσι σοῦ ἐρχότανε 


νὰ τ 
σης Τάκουγες τώρα τὸ λυκὸ 
μουρμουρητό τοῦ ο λή ποὺ 
σῄκωνε ἡ πτεταχτὴ πλώρη. του, 
τᾶκουγες καὶ τὸ τινά πού 


πετοῦσε στ᾽ ἀγέρι κ.  κκα- 
τέθαινε, : ΚΚατέδηκε να ον 
Σηκώνετ' ὁ ναύτης, τὸ δένει, 


παίρνει τὸ κοντάρι, καὶ φέρνε 
τὴ βάρκα στὴν ἀκρογιαλι 
Τρέχω νὰ πηδήσω µέσα νὰ τὴ 
χαρῶ τὴ βαρκούλα. Τὶ πρᾶμα 
ἦταν ἐκεῖνοί Τὶ όφερτη 
σιυτίνα καὶ ψαρίλα, τὶ παλιό- 
ξυλα καὶ κατραμωµένα σκοινιὰ 
βιχμένα δῷ καὶ κεῖι Κι ὁ ναύ- 
της! Τὶ χαμένο Κορμὶ ποὺ μῆ- 
τε "μὲ καληµέρισε:- 
ἀγάπη µου κ᾿ ἡ ἐλπίδα μου] 
ο οχι βαρκούλα στὰ ῄα- 
ία, καὶ στ’ ἄρι α τος 
φαρόδαρκα! ο δὲ 
Τ ΙΑΡΓΥΡΗΣ ΕΦΤΑΛΙΩΤΗΣ 


«Επά 


κ 


ο. σκαφάκι Ἴπης, ώς 


Ῥέξης καὶ νὰ ττ’ ἀγκαλιά- 


Αχ, ἦταν ἡ 


(ΧΚΑΧΑΧΑΑΑΧΑΚΑΑΑΧΑΧΑΑΚΧΑΑΛΑΑΑΚΧΑΑΑΚΑΑΚΧΧΚΛΑΑΑΑΑΑΑΑΧΑΑΑΧΑΚΑΑΚΑΧΑΚΧΑΛΚΑΑΧΝΟΚΑΧ: 


ΚΟΥΒΕΝΤΟΥΛΕΣ ΜΕ ΤΗ ΓΙΑΓΙΑ. 


Προετοιµασίες 


᾿Αγαπητά µου παιδιά, 


Στὶς Χαρές σας εἶστε τοῦτες τὶς µέ- 
ρες. Καινούργιες ποδιές͵ καινούργια βι- 
θλία, καινούργια πετράδια, ὅμορφη τσάν- 
τα, κασετινίτσα γεμάτη µολύθια καὶ χρώ- 
µατα. 

Σᾶς βλέπω σκυμμένα στὰ τραπεζάκια 
σας, νὰ τὰ νιάζεστε ὅλα, μ ἀγάπη καὶ 
περηφόνεια. Ἠτύνετε τὰ τετράδια, βάζετε 
πὶς πικέτες καὶ Ὑράφετε μὲ πολλὴ προσοχὴ 
τ ὄνομό σας. Καὶ τί καμάρι! Κάτω ἀπ᾿ 
αὐτό, σημειώνετε καὶ τὴν τάξη σας. Πρώ- 
τη Φορὰ τὴν καινούργια σας τάξη. Πότε 
φτάσατε ἐκεῖ! Εὔχομαι, παιδιά µου, νὰ 
προοδεύετε πάντα. 


ἔ το ΠΑΡΑΜΥΘΑΚΙ ΜΑΣ ᾿ 


Μιὰ φορὰ κι’ ἕναν καιρὸ σὲ μιὰν 
μεγάλη πόλη, ζοῦσε ἕνας μικρὸς - 
μικρὸς ρολογᾶς, ποὺ ἐπειδὴ ἦταν 
μικρούλης τὸν φώναζαν ὅλοι «Πιτσι- 
κόκο». ὋὉ Πιτσικόκος εἶχε μάθει ἀπ 
τὸν πατέρα. του τὴν τέχνη καὶ σὰν 
πέθανε ἐκεῖνος ἀνέλαθε αὐτὸς νὰ 
κρατήση τὸ μαγαζί. Καὶ μ ὅλο ποὺ 
ὃ Πιπσικόκος ἦταν μόλις δεκαπέντε 
χρόνων ἦταν ἕνας καλὸς ρολογᾶς 
καὶ εἶχε καὶ ἀρκετὴ πελατείγ. "Απ 
τὰ ξημερώματα ὡς τὴν μαύρη νύχτα 

ιπσικόκος καταγινόταν μὲ τὰ, ρο- 
λόγια. Διόρθωνε αὐτὰ ποὺ τοῦ ἔι 
Φερναν οἱ πελάτες του, ἄλλα ἐκεῖ- 
νο ποὺ ἀγαποῦσε πιὸ πολὺ ἀπ᾿ ὅ- 
λα ἦταν νὰ µαζεύη ρολόγια πάληὰ 
νὰ λύνη κάθε βίδα καὶ βιδούλα 
τους, ν) ἀνακατεύη τὶς μηχανές πους 
καὶ νὰ προσπαθῆ νὰ τοὺς ξαναδώση 
ζωὴ καὶ νὰ τοὺς δώση μαζὶ καὶ µι- 
λιά. Κ ὁ Πιπσικόκος κατάφερνε νὰ 
κάνη τὰ ρολόγια αὐτὰ νὰ φωνάζουν 
σὰν πετεινοὶ καὶ νὰ κελαϊδοῦν σὰν 
πουλιά. 

Ἡ μάνα του ποὺ τὸν ἔθλεπε ν’ 
ἀσχολῆται ὧρες ὁλόκληρες μ αὐτὰ 
τὰ πράγµατα κουνοῦσε μὲ λύπη, τὸ 
κεφάλι. 

--- Αχ! Πιτσικόκο μου, ἔλεγε- 
πι κάθεσαι καὶ χάνεις τὸν καιρό 
σου μ᾿ αὐτὰ πὰ παιχνίδια; Τούὐλά; 
Χιστον νὰ τὰ πουλοῦσες αὐτά, πτοὺ 
φκιάνεις; Μὰ ἐσὺ βλέπεις δὲν θὲς 
νὰ πουλήσης οὔτε ἕνα, ὅσα λεφτὰ 
κι’ ἂν σοῦ δίνουν. 

--ς Μάνα µου, ἀπαντοῦσε ὁ ΠΠι- 
τσικόκος. ᾿Αρκετὰ κερδίζω ἀπ τὰ 
ρολόγια ποὺ μοῦ φέρνουν καὶ διορ- 


Μὰ νά κι ὁ καυγὰς ποὺ ξέσπασε στὸ 
δικό μου μελισσολόϊ. 

Ἡ Δροσούλα μοῦ πῆρε τὸ βιθλίο, 
γιαγιά, µόλωσέ την. Θὰ τὸ χαλάση. 

-- ο Δημητρὸς κάθισε ἐπάνω στη σάκ- 
κα τς Νά κι ἐγώ] 

 ἡ ᾿Αννούλα παίρνει πῆ σάκκα τοῦ 
αν ὃ καὶ τὴ ρίχνει στὸ πότωµα. 

“ὉΟ Κώστας καυχιέται πὼς, τὰ πετράδιά 
του εἶναι ντυµένα καλλίτερα ἀπὸ ὅλων τῶν 
ἄλλων παιδιῶν καὶ γυρεύει νὰ τὸν παινέ- 
σουμε. 

«Καινούργιο µου καλάθι, καὶ ποῦ νὰ σὲ 
κρεµάσῳ!», πειρόζω τὰ μαθητούδια μου. 

--«Κι ὅταν παλιώσης ποῦ νὰ σὲ πε- 
τάξω» συμπληρώνει ὁ Τέλης, ποὺ ἔχει με- 
γάλες ἱκανότητες στὸ νὰ παλιώνη τὸ κάθε 
καινούργιο. 

ὝὍλοι γελᾶμε καὶ καµαρώνουμε τὶς µα- 
θητικὲς αὐτὲς προετοιμασίες. Μυρίζει σχο- 
λεῖο, Μπῆκε ἡ τάξη στὸ σπίτι. Κάθε µι- 


ΚΑΚΧΧΚΚΚ«ΧΧΑΚΚΑΚΑΑΧΑΧΛΑΚΑΑΚΧΚΑΑΧΑΚΑΚΑΑΧΑΧΑΧΑΚΑΑΑΑΧ. ΧΚΑΚΚΚΑΑΑΑΑΧΑΚΚΑΚΑΚΛΚΑΚΚΑΚΑΑΝΑ 


θώνω. Ασε µε νὰ κάνω κι’ ἐγὼ τὸ 
κέφι µου καὶ θὰ δῆς μιὰ µέρα, ποὺ 
θὰ γίνουμε πλούσιοι. Θὰ καταφέρω 
νὰ κάνω ἕνα ρολόϊ ποὺ θὰ λέη τὶς 
ὧρες μ ἀνθρώπινη μιλιά. 

᾽Αλλὰ ἡ, μάνα τοῦ Πιτσικόκου 
ορος μὲ λύπη τὸ κεφάλι κι᾿ ἕἔ- 
εγε 

--- Θεέ µου, δῶσε φώτιση στὸ 
παιδάκι μου γιατὶ αὐτὰ ποὺ θέλει 
νὰ κάνη εἶναι πράγματα διαθολικά. 

Μὰ ὁ Πιτσικόκος τὴν δουλειά του. 


νο Ἔλυνε ρολόγια, ἀνακάτευε «τὶς µη- 


χανὲς καὶ “προσπαθοῦσε νὰ κατα- 
σκευάση τὸ «ἀνθρώπινο ρολόϊ». 

Ἔτσι περνοῦσαν οἱ µέρες περ- 
νοῦσαν τὰ Χρόνια κι ὁ Πιτσικόκος 
εἶχε γίνει πιὰ ἕνα ὡραῖο παλληκά- 
ρι. Κιύ ὅλες οἱ αλ τὸν ἤθελαν 
γιὰ ἄντρα τους κι ἡ μάνα. του τὸν 
παρακαλοῦσε νὰ παντρευτῆ, καὶ νὰ 
τῆς δώση ἐγγονάκια. ᾿Αλλ’ ὁ Πιτσι- 
κόκος δὲν ἄκουγε κανένα. 

ὝὭσπου μιὰ μέρα ως ὁ 
Πιτσικόκος πῆγε νὰ ξαπλι. ώση μέσα 
στὸ δάσος καὶ νὰ σκεφθῆ μέσ᾽ τὴν 
ἡσυχία του τὸ «ἀνθρώπινο Ρολόϊ». 
Μὰ κεῖ ποὺ καθόταν ξεχασµένος ἔ- 
νοιωσε κάποιον νὰ τοῦ χτυπᾶ τὸν 
ὤμο. ᾿Γυρνᾶ ὁ Πιτσικόκος καὶ βλέ- 
πει ἕνα γέρο μὲ μιὰ γενειάδα ἴσαμε 
κάτω. 

---- Ἐγὼ τοῦ λέει ὁ γέρος θὰ σοῦ 
δῴσω μιὰ σφυριχτρούλα, ποὺ σὰν 
τὴν βάλης στὸ ρολόϊ σου θ᾽ ἆπο- 
κτήση ἀμέσως ἀνθρώπινη µιλιά. Μὰ 
γι ἀντάλλαγμα θὰ πάρης τὴν κόρη 
μου γυναίκα σου, χωρὶς νὰ ζητήσης 
νὰ τὴν δῆς πρίν. 
ός µου τὴν σφυρίχτρα, ᾱ- 
πάντησε τρελλὸς ἀπὸ ᾿χαρὰ ὁ Πι- 
τσικόκος καὶ παίρνω τὴν κόρη σου 
γυναίκα, ὅσο κι’ ἂν εἶναι. Κακοφτια- 


Ὑμένη. 


μετά! 
---' Δὲν πρόκειται νὰ µετανοιώ- 
σω, δός µου τὴν σφυρίχτρα. 


Πρόσεξε . μὴ µετανοιώσης 


κρὸς στρατιώτης ὁπλίζεται γιὰ τὴ νέα 
µάχη. Τὸ Φθινόπωρο ἤρθε μὲ τὸ µεγαλύτε- 
ρο δῶρο γιὰ σᾶς παιδιά μου. 

᾿Ελπίζω πὼς τὸ δεχτήκατε μὲ χαρὰ καὶ 
μὲ προθυμία. Πόσα κρατάει στὰ χέρια του. : 
γιὰ νὰ σᾶς χαρίση: Τραγούδια, παιχνί- 
δια, νέες εὐχάριστες γνώσεις! Ἕνα καις .” 
νούργιο δάσκαλο ἢ τὸ ξαναντάµωμα μὲ 
τὸν παλιό, ποὺ τὸν λαχταρήσατε. Με γειά. 
σας καὶ μὲ χαρά σας, τὰ δῶρα τοῦ Φθι- 
νοπώρου] Γέμισαν οἱ αὐλὲς τοῦ «σχολειοῦ. 
χελιδόνια στὴ θέση ἐκείνων, ποὺ Έφυγαν 
γιὰ τὶς ξένες χῶρες. 

Τιτπιθίζετε, συλλαθίζοντας τὸ βιθλίο 
νιόκοπο. Πόσες εἰκόνες ! αμ. ' 
Νὰ κρατήσετε τὴν ὁραία αὐτὴ ντι 

ὅλη τὴ χρονιά. Κι ὅταν ἀποχαιρετίσετε 
πάλι τὸ θρανίο͵, νᾶχετε ψηλώσει μιὰ τά- 
δη, Μὲ γειά σας καὶ μὲ χαρά σας, παι- 
διά µου. 

Σά 


ς φιλώ -. 
Ἡ γιαγιὰ ΚΑΝΤΙΑΝΗ 


τς Θὰ τὴν βρῆς στὸ σπίτι σου 
καθὼς καὶ τὴν κόρη µου, εἶπε ὁ μυ- 
στηριώδης γέρος καὶ χάθηκε σὰν 
φύσημα τοῦ ἀέρα. 

9] Πιτσικόκος ἔτριψε τὰ μάτια 
του, τσίµπησε τὰ χέρια του καὶ ὶ σὰν. 
βεθαιώθηκε πὼς ἦταν ξύπνιος ἔτρε- 
ξε στὸ σπίτι του. Μ᾿ ἀνυπομονησία 
ἄνοιξε τὴ πόρτα, ἀνέθηκε τὴ σκᾶ- 
λα, ἔφθασε στὸ δωμάτιό του κι᾿ 
ὥρμησε µέσα... Μὰ αὐτὸ ποὺ εἶδε - 
τὸν ἔκανε νὰ τὰ χάση: Πάνω στὸ 
κρεθθάτι του καθόταν μιὰ βατραχί- 
να καὶ κρατοῦσε. μιὰ  σφυρίχτρα 
στὸ στόμα. Ὃ Πιτσικόκος κατάλα- 
6ε πὼς ἔπρεπε νὰ κάνη τὴν βατρα- 
Χίνα γυναίκα του κι ἄρχίσε νά 
νοιώθη τὴ δυστυχία του. Χωρὶς κάν 
Φι πῆρε τὴ σφυρίχτρα, τὴν Ἔθαλε 
μέσα σ᾿ ἕνα ἀπ᾿ τὰ ρολόγια του καὶ 
τ᾿ ἄκουσε ἀμέσως νὰ λέη τὶς ὧρες 
μ ἀνθρώπινη µιλιά. 


Ὅλος ὁ κόσμος ἔμαθε τὸ κατόρ- 
θωμα ποῦ Πιτσικόκου καὶ μιλοῦσαν 
γι αὐτὸ καὶ ὅλοι τὸν θαύμαζαν. 
Μὰ ὁ Πιτσικόκος δὲν εἴχε κέφι να 
µιλήση σὲ κανένα. Ἐέχασε πιὰ πὰ 
Ρολόγια του καὶ τὴν. δουλειά του. 
καὶ Κλεινόταν ὧρες ὁλόκληρες στὸ 
δωμάτιό του. Καὶ κρατώντας στὰ 
χέρια τὴν βατραχίνα του τὴν χάϊς 
δευε καὶ τῆς μιλοῦσε γιὰ τὰ ὄνειρά 
του. Ὥσπου πιὰ ὁ ΠΠιτσικόκος τὸ 
πῆρε ἀπόφαση, καὶ μιὰ µέρα σηκώς 
θηκε μαζὶ μὲ τὴν βατραχίνα του Καὶ 


(Συνέχεια στὴ σελίδα 551) 
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ΤΑ ΔΕΝΤΡΑ 


ΚΛΑΔΕΥΟΝΤΑΙ 


ΠΩΣ 


Μιλήσαμε σὲ προηγούμενο γιὰ τὸ πῶς 
κλαδεύονται τὰ ὀπωροφόρα δέντρα τὸν 
πρῶτο καὶ τὸν δεύτερο χρόνο, γιὰ νὰ πά- 
ρουν τὸ σχῆμα τῆς πυραμίδας. Τώρα θὰ 
μιλήσωμε γιὰ τὸ τί πρέπει νὰ κάνωµε 
τὸν τρίτο χρόνο. : β 

Τὸν χειμῶνα τοῦ τρίτου χρόνου, λοιπόν, 
κάνοµε τὴν ἴδια δουλειὰ ποὺ κάναµε τὸν 
προηγούμενο. Δηλαδὴ κόθοµε τὸ κομμάτι 
ὅπου ἤταν δεμένο τὸ βλαστάρι τῆς προέ- 
κτασης τοῦ ἄξονος τοῦ δεύτερου χρόνου 
(δηλαδὴ ἐκεῖνο ποὺ ἀποτελεῖ τὴν κορυφὴ 
τοῦ δέντρου), Κόθοµε τὸ βλαστάρι τῆς 
προέκτασης τοῦ δεύτερου Χρόνου ὕστερα 
ἀπὸ τὸ ἕκτο μάτι μετρώντας πάντα 
τὰ µάτια ἀρχίζοντας ἅἄπο τη βάση τοῦ 
κλώνου κι’ ἀφήνοντας καινούργιο κομμάτι 
γιὰ νὰ δεθῆ ἀπάνω το βλαστάρι τῆς νέας 
προέκτασης. Προσέχομε δὲ πάλι, τὸ µάτι 
αὐτοῦ τοῦ βλασταριοῦ, να Είναι ας 
θετο µέρος ἀπὸ τὸ µάτι που µας Έδωσε 
αὐτὸ τὸ βλαστάρι. ορ : ος 

ο κόθοµε τὰ βλαστάρια ποὺ πα- 
Ἐἐο ορον ὅπως Καναμενκαὶ, τὸν πο 
χρόνο, ἀφήνοντας 5 ἢ 6ό- ον νὰ ο- 

α μὲ τὴν εὐρωστία τους. Τὸ ἴδιο κάνοµε 
οὶ στὰ κλαριὰ ποὺ βγῆκαν ἀπὸ τὸ ος 
µάτι τοῦ ἄξονα τοῦ δεύτερου χοόνου (αὐ- 
τὰ φαίνονται δύσκολα, ἀλλὰ ον  οτοςς 
Κανεὶς τὰ σχήµατα, θὰ δῆ πῶς εἶναι πολὺ 

61 α . 
ο. ἔχομε νὰ κάνωµε την παρατήρηση 
ῶ κλῶνοι πρὸς τὴ βάση, ἕἔ- 


ὅτι οἱ τοι ς : 
Γη νι ἄλλα πλαγινὰ κλαριά, ποὺ θὰ 


γίνουν μὲ τὸν καιρὸ παρπκονρο ο θ 
ὐτὰ τὸ ύομε ὥστ' ας τ : 
πώς 13 ην µόπια, αγ μὲ 
τὴν δύναμη που δείχνουν πὼς ἔχουν. 
Αργότερα θὰ σᾶς ἐξηγήσω, πς αὐτὰ 
τὰ κλαριὰ θὰ Υίνουν ὁπωροφ ρα... 
Ὅλον τὸν τρίτο χρονο, ο προ νιως 
ἂν ἀναπτύσσεται (μεγαλώνει) το ρο µ 


ἤ ία, καὶ θὰ κόθωµε ὅλα τὰ περιττὰ 
ο ιο πεστος ἀπὸ ἐκεῖνα ποὺ θἄθγουν ἀπὸ 
τὰ µάτια ποὺ ἀφήσαμε. Συγχρόνως δέ, 
θὰ κορυφολογοῦμε ἐκεῖνα τὰ κλαριὰ ποὺ 
μεγαλώνουν περισσότερο καὶ πιὸ Υρήγο- 
ρα ἀπὸ τὰ ἄλλα. Τὸν τέταρτο Χρόνο 


πὰ πράγματα περιπιλέκονται κάπως, 
γιατὶ στὴν βάση τοῦ δέντρου βγαίνουν 


Καρποφόρα κλωνάρια (δηλαδὴ πάνω στοὺς 
πρίχρονους κλώνους). Καὶ σ᾿ αὐτὰ μὲν τὰ 


κλαριὰ θὰ ἐφαρμόσωμε τὸ κλάδεμα τοῦ κα- 
νονισμοῦ τῆς καρποφορίας͵ πάνω δὲ στὸν 
ἄθονα καὶ στὰ λοιπὰ κλαριά, τὸ κλάδεμα 
τοῦ κανονισμοῦ τοῦ σχήματος, ὅπως κά- 
ναµε ἀπὸ τότε ποὺς Φυτέψαμε τὸ δέντρο 
ὡς σημερα. . 

Τὰ δέντρα, τὰ πρῶτα χρόνια τῆς βλά- 
στησής τους εἶναι ρωμαλέα, καὶ γι’ αὐτὸ 
μποροῦν νὰ παράγουν 5, 6, καὶ 7 κλώνους 
τὸ χρόνο. "Ὅταν ὅμως ἀρχίση ἡ καρπο- 
φορία, ἡ εὐρωστία τους ἐλαττώνεται, για- 
τὶ οἱ χυμοὶ μοιράζονται. "Αλλοι χρησιµο- 
ποιοῦνται γιὰ νὰ γίνη ξῦλο, ἄλλοι γιὰ τὴν 
συντήρηση τοῦ δέντρου, κι᾿ ἄλ- ν 
λοι Ὑιὰ τὴν παραγωγὴ τοῦ 
Καρποῦ. Γι’ αὐτὸ κι’ ἐμεῖς πρέ- 
πει νὰ λιγοστέψωμε τὰ ξυλο- 
φορα. μάτια, περιορίζοντάς 
τα σε τρία ἢ λιγώτερα. Αν 
παρατηρήσωμµε στὸ δέντρο ἁδυ- 
ψαµ]αι, τ) ἀφήνομε ν᾿ ἀναπαυθῆ 
Ένα ἢ δύο χρόνια. 

«Στὸ ἐρχόμενο θὰ σᾶς πῶ 
πῶς δίνοµε στὸ δέντρο σχῆμα 
ποτηριοῦ (κυπελλῶδες). 


ΠΩΣ ΘΑ ΟΡΓΩΣΩΜΕ Το ΧΩΡΑΦΙ ΜΑΣ 
ΤΟ ΦΘΙΝΟΠΩΡΟ 


Έχομε πῆ στὰ προηγούμενα πὼς ἂν θέ- 
λωμε νὰς σπείρωµε στάρι, πρέπει νὰ ὀργώ- 
5ώμε τὸ χωράφι µας ἀμέσως ὕστερα ἀπὸ 
τον θερισµό. Τὰ καλοκαιριάτικα ὀργώμα- 
πα Κάνουν τὸ χῶμα ἀφράτο, πολλαπλα- 
σιάζουν τοὺς ἀπαραίτητους µικροοργανι- 
θε. ξεραίνουν τὰ ζιζάνια, καὶ ὑποθοη- 
Ότο ρνιτροποίηση. 
ὀρῴα ινόπωρο, νωρίς, πρὶν βρέξη, θὰ 
θργῶσωμε γιὰ οτε λθασ. εν ρω- 
ο καὶ ὅσον τὸ δυνατὸ πιὸ βαθειά. Κι 
ὕστερα θὰ «ὀργώσωμε γιὰ τρίτη φορά. 

Ετσι το χωράφι µας θὰ ρουφήξη σὰν 
θθρυγγάρι τὸ πρωτοθρόχι. "Αν μάλιστα 
θέλοµε να κάνωµε σωστὴ δουλειά, πρέπει 
ος οσο κάθε δυνατὴ βροχὴ καὶ μόλις 
ο ιφάνεια τοῦ χώματος σκληραίνεται 
πιανει κρούστα) νὰ σθαρνίσωµε καλὰ μὲ 
σιδερένια σθάρνα γιὰ νὰ ἐμποδίσωμε τὸ 
"ερ, ποὺ ἀποθηκεύτηκε νὰ, ἐξατμιστῇ. 
πιεσθη τω  ρνμῶν τὸν κύλινδρο. γιὰ νὰ 
να δρ Χωμα καὶ νὰ κάνη τὴν ὑγρασία 

ὃ τωῃ στὴν ἐπιφάνεια, ὅπως χρειάζεται 
ΥΙΔ τὸ Φύτρωμα τοῦ σπόρου. 


ΛΙΠΑΣΜΑ 


Σᾶς ἔχω μιλήσει τόσε ορὲ ιὰ τὰ 
λιπάσματα, ποὺ ἐλπίζῳ να μας πὼς. 
τα φυτὰ για νὰ μεγαλώσουν ἔχουν κυρίως 
ανάγκη ἀπὸ ἄζωτο, κάλι Φωσφο- 
Ρ] 9 καὶ ἀσθέστι. ς 
ζωτο ἁ ο τς «Τὸ χῶμα πλουτίζεται σὲ ἄ- 
ὤτο ἀπὸ τὸ βρόχινο νερό, ἢ ἂν σπείραµε 
πριν στὸ χωράφι ὄσπρια, συγκρατεῖται 

πο την ἀτμόσφαιρα ἀπὸ τοὺς µικροοργα- 
νισμοὺς τοῦ ἐδάφους. 
σι, ὕστερα ἀπὸ σκαλιστικὴ καλλιέρ- 
γεια, (µπαμπάκι, καπνό, ἢ ὅτι ἄλλο σκα- 
ιστικ) τὸ χωράφι µας δὲν χρειάζεται ἄ- 
ζωτο. πως κι᾿ ἂν εἶναι µαυρόχωμα. 
στερα ὅμως ἀπὸ ἐξαντλητικὴ καλλιέο- 
γεια (πατάτα, σουσάμι, καλαμπόκι) ἢ ὅ- 


ταν σπέρνοµε συνέχεια στάρι ειάζεται 
ἄξωτο, οι, Χρειάζ 
«Κάλι. Καθῶς σᾶᾷς ἔχω Σαναπῆ, τὸ 
κάλι κάνει σκληρὴ κι ἀνθεχτικὴ τὴν κα- 


λαμιά, καὶ δὲν πλογιάζουν εὔκολα τὰ Φυ- 
τά. Στὰ σκληροχώµατα δὲν χρειάζεται πο- 
λὺ κάλι. ᾽Αλλὰ τα ἐλαφρὰ ἔχουν. 
«Ῥωσφορικό. "Όταν ὑπάρχη Φόδος 
νὰ λείψη τὸ νερό, τὸ χωράφι µας χρειάζε- 
ται 50. κιλὰ τὸ στρέμμα. "Ὅταν δὲν Ἆὑ- 
πάρχη τέτοιος Φόδος, τὰ 60 ὠφελοῦν πε- 
Ρισσότερο, , ή . 
Τὸ καλύτερο λίπασμα λοιπὸν εἶναι ὕ- 
στερα ἀπὸ τὸ τελευταῖο ὄργωμα, νὰ ρί- 
ωμε στὸ χωοάφι 40 ὀκάδες στὸ στρέμμα 


0---14-.7. Αν ἀφήσωμε τὸ ἄχερο στὸ 
χωράφι, ὕστερα ἀπὸ τὸ ἁλώνισμα τῶν 


οσπρίων, ἂν παοαχωθῆ μὲ τὸ ὄργωμα, 
παίρνει ἀρκετὸ ἄζωτο καὶ κάλι. 

ς Τότε μποροῦμε νὰ ρίξωµε µόνο τὴν ἐπο- 
χὴ τῆς σπορᾶς 40 - 50 κιλὰ στὸ στρέμμα 


λίπασμα ὑπερφωσφορικὸ 0---16---0. 

"Αν κοντὰ στὸ τέλος τοῦ χειμῶνα δοῦ- 
µε ὅτι τὸ στάρι δὲν ἔχει ζωηπρὸ πράσινο 
χρῶμα ἀλλὰ Φαίνεται καχεκτικό, τὸ ἐνι- 
σχύοµε μὲ 5 - 8 ὀκάδες τὸ στρέµµα λίπα- 
σµα ἐπιφανείας 9---9--4 ἢ καὶ σκέτο νί- 
τρο- 

Αν ἀντὶ γιὰ ὅσπρια τὸ χωράφι ἔχει 
καλλιεργηθῆ πρὶν πατάτα ἢ ἄλλο σκαλι- 
στικό, τὸ Φθινόπωρο, ἀντὶ νὰ τὸ λιπά- 
νωµε μὲ σκέτο ὑπερφωσφορικό, ρίχνοµε 
4- «2- -- (40-50 κιλὰ τὸ στρέμμα). 


Φυσικὰ στὰ πλούσια χωράφια ( μαυρο- 
ν 


ώματα) τὸ ὑπερφωσφορικὸ µόνον ἀρκεῖ 
ἴσι Ἱς- 0). Γιατὶ ἂν οίξωμε καὶ ἀζω- 
τοῦχα, μᾶλλον κακὸ θὰ κάνωµε (ἄχερο πιὸ 
πολὺ ἀπὸ καρπό, πλάγιασμα κλπ.) ν 

Στὸ ἐρχόμενο θὰ σᾶς μιλήσω γιὰ τὴν 


σπορᾶ. 4 
το Κοτετσι 
“Ὁ Σεπτέµθριος εἶναι κακὸς μήνας γιὰ 


τὴν ὠοτοκία. Αὐτὸν τὸν μῆνα, εἶναι ζήτη- 
µα ἂν γεννοῦν οἱ κότες παραπάνω ἀπὸ 
8 αὐγά. Σ , 

᾽Απὸ τὸν ᾿Οκτώθριο ὅμως ἀρχίζουν πιὰ 
νὰ γεννοῦν ταχτικά. 

Εἶναι ἡ ἐποχὴ ποὺ πρέπει νὰ Φφροντί- 
σωµε νὰ ἐπισκευάσωμε τοὺς ὀρνιθῶνες. 

Εἶναι σφάλμα νὰ νοµίζωμε πὼς τὰ κο- 
τέτσια πρέπει νὰ μένουν διαρκῶς κλειστὰ 
γιὰ νὰ ζεσταίνωνται. Τὰ κοτέτσια πρέπει 
ν᾿ ἀερίζωνται κανονικά. ᾽Αλλάζομε τὸ χῶ- 
µα τοῦ πατώµατος, βγάζοντας τριάντα 
πόντους χῶμα καὶ ρίχνοντας καινούργιο 
ποὺ τὸ πατᾶμε. Καταθρέχοµε καλὰ τὸν πε- 
ρί6ολο μὲ διάλυση 30 θειϊκοῦ σιδήρου 
(καραμπογιᾶς) κι ὕστερα τὸ σκάδοµε 
καλά, γιατὶ τὸ χῶμα ὅπου ἔμειναν δυὸ 
χρόνια ὄρνιθες, εἶναι πιὰ τελείως δηλη- 
τηριασµένο, κι ἂν ὑπάρχη καμμιὰ ἐπιδη- 
µία, θὰ διαδοθη ἀπὸ τὸ χῶμα ἀμέσως σὲ 
ὅλες τὶς κότες. Στὶς πουλάδες ποὺ ἀρχί- 
ζουν νὰ γεννοῦν καὶ στὶς παλιὲς γεννοῦ- 
σες, ρίχνοµμε αὐτὴν την τροφή, ἢ κάτι ᾱ- 
νάλογο: Τὸ πρωῖ: Βρώμῃ ἢ καλαμπόκι. 
Τὸ μεσημέρι: 
Μῖγμα ἀπὸ πίτουρα χοντρὰ.. 15 τὰ ἑκατὸ 
Κτηνάλευρο (Ἠ περισσεύµατα 


τῆς κουζίνας) ......... 21» » 
Μπομπότα ...-... : 385» » 
Κεφάλια Ψαριῶν, σπάραχνα 


ἡ μα Ιδλλο ο Εμ ». 
᾿Ἐπίσης λίγο κοκκάλευρο ἢ στρειδάλευρο, 
καθὼς καὶ λίγο ξυλοκάρθουνο κοπανι- 
σμένο. κ αν 

Τὸ ἀπόγευμα: Καλαμπόκι καὶ σκύθαλα. 

Οἱ κότες ποὺ γεννοῦν, θέλουν ἄφθονη 
πο ον ο 
.. Ἂν ἔχωμε στὸ κοτέτσι πολλὲς κότες, 
ἐφαρμόζομε τὸν τεχνητὸ Φωτισμὸ τὴν νύ- 
Χτα, ποὺ τὶς κάνει νὰ γεννοῦν πιὸ πολλὰ 
αὐγὰ (γιατὶ μὲ το φῶς ξυπνοῦν καὶ τρῶνε 
περισσότερο). Ἀφήνομε στὸ κοτέτσι τρο- 
φή, κι ἕνα Φανάρι ἀναμμένο. 

ἡ Τοὺς Ρίχνομε καὶ πρασινάδα, καθὼς καὶ 
λίγο κρεμμύδι. Οἱ κότες ποὺ ζοῦν περιο- 
ρισµένες χρειάζονται Χχοντρὴ ἄμμο ἢ χαλί- 


κια ψιλά. Διαφορετικὰ μποροῦν νὰ 
Χῶνεψουν. Φυσικά, ὅταν γυρίζουν ἔξω ἐἑ- 

Ἡ λεύθερες, βρίσκουν καὶ μόνες τους χαλι- 
κάκιο.. 


Μιὰ ὄρνιθα γεννάει καλά, ὣς νὰ κλείση 
ιο . ή. ο ο Εν ο πο 
τὰ τρία χρόνια, Ύστερ ἀπ᾿ αὐτὴ τὴν ἡ- 
λικία, δὲν μᾶς συμφέρει νὰ πὴν κρατοῦμε 
γι’ αὖγά. 

Ἡ (οἱ καλὲς Ὑεννοῦσες ἀρχίζουν νὰ χάνουν 
τὰ Φτερά τους. ἀργά, τὸ Φθινόπωρο, καὶ 
λίγα «λίγα. Τότε πρέπει νὰ πρῶνε δυνα- 
μωτικὴ τροφή. Ὁ μπάρµπα Μῆτρος 


κκ. 


ΗΛΙ. 9 ΚΑΥλΛΑτΑ 


ο ἡλιοκαύματα,, τὰ ἐγκαύματα δη- 
λαδὴ ποὺ. παθαίνει κανεὶς τῴρα τὸ κα- 
Ὡ λοκαίρι ὅταν κάθεται πολὺ στὸν ἡἤ- 
ο γον Χωρὶς νὰ προσέχη---ἢ ὅταν κόθε- 

5 ται ἀπό 

9 

9 


ότομα. ἄρκετὴ ὥρα στὸν ἥλιο---- 
.στὸ πρῶτο μπάνιο λ.χ. ἢ σ᾿ ἕνα μὰτς 
--- µπορεῖ νὰ εἶναι πολὺ ἐπιπόλαια, 
πορεῖ ὅμως καὶ νὰ εἶναι σοθαρά. Πάν- 
πως εἶναι ἁἄρκετὰ δυσάρεστα πάντα, 
τὸ δέρµα τσούζει, αἰσθανόμαστε ἀφό- 
ρητη ζέστη, καὶ τέλος ἀφοῦ σχηµατι- 
στοῦν - Φουσκαλίτσες, ἀρχίζομε νὰ ξε- 
Φλουδιζόμαστε κιόλας σὰν τὰ φίδια. 

᾿Εκεῖνο ποὺ. δὲν. ξέρουν. οἱ περισσό- 
περοι, εἶναι τὸ πῶς μπορεῖ κανεῖς νὰ 
πάθη. ἡλιοκαύματα, ἀκόμη κι ἂν εἶναι 
συγνεφιά. Γιατί ἀκόμη κι) ὅταν ὁ Ἡ- 
ῄ λιος δὲν. φαίνεται, ᾠστόσο οἱ ἀχτῖδες 
9 του περνοῦν µέσα ἀπὸ -τὰ σύγνεφα 
καὶ κάνουν μεγάλην ζημιά, ἀκριθῶς ΄ 
γιατὶ κανεὶς δὲν΄ ὑποψιάζεται πόσο ἐ- 
πικίνδυνο μπορεῖ νὰ εἶναι αὐτὸ τὸ «νε- 
Φόκαμα». Επίσης ὅταν κάνοµε θαλάσ- 
σια μπάνια, ἐπειδὴ οἱ ἀχτίδες ποῦ ἵἥ- 
λιου ᾿ἀντανακλῶνται, πάνω στὴ Θθάλασ- 
σα μποροῦμε νὰ πάθωµε πιὸ εὔκολα 
: ἐγκαύματα, 

Συνήθως τὸ ἐγκαύματα, ἀπὸ τὸν Π- 
λιο εἶναι πρώτου. ἢ δευτέρου βοθμοῦ, 
:Αὲν ἀποκλείεται ὅμως νὰ εἶναι καὶ 
'; σοθαρώτατα καὶ νὰ φέρουν καὶ πυρετό. 

Προφύλαξ η. 
Ἡ καλύτερη προφύ- 
λαξη εἶναι νὰ μὴν 
κάθεται κανεὶς ποτὲ 
πολὺ ὥρα ἁἀπότομα 
στὸν ἥλιο,. Νὰ κάθε-- 
ται : ἀπὸ λΏῃ ὅρα 
στὴν ἀρχή, καὶ ὕσπε- 
ρα νὰ τὴν αὐξαίνη 
προοδευτικό, ὣς νὰ 
«μαυρίση»,. υνὸς σχη; 
ματίση δηλαδη αὐτὸ ΄ 
πὸ προστατευτικὸ ἡ- 


λιοκαμμένο δέρµα. 
Αν δὲν ἔχει κανεὶς 


᾿καιρὸ ; νὰ ᾿συνηθίση 

σιγὰ σιγό, ὅταν κόνη 

θαλάσσια μπάνια, δὲν 
- ἔχει ποοὰ Όταν βγῆ 

ἀπὸ τὴν. θόλασσα, λ 
νὰ ρίξη. πόνῳ 'ἀπὸ τὸ µπανιερό του ἕνα 
παλιὸ πουκάμισο ἢ μιὰ ρόμπα. Αὐτὸ 
Φτάνει γιὰ νὰ Πρόστοπένη τὸ δέρµα 
του. / 

᾿Μποροῦμε νὰ προφυλαχτοῦμε "ἀπὸ 
τὰ ἐγκαύματα.---ὣς "Ἔνοι σημεῖο----- ὃν 
ἀλείψωμε, πρὶν. πὸ δέρµα μας μὲ κοινὸ 
λάδι, βούτυρο ν κακάου, Ἀ ὅτι ἄλλη ἆ- 
λοιφὴ εἰδική. ᾿Επίσης ἀποτελεσματικὴ 
εἶναι μιὰ ἐπόλειψη προληπτικὴ μὲ 5ο 
παννικὸ ὀξύ, ποὺ τὸ ᾿ἀφήνομε νὰ στε-. 
γνώση πάνω στὸ δέρµα. Τὸ ἴδια αὐτὰ 
πρόγµατα, θεραπεύουν καὶ τὰ ἐγκαύ- 
: ματα ᾿ἀφοῦ γίνουν. 

᾿Ιδιαιτέρως ἀνακουφιστικὴ εἶναι μιὰ 
ἁλοιφὴ ἀπὸ λυωμένη. ο, πατότα ποὺ 
τὴν κοπανίζοµε στὸ Ὑουδ {, ἢ τὴν πρί- 
Ἴθομε μὲ τὸν. πρίφτη, καὶ τὴν ὁπλώ- 
νομς στὸ ἔγκαυμα σὰν Κατόσπλασµα.. 

Στὶς κατασκηνώσεις Χρησιμοποιοῦν. 
καὶ ὑγρὲς Κομπρέσσες μὲ διάλυση θειῖ- 
9 κῆς μαγνησίας (ἀγγλικὸ, ὁλάτι). Αὐ- 
9 πὰ εἶναι ἀπαραίτητοι στὶς πιὸ σοθα- 
Η ρὲς περιπτώσεις. Αν παρουσιαστοῦν 
9 πολλες Φουσκαλίτσες, ἐπιθάλλεται ν᾿ 
5 ἁπλώσωμε ἀπόνω στὸ δέρµα: ἄποστει- 
9 
9 
8 


ν 
ας 


ρωμένη Ὑάζα. "Αν δοῦμε. 'πὼς ὁ ἄρρω- 
στος ἔχει πυρετό, πρέπει νὰ βιαστοῦ- 
µε νὰ καλέσωμµε τὸν γιατρό. 


ον ο ο ο σσ ο ο 


ποσο. πώ κ 


ΘΣΠΙΩΝ. ΝΑΡΘΗ Ο ΓΙΑΤΡΟΣ 


ΕΓΚΑΥΜΑΤΑ. Απο ΧΗΜΙΚΕΣ 
ΟΥΣΙΕΣ 


Τὰ ἐγκαύματα ποὺ ἔγιναν ἀπὸ χη- 
μικὲς οὐσίες, {βιτριόλι, ὑδροχλωρικὸ 
οξύ, κλπ. πρέπει πρῶτα πρῶτα να 
πλυθοῦν καλά, γιὰ νὰ φύγη ἡ χημικἢ 
οὐσία. Μὲ ψαλίδι πρέπει νὰ κόψωμε 
τὰ Φορέματα : ποὺ βράχηκαν με την 
χημικὴ οὐσία, ἢ νὰ τὰ τραθήξωμε νὰ 
βγοῦν. ΄Ὕστερα πλένομε συνεχῶς τὸ 
ἔγκαυμα μὲ ἄφθονο χλιαρὸ νερὸ (στὴν 
ερμοκρσσία τοῦ σώματος). 

᾿Αφϕοῦ ξεπλύνομε καλὰ τὸ ἔγκαυμα, 
βάζοµε μιᾶ, ἁλοιφῆ γιὰ ἐγκαύματα ἢ 
ἐλαιόλαδο ἢ βούτυρο κακάου. 

᾿Αν τὸ ἔγκαυμα εἶναι ἀπὸ Φαινόλη 
(Φανικὸ ὀξὺ) ξεπλένομε πρῶτα τὸ ἔγ- 
καυµα μὲ κοινο͵ οἰνόπνευμα (ἂν Έχομε 
πρόχειρο) καὶ ὕστερα μὲ νερό. 


ΧΗΜΙΚΑ ΕΓΚΑΥΜΑΤΑ Στο ΜΑΤΙ 


"Αν στὸ μάτι, µπῆκε μιὰ ὁποισδή- 
ποτε χημικὴ οὐσία, Ἡ ἀκόμη, κι ἀσθέ- 
στης ἢ τσιμέντο, πρέπει τὸ μάτι νὰ 
πιλυθῃ καλά, μὲ ᾿ἄφθονονερό. 
Ἐαπλώνομε τὸν ὄρρωστο κοντὰ σὲ μιὰ 

ρύση, καὶ χύνοµε προσεκτικὰ νερὸ μὲ 
το Φλυτζόνι στὴν ἐσωτερικὴ γωνιὰ τοῦ 
ματιοῦ Έτσι ὥστε τὸ νερὸ νὰ τρέχη ἀπὸ 
ἐκεῖ πρὸς τὸ ἔξω. Φυσικά, σὲ ὅλο αὐτὸ 
πὸ «διάστηµα, θὰ κρατᾶµε τὸ μάτι άνοι- 
χτὸ μὲ δυὸ ασ ποῦ ἀριστεροῦ χε- 
ριοῦ. Ὕστερα Χύνομε 
µέσα λίγες σταγόνες 
ρετσινόλαδο Ἡ ἆπο- 
λύτως καθαρὸ ἐλαιό- 
λαδο, ἢ Φρέσκο κολύ- 
ριο μὲ πενικιλλίνη. 
"Αν τὸ ἔγκαυμα προ- 
εκλήθηκε ἀπὸ ἀσθέ- 
στη ἢ ἄλλα ἀλκάλια, 
πλένομε τὸ μάτι με 
τὸν ἴδιο τρόπο, χύ- 
Ἴγοντας στὸν κανθὸ 
τοῦ ματιοῦ, (στὴν 
γωνιά του) ἄφθονο 
γάλα. 
ἡ ᾽Αφοῦ γίνουν ὅσα 
ή εἴπαμε, σκεπάζοµε τὸ 
"μότι μὲ ἀποστειρω- 
µένη γάζα Ἡ Φρεσκο- 
πλυμένο καὶ Φρεσκο- 
σιδερωµένο μαντήλι. 
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{οἱ ιατρὸς κ. 
ο 
Για ΝΑ ΓΕΛΑΤΕ 


ΟΙΟΥΣΙΑΣΤΙΙΚΑ ΑΦΗΡΗΜΕΝΑ 


ο δάσκαλος ἐξηγεῖ στοὺς μικροὺς 
μαθητὰς τί ο, τὸ ἀφηρημένο οὖσια- 
στικό. 

π Αφηρημένο οὐσιαστικὸ εἶναι πὸ 
πρᾶγµα ποὺ δὲν τὸ πιάνουμε μὲ τὰ 
Χέρια µας. Παράδειγμα: ᾗ ἀγάπη, ἡ 
χαρά, Φιλία καὶ ἄλλα, Πές µου τώρα 

ἐσύ, ᾿Μανωλάκη, ἕνα οὐσιαστικὸ ᾱ- 
Φηρημένο ποὺ νὰ μὴν τὸ πιάνης στὰ 
χέρια σου. νι 

Ὅοτο βιθλίο. 

--- Οχι παιδί µου! Τὸ βιθλίο δὲν 
θέλεις καὶ δὲν τὸ πιόνεις στὰ Χέρια 
σου. ᾿Αν ἤθελες θὰ πὄπιανες, πές µου. 


ἄλλα πράγματα ποὺ καὶ νἄθελες δὲν 
μπορεῖς νὰ τὰ. πιόσης μὲ πὰ χέρια σου. 
--'Τἀναμένα κάρβουνα. - 
ΜΠΟΣΙΝΑΚΗΣ ΚΩΝ)ΝΟΣ ΧΡ. 
Φαλόνθη Ξ Κορώνης 
Μεσσηνίας 


"συγγνώμη ἀλλὰ θὰ πρέπει νὰ θεωρήση ᾿ 


Οἱ ὑποψήφιοι εἰς τὸ 
δημοψήφισμα τῶν ψευδωνύμ 


Ἡ προθεσµία γιὰ τὴν ὑποθολὴ ὑπε 
Φιοτήτων εἰς τὸ διαγωνισμὸ ψευδωνύμ. 
ἐτελείωσε καὶ δὲν πρόκειται νὰ γίνη κ. 
μιὰ ἄλλη δεκτή. Ἔτσι σήµερα ἄνακη! 
σονται ὁριστικὰ ὑποψήφιοι οἱ κάτωθι ψευ 
δωνυμοῦχοι: κ. 

ΑΓΓΕΛΟΣ ΦΩΤΟΣ. 

ΑΓΝΩΣΤΗ ΕΛΛΗΝΙΔΑ. 

ΑΓΡΙΝΙΩΤΙΚΟΣ ΛΑΟΥΤΖΙΚΟΣ. 

ΑΔΟΛΦΟΣ. 

ΑΡΚΑΔΙ. 

ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ. ν 
εν ΤΗΣ ΣΑΛΜΟΕ 1 ἳ 


ΓΛΩΣΣΟΚΟΠΑΝΑ 

ΓΛΩΣΣΟΚΟΠΑΝΑ᾽ - 
(Συνδυασμός). 

ΔΑΦΝΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΤΑ. 

ΕΞΑΨΑΛΜΟΣ. 


ΦΟΣ ΡΕΝΟΥΑΡ - 
ΖΩΓΡΑΦΟΣ ΡΕΝΟΥΑΡ. 
ΗΡΩΑΣ ΘΡΥΛΟΣ. 
ΙΟΥΛΙΟΣ ΚΑΙΣΑΡ. 
ΚΑΛΟΚΑΡΔΟΣ. 
ΚΑΤΕΠΑΝΩ. 

ΛΑΚΑΖ. 

ΛΑΚΗΣ ΜΙΧΑΗΛΙΔΗΣ. 

ΜΠΟΥΖΟΥΚΟΚΕΦΑΛΟΣ: 

ΜΠΟΥΛΗΣ. 

ΝηκοΣ ΣΑΛοΝΙΚΙΟΣ. 

ΝΤΟΛΟΡΕ 

Πλ ΑΙ ΤΗΣ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ. 

ΠΑΙΔΙ ΤΟΥ ΑΜΕΡΑΚΙΚΟΥ. 
ύ 

ΠΕΝΝΟΜΑΧΙΚΟΣ . ΣΥΝΑΓΕΡΜΟΣ. 

(ΚΑΤΕΠΑΝΩ ΡΕΜΗΣ). 
ΠΕΝΝΟΜΑΧΟΣ.. 
ΠΙΝΟΚΙΟ.; 
ΡΕΜΗΣ. 
ΣΚΑΛΊΣΤΗΡΙ. 
ΤΑΠΕΙΝΟ 19, 

 ΤΥΧΕΡΟ 13. 
ΤΡΟΒΑΛΟΥΡΟΣ. ὴ 
ΥΠΕΡΕΛΛΗΝΑΣ. 
ΦΡΟΥΡΟΣ ΤΗΣ ΕΙΡΗΝΗΣ. 


Θέλω νὰ ἐλπίζω ὅτι κανένας δὲν. 
᾽Αλλὰ ἐὰν κανεὶς παρελείφθη τοῦ | 


ἑαυτό του ἀποκλεισθέντα τοῦ δι΄ 
σμοῦ. Τί νὰ γίνη; 
Τώρα μπορεῖτε ὅλοι νὰ ψηφίσετε: 
Ψαγνώστης τοῦ περιοδικοῦ µας μποι 
Ψηφίση 3 µόνον. Οἱ ἀνήκοντες στοὺς 5 
άσμοῖς μποροῦν νὸς Ψηφισθοῦν και 
Συνδυασμὸς καὶ ὡς μεμονωμένα ψευνό ώνι 
μα. Κανεὶς δὲν εἶναι ὑποχρεωμένος. 
Φίση τρεῖς. Μπορεῖ. καὶ νὰ Ψηφίση Μάο - 
Ένα ἢ δυόι αδεία ποὺ Φέρει 
σότερο ἀπὸ 3 ψευδώνυμα θὰ θεωρεῖ 
κυρο. Κανεὶς δὲν ἔχει τὸ δικαίωµα να 
Φίση δυὸ φορές, "Όποιος ἀποπειρ ο 
καταγγέλλεται. Ιμηφοδέλτιο ποὺ. 
ψευδώνυμα, μὴ ἐγκριθέντα, θεωρεῖται. 
ὡς πορὸς πὰ ψευδώνυμο: αὐτά, Γιὰιλ 
ἔγκυρο πὸ ψηφοδέλτιο πρέπει νὰ ἔχη. 
τὴ διάταξη ! 


ΨΗΦΟΔΕΛΤΙΟ 
ΕΚΛΟΓΗΣ ΨΕΥΔΩΝΥΜΩΝ. 


Όνομα Ψψηφίζοντος .....ν«ν«.. 
τπώνυμο. ς πατρώνυµο. 
Ψευδώνυμο {ἐὰν ἔχη) 
Διεύθυνσις .ν ον... 
Πόλις Ἡ χωρίον 
: ικα τούς: 
δν Ὅ . 
2 


"Τὰ ψηφοδέλτια, θὰ γίνουν δεκτὰ μέν 
31 Δεκεμθρίου 1952. ᾿Εμπρὸς λοι 
Ῥηφίσετε ὅλοι! 


: ση. Δηλαδὴ 


υπα 


τε 


αλ. 


Φιλοτελικαὶ ᾿Εκθέσεις 


"Ὅπως σὲ ὄλες τὶς ἐκθέσεις, ἔτσι 
καὶ στὶς Φιλοτελικὲς συναγωνίζονται κυ- 
ρίως οἱ συλλέκτες Ὑραμμµατοσήµων γιὰ 
βρἀθεῖα συνήθως. Στὶς φιλοτελικὲς ἐκθέ- 
σεις προσκομίζονται ὁλόκληροι τόμοι ---- 
. συλλογὲς --- στὶς ὁποῖες βρίσκει κανεὶς τὰ 
σπανιώτερα Ὑραμματόσηµα τοῦ κόσμου. 
Ἔτσι σὲ μιὰ τέτοια ἔκθεση, μπορεῖ ὁ ἐπι- 
σκέπτης νὰ ἐπωφεληθῇ ἀπὸ τὴν σπανία 
αὐτὴ εὐκαιρία καὶ νὰ θαυμάση τοὺς κρυµ- 
µένους αὐτοὺς θησαυρούς, διότι πραγµατι- 
κῶς πρόκειται περὶ θησαυρῶν, ἀφοῦ ὑπάρ- 
χουν σ᾿ αὐτὲς γραμματόσημα ποὺ ἀξίζουν 
100 καὶ 200 ἑκατομμύρια δραχμὲς τὸ κα- 
θένα, : 

Οἱ ἐκθέσεις αὐτὲς εἶναι δύο εἰδῶν: οἱ 
Διεθνεῖς καὶ οἱ ᾿Εθνικές. Μιὰ Διεθνὴς ἔκ- 
θεση εἶναι ἐκείνη ὅπου  λαδαίνουν µέρος 
συλλογὲς γραμματοσήμων ὅλου τοῦ κὀ- 
σµου, δηλ. τὰ γραμματόσημα ὁποιασδήπο- 
τε χώρας. ᾿Εθνικὴ ἔκθεση εἶναι ἐκείνη ὅπου 
λαθαίνουν µέρος τα γραμματόσημα µόνον 
τῆς χώρας εἰς τὴν ὁποίαν γίνεται ἡ ἔκθε- 


Μπουρτξι- Ναι 


“άβυρα (ον ομθ 


ὅταν πρόκειται περὶ μάς ον 
ληνικῆς Ἐθνικῆς ᾿Εκθέσεως εἰς αὐτὴν ὰ 
ος μέρος μόνον συλλογαὶ μὲ ἕἑλληνικὰ 
γραμματόσημα, Δὲν ἔχει σημασία ἐὰν ὁ 
(κάτοχος. εἶναι Ἓλληνας ἢ ξένος ὑπήκοος, 
ἐὰν κατοικεῖ εἰς τὴν Ἑλλάδα ἢ εἰς τὸ ἐξω- 
περικό, ἀρκεῖ ποὺ συλλέγει ἑλληνικὰ γραµ- 
ατόσηµα. ος ή ν 
μ. ο], Αιεθνεῖε τν νώμε, να ορ 
«ά όνο οὔτε καὶ εἰς τὴν Ἰ : ν 
ρα ο όα] «κανονίζονται ἀπὸ ἕνα ὀργανι- 
σμὸ παγκόσμιο ὁ ὁποῖος ὀνομάζεται «Διε- 
θνὴς Φιλοτελικὴ "Ὁμοσπονδία» ὁποία 
καὶ κανονίζει ὄχι µόνον τὸν χρόνον καὶ τὴν 
χώρα ὅπου πρόκειται νὰ Υίνη µία Διεθνὴς 

ιλοτελικὴ  Ἔκθεση. «ἀλλὰ καὶ τοὺς ὄρους 
ὑπὸ τοὺς ὁποίους θὰ γίνη αὐτὴ ἡ Έκθεση, 
τοὺς κανονισμοὺς πρὸς τοὺς ὁποίους πρέ- 
πει νὰ συμμορφωθοῦν οἱ. συλλέκτες ποὺ 
θέλουν νὰ λάδουν µέρος, τὸ εἶδος τῶν βρα- 
θείων ὡς καὶ τοὺς ὅρους τῆς ἀπονομῆς των 
κτλ. Εῖναι ὁλόκληρος ὑπόθεση ἡ ὁποία 


᾿ ἀπὸ τὴν ὥραν ποὺ θὰ ἀποφασισθῆ νὰ γίνη 


µία ἔκθεση ἕως τὴν ἡμέραν ποὺ θὰ ἀνοί- 
ξουν αἱ θύραι της διὰ τὰ ἐγκαίνια χρειά- 
ζεται προετοιμασία, ἑνὸς περίπου χρόνου. 
Πόσοι καὶ πόσοι ἰδεολόγοι μὲ λαθαίνοντες 
τοὺς κόπους των, 


τὶς τεράστιες εὐθύνες ποὺ φέρουν διότι 


καν 


“Ἑκατονταπομανή.Παάρος 


: ν. τὴν ἀπώλεια. 
 πολυτίµου χρόνου ἀλλὰ καὶ τὸ κυριώτερον 


ΠήΗΘΟΡΙΚΗ ΛΟΛΕΜΙΕΗ ΣΕ 


Ψ 


ΦΙΛοτΕεσι«κὴή Μαι στ ωπ 


εἰς τὰ χέρια των ἐμπιστεύονται Χιλιάδες 
λιρῶν, ἀξίας γραμματοσήμων, ἀπὸ τὴν 
στιγμὴ ποὺ θὰ παραλάθουν τὶς συλλογὲς 
ἕως τὴ στιγμὴ ποὺ θὰ τὶς ἐπιστρέψουν. 
Τὶ καρδιοχτύπι, τὶ ἐπαγρύπνηση, πόσες ᾱ- 
τελείωτες στιγμὲς τρόµου καὶ φόδου, Τί 
νὰ. μὴ φοθηθοῦν; Πυρκαῖϊές, κλοπές, καὶ 
τόσόυς ἄλλους κινδύνους. "Ολα μποροῦν. 
νὰ συμθοῦν καὶ δι’ ὅλα αὐτὰ εἶναι ὑπεύ- 
θυνοι ἐκεῖνοι ποὺ διοργανώνουν τὴν Ἔκ- 
θεση. Βεθαίως ἀσφαλίζονται ὅλα αὐτὰ εἰς 
ἀσφαλιστικὲς ἑταιρείες, ὁ συλλέκτης ὅμως 
ποὺ τυχὸν θὰ χάση τὴν συλλογήν του δὲν 
ἱκανοποιεῖται ψυχικῶς ὅσον καὶ ἐὰν τοῦ 
πληρώσουν τὴν ἀξίαν της, διότι μιὰ συλ- 
λογὴ μοιάζει σὰν ἕνα παιδὶ ποὺ τὸ µεγα- - 
ἀώνουν μὲ πολλὲς πίκρες, πόνους, κόπους, 
ἔξοδα καὶ μὲ ἁπέραντη ἀγάπη. Ὦ 
Φυσικὰ λαθαίνονται αὐστηρὰ µέτρα ᾱ- 
σφαλείας. Ἐπίσης παρέχονται στοὺς ξέ- 
νους ποὺ θὰ Ἓλθουν εἴτε ὥς ἐκθέται, εἴτε 
ὡς ἐπισκέπται χίλιες δυὀ εὐκολίες, π 
τὴν συνέχεια τῶν φιλοτελικῶν ἐκθέσεων. 
ἁεπορς, τὴν δώσωμε, ιμὲ πολλὰς ἄλλας 
Ἑπτομέρειες εἰς τὸ -προσεχὲς τεῦχος μας. 


ο ρησ 


«νι θα 


πλ. Κατοχιή-Ἀχειῆος πιμήν. Ἡροικείο 


αι 


Π. 
ύ 


δ 
Τώρα ἃς ἔλθωμε Καὶ εἰς τὴν συνηθισµέ- 
νη; περιγραφὴ ἑλληνικῶν Ἐν νομος, 
Εἰς τὸ ὑπ' ἀρ' 56 τεῦχος µας σᾶς ἔ- 
χωμε περιγράψει τὰ 18 γραμματόσημα - 
δίας σειρᾶς ποὺ ἐξεδόθη κατὰ τὴν περίο- 
ος ης ἑοτρχῆς τῆς πατρίδας µας παρὰ 


ὧν, Ἡ 


τὸ κατρακύλισμα τῆς δραχμῇ ὰ ο 
τομμύρια καὶ ᾿δισεκατομµόρις, ον ς ιν 
"Ακολούθως σᾶς δίδωµε τὶς παραστά- 
σεις ] ] ᾿Ὑραμματοσήμων, ὴ κ 
«Τὰ ὑπόλοιτα ἑπτὰ γραμματόσημα, δηλ. 
τῶν 200 δρ, 5, 15, 25, 500 χιλιάδων, 2 
καὶ 5 ἑκαπομμυρίων εἶναι ἐπανάληψη πα- 
Ροϊστάσεων σὲ προηγούμενα γραμμµατόση- 
μα, ᾿Αρκεῖ νὰ ἀνοίξετε τὸ τεῦχος 56, σελ. 
2] φεδιὰ νὰ βρῆτε αὐτὰ ποὺ λείπουν, 
..Ἐπὶ τῇ εὐκαιρία σᾶς πληροφοροῦμε 
ὅτι εἰς τὰς 29 λὐγούστου ἐκυκλοφόρησε. 
μιὰ, σειρὰ ἐκ 4 Ὑραμματοσήμων μὲ δια- 
ον ας, 
ου, "Ολα τὰ - μα φέ τὴν 
λέξη «ΑΕΡΟΠΟΡΙΚΟΝ» καὶ και συ) 
πεια ἡ σειρὰ αὐτὴ λέγεται ἀεροπορική. 
: Εἰς τὸ προσεχὲς φῦλλον θὰ σᾶς περι- 
Ὑράψωμε τὶς 4 ἀξίες καὶ θὰ δηµοσιεύ- 
σωμε καὶ τὰ κλισέ. Ο ΦΙΛΟΤΕΛΙΣΤΗΣ 


μπολ. ν Ἱ .  έὰ, Ί ιν Μη 


αν 


Σκίτσα ἀναγνωστῶν : 
ΏΏῬοθς 


ΜΙΚΡΗ ΠΟΙΗΤΡΙΑ 
(Σκίτσο ᾿Εξάψαλμου) 


τς (Σκίτσο π. Ν. Ζαννη) - 


΄Ἡ, ΡΩΣΣΙΔΗΣ 
(Σκίτσο Θ. Μπέμπη) 


Ὁ ΤΣΑΓΚΑΡΗΣ ΜΑΣ 
"(Σκίταο Αθ. Γκαμέρα) 


Η. ΝΤΟΛΟΡΕΣ 
(Σκ. Σπαγγοραμμέ ου) 
ο ΠΙΤΣΙΚΟΚΚ 2Σ. - 
ο (Συνέχεια ἀπὸ τὴ σελίδα 548) 

πῆγε σὲ μιὰ ἐκκλησία ζητώντας 
ὁπ᾿ τὸν παπᾶ νὰ τὸν παντρέψη. 

Ἀ Τὴν "ὥρα ὅμως, ποὺ εἶχε ἀκουμ- 

πήσει κάτω τὴν βατραχίνα καὶ 
προσπαθοῦσε νὰ πείση τὸν παπᾶ, 
μα μιὰν Ὑλυκειὰ φωνὴ, νὰ τοῦ 

έη: ' τ 


ΚΑΠΟΙΑ. ΑΓΝΩΣΤΗ. 
: (Σκίτσο Ντολορὲς) 


᾿Δέχεσαι νὰ χάσης 
μου τὸ «ἀνθρώπινο σον 
τι Δέχομαι, 
κ ασας ας ο ἃ 
ι’ ἀμέσως ἀκούστηκε ἕνας ιερό- 

τος δυνατὸς καὶ στὴ με τῆς λα. 
πραχίνας παρουσιάστηκε μιὰ πεν- 
τάµορφη Κκοπέλλα. δα, 
τς Ἴμουν τεµπέλα, εἶπε τότε ἡ 
κοπέλλα, κι ὁ πατέρας µου ποὺ ἢ- 
ταν µαγος, γιὰ νὰ μὲ πιµωρήση. μ᾿ 
ἔκανε βατραχίνα καὶ θἄμενα τέτοια 

: ὥσπου νὰ Ῥρεθῆ κάποιος νὰ: μὲ παν- 
τρευτῆ, Τώρα ποὺ δέχτηκες ἐσὺ ξα-- 


νάγινα κοπέλλα, .. 
τι Έτσι ἔγιναν οἱ Ὑάμοι τῶν δυὸ 
ξέχασε τὴν 


γιὰ χάρη. 
ἡ ῇ ' 
εἶπε στὴ βατραχί- 


νέων κι’ ὁ Πιτσικόκος 


μανία του μὲ τὰ ρολόγία, ποὺ μι- 

λοῦσαν κι’ ἔζησαν καλὰ κι ἔμεῖ, 

καλλίτερα, Ἰ ων. 
ΤΝ 


το Η. ΑΝΕΜΗ 


υ 


ΓΓΙΑΥΤΟΠΡΟΣΩΠΟΓΡΑ- - 
ΙΤ) 


(Συνέχεια ἀπὸ τὸ προηγούμενο) 


--- Ναί. Μὰ ὁ Γούντ, ὁ Νάρμπορου καὶ 
ὁ Φάλκνερ τοὺς παρουσιάζουν ὡς µετρίου 
ἀναστήματος. “Ὁ Βύρων, ὁ Λὰ Ζιρεντέ, 
Μπουκεθίλ, ὁ Γούλις, καὶ ὁ Καρτερὲ βε- 
6αιώνουν πὼς οἱ Παταγῶνες ἔχουν ὕψος 
δύο µέτρων, ὡστόσο ὁκ. Ντ᾽ ᾿Ορμπινὺ --- 
ὁ σοφὸς αὐτὸς ποὺ γνωρίζει καλλίτερα αὖ- 
τὲς τὶς χῶρες λέει ὅτι ὁ µέσος ὄρος τοῦ 
ἀναστήματος τῶν παταγώνων εἶναι 1.60 μ. 

π- Τότε ποιὰ εἶναι ἡ ἀλήθεια ρώτησε 
ἡ Λαίδη ἝἛλενα,; 


---᾿Ιδοὺ ποιὰ εἶναι ἡ.ἀλήθεια, ἀπάντησε 
ὁ Παγανέλι. Οἱ παταγῶνες ἔχουν κοντὲς 
γάμπες καὶ ὀἀναπτυγμένο στῆθος. Μπορεῖ, 
λοιπόν, κανείς͵ ἔτσι γιὰ χαριτολόγηµα, 
να πῆ πὼς οἱ ἄνθρωποι αὐτοὶ ἔχουν ὕψος 
1.80 ὅταν κάθονται καὶ 1.50 ὅταν... στέ- 
κονται ὅρθιοι. 


---Μπράθο, ἀγοπητέ µου σοφέ, ἀπάν- 
πησε ὁ Λόρδος. Αὐτὸ ποὺ εἴπατε εἶναι 
σπουδαῖο. 

---Εκπὸς ἂν δὲν ὑπῆρχαν Καθόλου, εἷ- 
πε συνεχίζοντας τὴ σκέψη του σοφὸς 
γεωγράφος! ᾽Αλλὰ γιὰ νὰ τελειώσω θὰ 
προσθέσω τὴν ἀκόλουθη παρατήρηση, ἆρ- 
κετὰ παρηγορητική. Ὁ πορθμὸς τοῦ Μαγ- 
Ὑελάνου, εἶναι θαυμάσιος ἀκόμη καὶ χωρὶς 
παταγῶνες. Ολοι γέλασαν χωρὶς ἐξαίρε- 
ση; Γέλασε ἀκόμη κι ὁ ταγματάρχης. 

Εκείνη πὴ στιγμὴ τὸ «Ντάνκαν» 
εἴχε πλησιάσει στὴν χερσόνησο τοῦ 
Λπρούνσθικ, κι ἄρχισε νὰ πλέη 

άμεσα σὲ δυὸ τοπεῖα ποὺ ἡ θέα 
τους ἦταν ἐξαιρετική. 

Λίγα µίλια ἀφοῦ πέρασε τὸ ἆ- 
Κρωτήριο Γκρέγκορυ, ἄφησε δεξιά 
που τὶς Φφυλακὲς τῆς Πούντα ᾿Αρένα. 

σημαία τῆς Χιλῆς καὶ τὸ καµπα- 
ναριὸ µιᾶς ἐκκλησίας, φάνηκαν λί- 
Ύες στιγμὲς ἀνάμεσα στὰ δέντρα. 
Η θέα ἦταν πράγματι ἐξαιρετική: 
τὰ βουνὰ, Έκρυθαν τὰ ριζά τους µέ- 
σα σ᾿ ἀπέραντα δάση, ἐνῶ οἱ κορφές 
τους σκεπάζονταν ἀπὸ χιόνια ποὺ 
δὲν ἔλυωναν ποτέ. 

η νύχτα ἔπεσε ὕστερα ἀπὸ ἕνα 
ξαιρετικὰ μακρὺ λυκόφωτο. “Ὁ οὐ- 
Ρανος Ὑέμισε ἀστέρια ὅπου ἀνάμε- 
σα τους στραφτάλιζε ὁ Νότιος Σταυρός. 

Όπως ὁ Πολικός, 'τὸ «ἄστρο τῆς Τραµουν- 
τανας» τῶν ναυτικῶν δείχνει τὸν Βόρειο 
Πόλο, ἔτσι κι’ ὁ Νότιος Σταυρὸς δείχνει 
πὸν Νότιο Πόλο. 

Μέσα σ᾿ αὐτὸ τὸ Φωτεινὸ σκοτάδι, τὸ 
᾿«Ντάνκον» συνέχιζε ἥσυχα τὸ δρόµο του, 
Χωρὶς νὰ σταµατήση οὔτε μιὰ φορὰ σὲ 
Κανένα ἀπὸ ἐκεῖνα τὰ λιμανάκια ποὺ ἆᾱ- 
Φθονοῦσαν ἐκεῖ, 

.Συχνὰ ὁ ἔλικάς του ἀνατάραξε τὰ νερὰ 
τῶν μεγάλων ποταμιῶν, ξυπνώντας τὶς ᾱ- 
Ὑριόχηνες, τὶς µπεκάτσες καὶ τὶς ἀγριό- 
παπιες ποὺ ἀφθονοῦσαν στὶς ὄχθες. 

,Σὲ λίγο ἀντίκρυσαν τὰ θλιθερὰ ἐρείπια 
κάποιος ἐρημωμένης πιὰ ἀποικίας, ποὺ 

ύριος οἶδε γιὰ ποιὸ λόγο τὴν παράτησαν 
οἱ ἄνθρωποι. Τὸ φῶς τῶν ἀστεριῶν, ἔκανε 
ἀκόμη πιὸ μελαγχολικὸ τὸ μελαγχολικὸ ἐ- 
κεῖνο θέαμα... Καὶ τότε ὁ Παγανέλι τοὺς 
ἐξήγησε πὼς ἐκεῖνα τὰ ἐρείπια ἦταν ὅτι 
ἔμενε ἀπὸ πὸ διάσημο Λιμάνι τῆς Μεγά- 
λης Πείνας... Σ᾽ ἐκεῖν τὸ µέρος ἀκρι- 

ὥς, ὁ ἱσπανὸς Σαρμιέντο ἐγκαταστάθηκε 
τὸ 1581 μὲ πετρακόσιους ἄποικους. Ἔ- 
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«Ο Γκλένερθαν διέτι 


(4 1. πε οῦ. | 
Ιοιάρχου Ποάνᾖ 


Χτισαν ἐκεῖ μιὰ πολιτεία ποὺ τὴν ὠνόμα- 
σαν "Άγιο Φίλιππο.. Ἔπιασαν ὅμως 
κρῦα τόσο δυνατά, ποὺ ἀποδεκάτισαν τὴν 
ἀποικία, κι’ ἀργότερα ἡ πεῖνα ἀποτελείω- 
σε ὅσους εἶχαν σωθῃ ἀπὸ τὴν πρώτη συµ- 
Φορά. Τὸ 1587, ὁ κουρσάρος Κάδεντς, 
βρῆκε τὸν τελευταῖο ἀπ᾿ αὐτοὺς τοὺς τε- 
πρακόσιους, ποὺ πέθαινε κυριολεκτικὰ ἀπὸ 
τὴν πεῖνα πάνω στὸν ἀφιλόξενο βράχο... 


Τὸ «Ντάνκαν» προχωροῦσε πάντα. Πέ- 
ρασε στ᾿ ἀνοιχτὰ ἀπὸ τὸν κόλπο τοῦ 'Α- 
γίου Νικολάου. ᾿Εκεῖ ἔπαιζαν ἐλεύθερα κο- 
πάδια ἀπὸ Φώκιες κι ἀπὸ Φάλαινες --- 
θέαµα πολὺ διασκεδαστικὸ γιὰ τοὺς ταξι- 
διῶτες. ν : 

Τέλος ἔστριψαν στὸ ἀκρωτήριο Φρόου- 
Ύαρντ ὅπου ἦταν ἀκόμα στιθαγµένα τὰ 
χιόνια τοῦ χειμῶνα. ᾿Απὸ τὴν ἄλλη μεριὰ 
ποῦ ἀκρωτήριου, στὴν Γη τοῦ Πυρός, ὑψώ- 
νονταν σὲ ὕψος τεσσάρων χιλιάδων µέτρων 
τὸ πανύψηλο βουνὸ Σαρμιέντο. Στὸ ἀκρω- 
τήριο Φρόουγαρντ τελειώνει στην πραγµα- 
τικότητα ἡ ᾽Αμερικανικὴ "Ηπειρος γιατὶ 
τὸ ἀκρωτήριο Χὸρν δὲν εἶναι παρὰ ἕνας 
βράχος Χαμένος µέσα στὰ µανιασμένα κύ- 
µατα τοῦ ὠκεανοῦ. 

“Ὅταν προσπεράση κανεὶς ἐκεῖνο τὸ ση- 
μεῖο, τὸ πέρασμα τῆς θάλασσας στενεύει 
ἀνάμεσα στὴ χερσόνησο τοῦ Μπρούνσθικ 


καὶ τὴν Γη τῆς ᾽Απόγνωσης. Ἡ Γη τῆς 


᾽Απόγνωσης, εἶναι ἕνα μακρὺ, νησὶ ἀνάμε- 
-σα σὲ πολλὰ α, ποὺ μοιάζει ἀπὸ μα- 
κρυὰ σὰν ἕνα τεράστιο κῆτος ποὺ ἐξό- 
κειλε ἀνάμεσα σὲ στρογγυλὰ βράχια. 

Τί διαφορὰ ὑπάρχει, ἀλήθεια, ἀνάμεσα 


σ᾿ αὐτὴν τὴν τελευταία «μύτη» τῆς ᾿Αμε- 


ερικῆς, ποὺ εἶναι ὅλο βράχοι καὶ πέτρες, 


καὶ τὰ κανονικὰ ἀκρωτήρια τῆς ᾿Αϕρικῆς, 
τῆς Αὐστραλίας, ἢ κάποιων Χωρῶν τῆς 
'Ασίας! 

Ποιὸς ἄραγε σεισμὸς νὰ τὰ συνετάραξε 
καὶ νὰ τᾶκανε ἔτσι; 

Τώρα, ἡ ἀκτὴ ποὺ ἀντίκρυζαν ἦταν ᾱ- 
Ὑονη, τροχιά. Όμως τὸ «Ντάνκαν» χωρὶς 
κανενὸς εἴδους δισταγμό, ἔπλεε πρὸς τὸν 
προορισμό του. : 


Καὶ τριανταέξη ῶρες ἀφοῦ µπῆκε στὸν 


πορθμὸ οἱ ταξιδιῶτες εἶδαν νὰ ξεπροθά- 
λουν οἱ βράχοι τοῦ ἀκρωτήριου Πιλάρες, 
στὴν πιὸ ἀκρινὴ ποῦντα τῆς Γῆς τῆς ᾿Α- 
περ ο, 
προστά τους τώ, ὁ 
θάλασσα ἀπέραντη, ἀλεύθερη, καταγάλανη 
ποὺ στραφτάλιζε στὸν ἥλιο. λνό, 
Κι’ ὁ Παγανέλι - . ἀλλὰ κι ὅλοι οἱ 


αξε νὰ ρίξουν τῇ βάρκα στὴ θάλασσα κι’ ἁκολου- 
θούμενος ἀπὸ τὸν Παγανέλι ἔφτασε στὴν ἀκτή, 


ἁπλώνονταν μιὰ 


τὰ παιδιὰ ὄχι μὲ λόγια --- τί νὰ τοὺς 


ἐπιθάτες τοῦ «Ντάνκαν»--- αἰσθάνθηκε, τὴ 
ἴδια χαρὰ νὰ τοῦ Φουσκώνη τὸ στῆθος, 
ποὺ θάνιώθε ὁ Φερδινάνδος Μαγγελᾶνος---- 


” . . αν 
που ὁ ἄγνωστος κι’ ἀπέραντος Εἰρηνικο 
ὠκεανός ! . 


Ο ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΣ ΕΒΔΟΜΟΣ 
ΠΑΡΑΛΛΗΛΟΣ 


.᾿Οχτὼ μέρες ἀφοῦ πέρασαν τὸ «ἀἄκρι 
τήριο Πιλάρες, τὸ «Ντάνκαν» περνοῦσε . 
πὸ τὸν κόλπο τοῦ Ταλκαχουάνο, κι’ ἄ 
στὸ λιμάνι ποὺ ἔχει τὸ ἴδιο ὄνομα, .. 

. Ὁ λόρδος Γκλένερθαν εἶπε νὰ ρίδο 
τὴν βάρκα στὴν θάλασσα, καὶ βγῆκε στ 
στεριὰ μὲ τὸν Παγανέλι, Ὁ σοφὸς θέλησε 
νὰ ἐπωφελπθῆ ἀπὸ τὴν περίσταση, καὶ 
µιλήση λίγα ἱσπτανικὰ ---- γλῶσσα πο 
καθὼς ξέρομε τὴν εἶχε μελετήσει στὸ β. 
πόρι. ἼὍμως πρὸς µεγάλη του ἔκπληξη, 
ἰθαγενεῖς δὲν καταλάθαιναν διόλου τί 
λεγε, λὲς καὶ τοὺς μιλοῦσε ἀλαμπουρνέ- 
ζικα, Ἡ 
-τ  Μοῦ λείπει ἡ προφορά! Δὲν τὰ προ- 
Φέρω καλά! ἔλεγε ὁ σοφὸς γιὰ νὰ παρ! 
γορηθῆ, “ 
3 τι Παμε στὸ τελωνεῖο! εἶπε ὁ Γκλένερ- 

αν. 


Φορὲς λεηλατήσει οἱ ἰθαγενεῖς, 
τὸ 1819 τὴν ἔκαψαν κιόλας. 

Οἱ Φίλοι µας, μόλις, μπῆκανι δα 
ρεψαν νὰ βροῦν τὸν κ. Μπέντοκ, Τρ 
Έενο τῆς ᾽Αγγλίας ἐκεῖ. Δὲν ἄΡΥ 
σαν νὰ ἀνακαλύψουν τὸ σπίτι του. 

“Ὁ πρόξενος τοὺς δέχτηκε μὲ την 
εὐγένεια ποὺ χαρακτηρίζει τοὺς 
συμπατριῶτες του, καὶ τοὺς ὑπο- 
σχέθηκε νὰ ζητήση πληροφορίες σὲ, ὁλό-, 
κληρη τὴ χώρα, σχετικὰ μὲ τὸν πλοίαρχο. 
Γκράντ. οι” 

Πάντως ὅμως τοὺς ἐθεθαίωσε πὼς δὲν 
εἶχε ἀκούσει νὰ γίνεται. λόγος οὔτε 
τὸν πλοίαρχο οὔτε γιὰ τὸ ναυάγίο, 
πλοίου του, ποὺ ὡστόσο φαινόταν πῶς 
Ύινε σ᾿ ἐκεῖνα τὰ νερά. κ 


στὸ Ταλκαχουάνο, δὲν λυπήθηκε δΙΟΛΟ 
χρήματα, κι ἔστειλε πράκτορες παντ 
σὲ ὅλη τὴν ἀκτή, γιὰ νὰ μαζέψουν πληΡΟ- 
Φορίες. λ ο 

"Αδικος κόπος! ἸΚανεὶς δὲν εἶχε ἀκοι ν 
σει νὰ γίνεται λόγος γιὰ τὴν «Βρεταν- 
νία». Κανεὶς δὲν ἤξερε τίποτε γιὰ τὸ ναυά- 
γιο. ἡ 

Ἡ Μαίρη Γκρὰντ κι’ ὁ ἀδερφός της, ο, 
χαν πιὰ ἀρχίσει ν᾿ ἀπογοητεύωνται. Ἠ. Α 
παν ἤδη ἔξη μέρες στὸ Ταλκαχουάνο. Οἱ 
ἐπιθάτες ἦταν µαζεµένοι στὸ σαλονάκι τῆς 
γέφυρας. Ἠ λαίδη Ἔλενα παρηγοροῦσ 


δν 
ή 


ρα 
σὰ 


αὐν -.-. 


λεγε; ἀλλὰ μὲ χάδια καὶ γλυκόλογα. 

.. Ὁ Γιάκωθος Παγανέλι εἶχε πάρει τὸ 
ἔγγραφο καὶ τὸ μελετοῦσε προσεχτικά, σὰ 
νάθελε νὰ µάθη ὅλα του τὰ μυστικά. 

᾿Ἐπὶ μιὰ ὁλόκληρη ὥρα ἦταν βυθισµέ- 
νος σ᾿ αὐτὴ τὴν µελέτη, ὅταν τὸν διέκοψε 
ὁ λόρδος Γκλένεοθαν. 

--- Παγανέλι τοῦ εἶπε, μ᾿ ἀρέσει ποὺ 
μελετᾶς ἀκόμα τὸ ζήτημα... Γιὰ κοίταξε 
καλά, σὲ παρακαλῶ φίλε µου: μήπως δό- 
σαµε λανθασμένη ἐξήγηση στὸ ἔγγραφο; 
Μήπως ἔπρεπε νὰ ψάξουμε ἀλλοῦ; 

“ὉΟ Παγανέλι δὲν ἔλεγε τίποτε. 

---Ἡ λέξη «Ινδιάνων», δὲν εἶναι χαρα- 
κτηριστική; ἐπέμεινε ὁ λόρδος. 

---Καὶ βέθαια! εἶπε ὁ Μὰκ Νάμµπς. 

---- Καὶ δὲν Φαίνεται καθαρὰ πὼς οἱ 
δύστυχοι ναυαγοὶ τρέµουν μήπως πέσουν 
στὰ χέρια τῶν σκληρόκαρδων ᾿Ινδιάνων; 

---Εδῶ σᾶς σταματῷ ἀγαπητέ µου μυ- 
λόρδε! εἶπε ὁ Παγανέλι. Στ’ ἄλλα συµ- 
Φφωνῶ, ἐδῶ ὅμως ἔχω μιὰ μικρὴ διαφωνία. 

--«Τί ἐννοεῖτε; εἶπε ἡ λαίδη Ἕλενα, 

-«Εννοῷ πὼς ὁ πλοίαρχος Γκρὰντ κα- 


"πὰ τὴ γνώµη µου --- τὴν πολλὴ ταπεινή 


µου γνώµη --- δὲν Φοθᾶται μήπως αὐτὸς 
καὶ οἱ συντρόφοι του αἰχμαλωτισθοῦν ἀπὸ 
τοὺς ᾿Ινδιάνους, ἀλλὰ μᾶς εἰδοποιεῖ πὼς 
εἶναι κιόλας αἰχμάλωτοί τους! ν 

ο Εξηγηθῆητε καλύτερα κύριε! φώναξε 
ἡ Μαρία Γκράντ. ς 

--"Απλούστατα Μαίρη µου, εἶπε ὁ Πα- 
Ὑανέλι, ἀντὶ νὰ διαθάση κανεὶς «θὰ αἰχ- 
μαλωτιστοῦν» πρέπει νὰ διαθάση «αἰχμα- 


λωτίστηκαν». αν ος 
-- Μὰ αὐτὸ εἶναι ἀδύνατο! φώναξε ὁ 
Γλένερθαν. ἡ « 
᾿Αδύνατο] Καὶ γιατὶ ἀδύνατο παρα- 
καλῶ; ρώτησε ὁ Παγανέλι. 


-.Γιατὶ οἱ ναυαγοὶ δὲν θὰ μποροῦσαν 
νὰ ρίξουν τὴν μπουκάλα στὴ θάλασσα, πα 
ρὰ ὅταν τὸ πλοῖο τους τσακίστηκε στὰ 
βράχια! Γι’ αὐτὸ ἄλλωστε σημείωσε τὸ 
γεωγραφικὸ μῆκος καὶ πλάτος. ς ζ 

--ς Μὰ τίποτε δὲν μᾶς δείχνει πὼς δὲν 
συνέθηκε κι’ αὐτὸ ποὺ λέω ἐγώ, Εϊναι τὸ 
ἴδιο πιθανό, οἱ ναυαγοὶ ἀφοῦ αἰχμαλωτή- 
στηκαν ἀπὸ τοὺς ᾿Ινδιάνους νὰ Φρόντισαν 
νὰ εἰδοποιήσουν τοὺς συμπατριώτες τους 
γιὰ τὴ όσα το Ῥικιοᾶ, αὐτὴ τὴν 

οἳ ν θάλασσα. σ 
ο ῶνοι τὴν ρίξουν στὴ θάλασσα, 
θάπρεπε ἡ θάλασσα νάταν κοντά! εἶπε ὁ 


Γκλένερθαν. 5 κ αἱ 
---«"Ξεχνᾶτε µυλόρδε πῶς στη θάλασσα 
ντε ἕνα σωρὸ ποτάμια, κι’ ὅτι 


Ρίχνονται κι ά « οκ 
ρκεῖ νὰ πετάξουν την μπουάλα σ᾿ ἕνα ἆ- 


πει ὐτά ιὰ νὰ βΥΠ στην θάλασσα, μπι 

ολοι, οἱ ἄλλοι σώπασαν͵-ς Υιατὶ αὐτὸ 
δὲν τόχε σκεφθῆ κανένας.͵ Ολοι ὅμως ᾱ- 
πόκτησαν καινούργιες ἐλπίδες μ᾿ αὐτὰ ποὺ 
τοὺς εἴἶπε ὁ Παγανέλι. δώ 

Πρώτη µίλησε ξανὰ ἡ λαίδη ἝἛλενα, 

ο. Τί ἰδέα! φώναξε. ; 

--Μὰ τί καλὴ ἰδέα! συνεπλήρωσε μὲ 
ἀφέλεια ὁ γεωγράφος. . 

κ Λοιπὸν ἡ γνώµη σας;... 


Γκλένερθαν. ς ν { 
η γνώμη µου εἶναι πὼς πρέπει νὰ 


ψάξουμε καλὰ κατὰ µῆκος τοῦ πριακοστοῦ 
ἕθδομου παράλληλου στὸ Ἠμέρος ὅπου 
προσεγγίζει τὶς ἁμερικάνικες ἄκτες, καὶ 
νὰ τὸν ἀκολουθήσωμε ὣς ἐκεῖ ποὺ χάνεται 
στὸν ᾽Ατλαντικὸ ὠκεανό. Δὲν εἶναι διόλου 
ἀπίθανο νὰ πέσωµε ἔτσι πάνω στοὺς ναυ- 
αγοὺς τῆς «Βρεττανίας». 
--ὝἜχομε πολὺ µικρὲς 
εἶπε ὁ ταγματάρχης. ΄ 
--- Εἶναι οἱ 


εἶπε κι ὁ 


πιθανότητες ! 


μόνες ποὺ ἔχομε, καὶ δὲν 
ἔχομε τὸ δικαίωµα νὰ τὶς περιφρονήσωμε! 
Αν ἔχω δίκπο, ἂν αὐτὴ ἡ µπουκάλα ἔπεσε 
στὴ θάλασσα γιατὶ τὴν συνεπῆρε τὸ ρεῦ- 
µα ἑνὸς μεγάλου ποταμιοῦ, ᾿συλλογιοτῆτε 
πὴν χαρά µας, ὅταν θ) ἀνακαλύψωμε τὸ ἴχνη 
αὐτῶν ποὺ ζητοῦμε! Ρῖξτε μιὰ ματιὰ φί- 
λοι µου στὸν χάρτη αὐτῆς τῆς χώρας, καὶ 
θὰ πεισθῆτε καλύτερα. 

Καὶ λέγοντας ὁ Παγανέλι, ἅπλωσε 
μπροστά τους τὸν χάρτη τῆς Χιλῆς «καὶ 
τῆς ᾽Αργεντινῆς. 


--- Κοιτάξτε! τοὺς εἶπε., Καὶ προσπα- 
θῆστε νὰ μ. ἀκολουθήσετε σ᾿ αὐτὸν τὸν 
περίπατο στὴν Νοτιοαφρικανικὴ "Ἠπειρο! 
Ἄς πηδήσωµε πὴν στενὴ γραμμὴ ποὺ εἶν 
ναι ἡ Χιλή, Κι’ ἂς περάσωµε τὴ, µεγάλη 
ὀροσειρά, τὶς Κορδιλλιέρες πῶν ΄Ανδεων. 
Ἄς κατεθοῦμε στὶς ἥσυχες ἴσιες πεδιά- 
δες, τὶς «πᾶμπες» Κοιτᾶξτε! Αὐτὸς ὁ τό- 
πος εἶναι γεμᾶτος ἀπὸ μεγάλα ποτάμια 
µε τοὺς παραποτάµους τους... Εἶναι µε- 
ρικὰ ἀπὸ τὰ μεγαλύτερα ποτάµια τοῦ κό- 
σµου... Νά τὸ Ρίο Νέγκρο καὶ τὸ Ρίο 
Κολοράντο. Νά ποὺ κι᾿ ἀπὸ τὰ δυὸ περ- 
γάει ὁ πριακοστὸς ἕθδομος παράλληλος. 
Εκεῖ, σὲ μιὰ Φυλἠ ᾿Ινδιάνων ποὺ ἳ 
κατοικοῦν στὶς ὄχθες αὐτῶν τῶν 
ποταμιῶν, βρίσκονται ἴσως αἰχ- 
μάλωτοι οἱ Φίλοι µας, καρτε- 
ρώντας τὴν βοήθειά µας... Καὶ 
στὴν περίπτωση ἀκόμα ποὺ ἴσως 
γελιέµαι, δὲν εἶναι χρέος µας ν᾿ 
ἀκολουθήσωμε αὐτὰ τὰ νέα ἴχνη, 
νὰ ἐξαντλήσωμε ὅλες τὶς δυνα- 
τότητες ποὺ ὑπάρχουν νὰ ξαναύ- 
Ῥωμε τοὺς ναυαγούς; ᾿Εγὼ νο- 
μίζῳ πὼς γιὰ νὰ τοὺς βροῦμε 
καὶ να τοὺς σώσουμε, θὰ πρέ- 
πει νὰ εἴμαστε ἔτοιμοι νὰ κά- 
η ἀκόμη καὶ τὸν Ύῦρο τῆς 
Αν Αὐτὰ τὰ λόχια, ἔκαναν µεγά- 
κάθητον να ος ποὺ ση- 
Παγανέλι.- ἤ ο δν 
Ἡ Μαίρη ὅμως κι ὁ Ροθέρ- 
τς πρι τὰ αμσον ὅπως ἤ- 
ς σικο μὲ ἐντελῶ - 
στὴ ο κνηση: ον Ελώμ 
κ ποῦ Φαίνεται πὼς εἶναι ὁ 
Μόνος δρόμος γιὰ νὰ ξαναθροῦμε 
τον. πατέρα! Φώναξε ὁ Ροθέρ- 
τος, 
« Ώ Κύριε Παγανέλι ὸ 
να η σαι καλά { : προσ 
καρδις αώ ος πανκ σχι ξανὰ στὴν 


μου, ἔχεις δίκηο 
εἶπε κι᾿ ὁ 


νὰ μμα. 
0 κο- 
ὃς ο μες φον 37ο παράλληλο: Ἰαὶ θὰ 
Ὅ οῦ Επιτέλους θὰ τοὺς συναντή- 


σωμε. 
"Αν εἶναι Οαἰνιά 
ναι αἰχμάλωτοι καμμιᾶς ἁδύ- 
ν ή : μμιᾶς ύ 
Ας φυλῆς,. θὰ τοὺς ἐλευθερώσωμε. Αν 


 Ἡ Φυλῆ τῶν Ινδιάνων εἶναι πολὺ δυ- 
ντος ον πρῶτα συγκεντρώσωμε ὅσο τὸ 
ναγυρίσωμᾳ ο ότερες πληροφορίες, θὰ ξα- 
ο ὰ Όμε στὸ «Ντάνκαν» θὰ πᾶμε στὸ 
βρω Αῦὔρες (τὴν πρωτεύουσα τῆς 
ο οτινῆς) κι’ ἐκεῖ θὰ στρατολογήσωµε 
σιρώπους γιὰ νὰ Φτιάσωμε ἕνα μικρὸ 
κά η δισπο τὸ ο οσμές 
ὰά 
ποσα τους αν μας, 
ο, Ξὐχομαι νὰ μὴ χρει ἢ νὸ ά 
ὣς ἐκεῖ, ψιθύρισε ἡ λαΐθη λα ον. 
τανμω Ἡ. Φοθᾶσαι, ἀγαπητή µου! εἶπε ὁ 
αγματάρχης, ἸΕγὼ στοιχηµατίζω ὅ,τι θέ- 
τις πὼς θὰ διασχίσωµε τὴν ᾽Αμερικὴ ἀπὸ 
την μιὰ ὣς τὴν ἄλλη, ἄκρη, χωρὶς κινδύ- 
νους, χωρὶς μάχες καὶ χωρίς ἀπρόοπτα... 
--- Κρῖμα!ι ἔκανε ἄθελά του ὁ Ῥοθέρ- 
τος. 
Ἡ Ἡ ος 
ά Μαίρη 'τοῦ ἔρριξε μιὰ αὐστηρὴ µα- 
επ Ντροπή, Ροθέρτο! εἶπε, Δὲν συλλο- 
Ὑίζεσαι ὅτι αὐτὸ θὰ σηµαίνη πὼς ἡ ζωὴ 
ποῦ πατέρα µας θὰ βρίσκεται σὲ κίνδυνο; 
----Μὲ συγχωρεῖς, Μαίρη... Δὲν τὸ σκέ- 
Φτηκα! ἔκανε μετανιωμένος ὁ Ροθέρτος. 
υμς- Κύριε Παγανέλι, εἶπε τότε ἡ λαίδη 
Ἐλενα, ἀπ' ὅτι Καταλαθαίνω ἐσεῖς δὲν 
Φαϊνεσόε νὰ ᾠσεᾶστε γιὰ ὴ σοι ο ὺ 
πλοιάρχου καὶ τῶν συντρόφων του... 
το Γιατί νὰ φοθηπθῷ, µυλαίδη; εἶπε ὁ 
σοφός. Οἱ ᾿Ινδιάνοι δὲν εἶναι ἀνόρωποφά- 
οι, Οὔτε εἶναι τίποτε ἄγριοι καὶ ἀπολί- 
πιστοι ἄνθρωποι... Ξέρουν πολὺ καλὰ πὼς 


ν ἤ 


ζω ο ας ρ 2 
ἕνας Εὐρωπαῖος εἶναι πολύτιμο κελεπούρι. 
Γι αὐτὸ ὅταν πέφτη κανεὶς στὰ χέρια 
τους, τὸν προσέχουν σὰν τὰ µάτια πους! 

--ἸΚαὶ γιατί θεωροῦν πολύτιμους ποὺς 
Εὐρωπαίους; ρώτησε ὁ Ῥοθέρτος. 

---Γιατὶ τοὺς μαθαίνουν. ἕνα σωρὸ πρά- 
γματα πολὺ χρήσιμα, καὶ οἱ ᾿Ινδιάνοι δὲν 
εἶναι βλάκες ! 

«Πρέπει λοιπὸν νὰ ἸΦύγωμε, καὶ νὰ 
Φύγωμε πὸ γρηγορῴτερο! Φώναξε ὁ λόρ- 
δος. Ποιό δρόµο θ᾽ ἀκολουθήσωμε, κύριε 
Παγανέλι; 

--Ἕνα δρόµο εὔκολο, µέσα ἀπὸ τὶς 


ο ΕΞ: 
πω | “{ 


'Ἡ. τύχη εὐνόησε τὸν ὑποπλοίαρχο Τὸμ ΄Ὥστεν. 


πεδιάδες... Σχεδὸν δὲν θὰ περάσωµε τὶς 
Άνδεις. ἸΚαὶ τὸ κλῖμα εἶναι γλυκύτατο! 

πε Καὶ πόσες µέρες θὰ μᾶς πάρη τὸ 
ταξίδι αὐτό; 

----Μά... ὄχι παραπάνω ἀπὸ μῆνα.... 
Στὸ μεταξὺ τὸ «Ντάνκαν» μπορεῖ νὰ κά- 
νη τὸν Ὑῦρο, καὶ νάρθη νὰ μᾶς περιµένη 
ἀπὸ τὴν ἄλλη μεριὰ τῆς ᾽Αμερικανικῆς ἸἩ- 
πείρου. 

--- Μοῦ Φαίνεται πὼς εἶναι περιττὸ νὰ 
ἔλθουν καὶ οἱ κυρίες µαζί µας, εἶπε ὁ 
Γκλένερθαν. 

σα Ἰι᾽ ἀπὸ τοὺς ἄνδρες ποιοί θὰ πδινε; 
ρώτησε ὁ νεαρὸς πλοίαρχος. 

---Δὲν εἶναι ἀνάγκη νὰ πᾶμε ὅλοι... 
"Ἕνα ταξίδι ἀναγνωρίσεως θὰ κάνωµε, καὶ 
δὲν πρόκειται νὰ ἐπιτεθοῦμε στοὺς ᾿|νδιά- 
νους, - ν 

--- Λοιπόν, εἶπε ὁ Παγανέλι, ἀρχίζω 
νὰ µετράω: πρῶτος βέέαια ὁ λόρδος Γκλέ- 
νερθαν ποὺ εἶναι ὁ ἀρχηγὸς τῆς ἀποστο- 
λῆς. Δεύτερος, ὁ ταγματάρχης, Φυσικά... 
Τρίτον. ὁ ταπεινός σας θεράπων, ὁ Γιά- 
Κωθος Παγανέλι. 

στ, ἕταρτος, ἐγώ] φώναξε ὁ Ροβέρτος. 

---"Ὄχι, τόμπυϊὶ Οχι! φώναξε τρο- 
μαγμένη ἡ Μαΐρη. ᾿Εσὺ εἶσαι ἀκόμη πολὺ 
μικρός ! 

ο Τί λές! Θ) ἀφήσῳ τοὺς ἄλλους νὰ 
κουρασθοῦν καὶ να ριψοκινδυνέψουν γιὰ 
τὸν πατέρα, καὶ δὲν θὸ 
τὸ Φαντάστηκες Μαίρη; φώναξε ζωηρὰ ὁ 
Ροθέρτος. 

τος Μὴ Φοθᾶσαι παιδί µου, εἶπε ὁ Πα- 
γανέλι στὴ Μαίρη. Μπορῷ νὰ σὲ βε- 
θαιώσω ὅτι πολὺ λίγους κινδύνους θὰ ἕ- 
Χωμε ν. ἀντιμετωπίσωμε... Κι ἐξάλλου 
τὰ, ταξίδια, κάνουν καλὸ στὴν νεότητα. Λοι- 
πὸν, εἴπαμε καὶ λέμε: ἐμεῖς οἱ τέσσαρες 
κατ ἀρχήν., Καὶ πρεῖς ναῦτες τοῦ «Ντάν- 
καν». Θαρρῶ πὼς εἵμαστε ἀρκετοί... 
οτι Πῶς ἐντιμώτατε; ρώτησε ὁ Μάγκλο 
τὸν Γκλένερθαν. ᾿Εγὼ δὲν θὰ ἔλθω αδί 
σας; 


{Ἡ συνέχεια στὸ ἄλλο Φύλλο) 
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θὰ πάω ἐγώ; Γῶς 


΄ 


. ΑρησυΜΠλκς 
᾽χπαντᾶ: 


σκίτσα τῶν φίλω; µου: 'Εξώψαλμου 


πὰ 


τν Πῆρα ναλ 
(καλό), Γ. Καπερνάρου {οὔτε καλὸ ἀλλὰ καὶ ἆκα- 


πάλληλο πρὸς δημοσίευση. Ὁ εἶναι εδιασμένο 
πλάνη λπη Βασιλειόδη (καλό), Αρκαδίου 
(μᾶλλον «άλό), ᾿Ιωάννη Δασούλα (καλούτσικο), 
Γεωργίου Ξανθοπούλου (ὄρκετᾶ καλά), Λακὰζ (κα- 
λά), Νικολάου Χαραλ. Κοντονῆ (ὃν ἥταν μὲ σινικῇ 
µελάνη θὰ ἦταν περίφημα), Δ. Σφυρῃ (καλό), Α. 
Λ. (ἔτσι κι’ ἔτσι), ᾿Αγρινιώτικου Λαουτζίκου (πε- 
ρίμενα κάτι καλλίτερο ἀπὸ σένα, ὁ σκύλος εἶναι 
πολὺ καλός), Ν. Καλούδη (δὲν μὲ ἱκανοποιοῦν κα- 


το θόλου. Προσπάθησε νὰ σχεδιάσης μὲ σινική). Νίκου. 


Παπᾶ δὲν μὲ ἱκανοποιοῦν καθόλου. Γιὰ προσπά- 
ος γὰ φτιάσης καλλίτερο καὶ νὰ τὸ σχεδιάσης 
μὲ σινικὴ µελάνη. Περιμένω τὰ ἄλλα). 

3, Πῆρα τὶς ἀθλητικὲς συνεργασίες τῶν φίλων 
µου:. ᾿Ιωάννη ραυτοπούλου, Σ, Χρ., Α. Φάκα, 
αχ. Σιώτου καὶ ΚΚ. Μπαρμπῆ, Βασιλείου ᾽ΑΥΥε- 
λοπούλου, Βασιλείου Γ. Τσαπραΐλη. Δ. Μπσλιάκα, 
Κρινάκι τῆς Αὐγῆς καὶ Σταματίου, { 
4» Πῆρα τὶς «σπαζοκεφαλιὲς» τῶν Φίλων µου: 
᾿Αρκάδι, ᾿Αναστ. Δημ, Γιαννοπούλου, Κώστα Χρυ- 
σικοπούλου, Κων. Κανάτα, ᾿Ιωάννη Νασούλα, Νι- 


ή ο ος ο μοοσε Νικολάου Καλούδη, 
: , 


Μητσόκου, Κων. Παπαδοπού- 


Ἅου, Δημ. Θεοδοσιάδη, Νικ. Παπᾶ. 


ρῆς. "Ὑποχρεωμένος εἶσαι ὁπλῶς νὰ τὸ ὧν 


3 


Ὅτος θύγσή 


ον Ν λα 


” 


υΓιὰ 10 γράμματα µόνο θὲ θέλω 7 Ἡ ὥρες. 


Νικολ. Καλούδη (Φρ. 
σὲ κάθε τὶ ποὺ μοῦ στέλνεις), Κρινάκι. τῆς Αὐγῆς, 


πρακτορεῖο ἐφημερίδων. 


Ἂν 


Ὁ Εηκαριστό, 


“3. Πήραμε τὰ «γιὰ νὰ γελᾶτε» τῶν φίλων µας: 
"Αρκάδι, Κων. Χρυσικοπούλου, Κων. ᾗ' Τουχίδη, 
όντιζε νὰ Ὑράφης τὸ ὄνομά σου 


Πότη ἸΚουράνου, Νικ. Γ. Παπανικολόου. 


ὃν Σ’ εὐχαρισιῶ πολὺ ἀγαπητέ µου ΕΛ. ΔΗΜΑ- 
γιὰ τὰ. τόσο καλὰ καὶ ἀγαπημένα σου λόγια, 


Μὲ ρωτᾶς ὃν πρέπει στὸ 19535 νὰ ἀλλόξης τὸ 
νέο ψευδώνυμο. Νὰ τὸ ἀλλάξης δὲν εἶσαι ὑποχρεω- 
Μένος. ᾿Αν θέλης τὸ ἀλλάζης, ἂν θέλης τὸ διστη- 
: β αν ιης, να ΑΧ 3 
σης σύμφωνα μὲ τὶς ὁδηγίες ποὺ θὰ δημοσιεύ- 
σουµε ὅταν ἔρθη ἡ κατάλληλη στιγµή, 

ἐν ᾿Ἑκάμαμε ΑΗΚΑΔΙ σχετικὲς παραστάσεις στὸ - 
δα Χάρηκα πολὺ ποὺ 
Ὑαπητέ µου ΔΗΜ, ΣΤ. 

-ν Σ’ εὐχαριστῷῶ δὶς 
τὰ καλά σου λόγια. μις 
ν Ναὶ ΓΙΩΡΓΟ ΚΑΠΕΡΝΑΡΕ. Κάθε λέξη, ἄρ- 
θρο καὶ ὑπογραφὴ πληρώνεται στὶς πεννοµοχίες. 


ξαναπῆρα γρόµμμµα σου ο 
ΜΠΕΚΑ. 
ΚΑΤΙΝΑ ΦΡΑΓΚΟΥ γιὰ 


ὦ, Σ) εὐχαριστῶ θερμὰ ΠΑΙΑΙ ΤΟΥ ΑΜΒΡΑ- 
ΚΙΚΟΥ γιὰ τὰ τόσα καλά σου λόγια. Μὴ ξεχνδς 
ὅταν μοῦ Ὑράφης νὰ. μοῦ σηµειώνης καὶ τὴ διεύ- 
σου. η . " 
"ᾷα Καλὴ ἡ συνεργασία σου ΒΑΣΩ Α. ΜΩΡΑ:ΊΙ’- 
του. πα καιή ν σου ΒΑ Α, 
ν Πολὺ καλοὶ οἱ «εὔθυμοι στίχοι» σου ΕΞΑ- 


ἆν "Απλῶς καλὴ ἡ «Νοσταλγίω ΑΡΚΑΑΙ. Δὲν 
σοῦ ἀποκρύππω ὅτι περιμένω πόντοι Κάπι τὸ πολὺ 
καλὸ ἀπὸ σένα. ᾿Ενῶ ἀντιθέτως τὸ ποίηµα ἀΜεσά- 
νυχτο» εἶνοι ἀρκετὰ καλὸ καὶ τὸ δηµοσιεύω ἐδῶ: 
Ὅ ἥλιος ἀπὸ ὧρες ἔχει δύσει 
τὰ πόντα ἠσυχάζουνε στὴ Υῆ 
σκοτάδι ἁπλώνεται στὴ 
: καὶ γύρῳ βασιλεύει ἡ σιγή. 
.. ας ο ..) 
Μόνο, μιὰ νυχτερίδα πριγυρίδει 


ο” ὅλα τὰ µέρη ἐδῶ- καὶ κε 
ἂν ) πὸ νυχταέρι μουρμουρίζει 


ὃν νὰ στέλνη προσευχή:.. ἤ 
ο Μὲ θᾳσάνισες λίγο ἀγαπητὲ ΘΕΟΔΩΡΕ ΧΡΙ- 
ΣΤΙΔΗ µ . αὐτὸ τὸ κόκκινο µάλάνι ποὺ μοῦ ἔ- 
Ύραψες. Σὲ παρακαλῷ πολῦ ἄλλη φορὰ νὰ μὴν 
μοῦ γράφεις λάδι στὸ ἴδιο χαρτὶ ζητήματα οἶκο- 
νομικῆς φύσεως καὶ ζήτήμοτα ψευδωνύµων καὶ ἆἀγ- 
Ύ Οφείλω νὰ σοῦ πῶ ὅτι ὅπως μοῦ τὰ 
ἔγραφες ὅλα μαζὶ καὶ στὶς δυὸ ὄψες ποῦ χαρτιοῦ 
μὲ Κούρασες πάρα πολύ! Φαντάσου ὅτι µόνο μὲ 
.. δική σου ὑπόθεση ἀσχολήθηκα τρία τέταρτα 
τῆς ὥρας. ἸΚαὶ λογάριασε πὶ θὰ τραθῶ ἂν γιὰ 
κάθε γράµµα Φίλου µου ἀποσχολοῦμαι ὰ τῆς ον 


παίρνω πολὺ περισσότερα γράμματα κατὰ μέσον 
ὅρον. "Ας εἶναι. Σ᾽ εὐχαριστῷ γιὰ πὴν προαιρε- 
πικῇ εἰσφορά. Τὸ πρῶτο ἀπὸ τὰ δυὸ΄ ψευδώνυμα 
ποῦ μοῦ ζητᾶς τὸ ἔχει ἄλλος. ᾿Εγὼ θὰ σοῦ βάλω 
ἄλλο ποὺ θὰ τὸ κοταλάθης μόνος σου γιατὶ θὰ 


᾿ εἶναι παρόμοιο. Θὰ θυμίζη δηλαδὴ μὲ ἄλλα λό- 


.Ύτα τὸ ἴδιο πρόσωπο] 


«9ν Δυστυχῶς ΔΗΜ. ΚΑΛΟΥΔΙΕ ἐρωτήσεις γιᾶ 
αἲ στήλη «Μὲ ἐρωτοῦν καὶ ἀπαντῶ» ἐκκρεμοῦν Χι- 
ιάδες Ἱ ἡ 5 ὃ 


Ἂν Αὲν μπορῶ Φφυσικὰ ΧΡΙΣΤΙΝΑ ΠΑΠΑΝ- 


Ρδ4 ο η 


ο ο 
λλὰ, 


ΔΡΕΟΥ νὰ θυμηθῷ ἂν πῆρα γράμμα σου ἡ ὄχι. 
Πάντως ἂν πῆρα θὰ σοῦ ἔχω ἀσφαλῶς ἀπαντήσει. 
᾽Αμυδρῶς θυμᾶμαι ὅτι ἢ ἀάπὸ σε ἢ ο μι ώς 

ή σου πῆρα Ὑράμμα καὶ ἀπήντησα. . εὐχαρι- 
μον τας, ντε, καλά σου λόγια. Καὶ βέδαια 
μπορεῖς νὰ λάδης µέρος εἷς τὶς πεννοµαχίες. Εὔ- 
Χομαι κι’ ἐγὼ ὅπως ὁ ὕψιστος εἰσοκούση τις εὖ- 
ές σου καὶ εἶναι καλὰ ὅλα τὰ παιδιά τῆς Ελ- 
λάδας, καὶ μακροημερεύσει τὴν τόσο καλή µας 
Βασίλισσα. Ἐὐχαριστῷ πολὺ τὴν ἀδελφῃ σου 
᾿]ωέννα γιὰ τοὺς χαιρετισμούς της. 

ὁ, ΤΗΛΕΜΑΧΟΝ ΤΣΕΛΕΠΙΔΗΝ. "Ὁ Φιλοτε- 
λιστῆς μὲ εἰδοποιεῖ ὅτι σύµφωνα µε τὶς τιµες της 
ἀγορᾶας τὰ Ὑραμματόσημά σου, ἐφόσον Φυσικά 
δὲν εἶναι σχισµένα μποροῦν νὰ ἀγορασθοῦν ὅλα- 
ὅλα 10.000 δραχμές. 

ὃν Κ. ΑΘΑΝΑΣΟΠΟΥΛΕ. ο Φιλοτελιστὴς σοῦ 
στέλνει τὴν ἀκόλουθη ἁπάντηση στην ἐπιστολή 
σου: «Συνήθως οἱ ἐπίσημάνσεις τίθενται ἐφ᾽ ὅλο- 
κλήρου τῆς σειρᾶς. Πολλάκις ἐπί τινων µονον 
γραμματοσήμων, Αὐτὰ θὰ τὰ ἐξηγήσω σιγὰ - σιγα 
στὴ στήλη µου στὸ περιοδικό. ͵ 

“Ἡ. ἀξία τῶν ξένων γραμματοσήμων ποικίλλει 
ἀπὸ 100 δρ. µέχρι 100 ἑκατομμύρια και ονω. 
ΣΑναλόγως τῆς ἀξίας τῶν Ελληνικών» σας Ύραμ- 
µατοσήµων θὰ λάδετε Ἐενικά. Μπορεῖτε νὰ τα στεὶ- 
λεται ταχυδρομικῶς ἐπὶ ονστάσει µέσα σε ἕνα που- 
τὶ τὸ ὁποῖον τυλίγετε μὲ χσρτί κολλημένο ἀπὸ 
ὅλες τὶς μεριὲς εἰς τὴν διεύθυνσιν του ἅ᾿ Μιχαὴλ 
Τζιθόγλον, Κάνιγγος 12, Αθήνας». - 

ὦ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ. Ο Φιλιστελιστῆς 
μοῦ ἔδωσε γιὰ σᾶς τὴν ποροκότω ο 

ἸάΤὸ γραμματόσημο μὲ τὸ Φρούριο καὶ | ΖΖΑΝ 
αΗΑΡΑΙΛΕΡ. ἀνήκαι εἰς τὴν ὑπὸ Γαλλικὴν στρα- 
τιωτικὴν κατοχὴν περιοχὴν του Φεζζὰν τῆς Βο- 
ρείου ᾿Αϕρικῆς- ο 

Τὸ ΄Ὑραμμοτόσηµο μὲ τὴν ἐπιγρσφην ΜΑΘΥΑΕ- 
ΘΖΑ ἀνήκει εἰς τὴν Οὐγγαρίαν. 

Τὸ τρίτο μὲ τὴν ἐπιγροφή” ΠάΑΝΡΑ ΠάΝΡΙ 
ὀνήκει εἰς τὴν Βελγικὴν ἀποικίαν τῆο ᾿Αφρικῆς, 
πλησίον τοῦ Βελγικοῦ Κογκό». 


μαι ἀκριθῶς τὴ συνεργασία σου γι. 
ὢ νὰ σοῦ 


ό ὁ παράπονό σου. 3 ρώτα τὸ 
ώμο Ἡλσοη εἶναι ἄρκετὰ καλό! ᾿Αλ- 
«Ἔλα μὲ ναύτη», Καὶ 
Ἱὲ αὐτὲς τὶς τρεῖς λέξεις θέλεις ἀσφαλῶς νὰ βά- 
λης τὴ βάρκα νὰ προσκαλέση κοντό τὸ ναῦτ Αλ- 
λὰ αὐτὸ δὲν τὸ λές. "Αν πάλι θέλης νὰ πῆς «Ἔλα 
μαξὶ μὲ ναύτη», ἡ Φράση σου εἶναι ὀρθη ἀλλὰ 
στὸ ποίηµα ξεκάρφωτη καὶ ἄκατανόπτη. 

”Αλλὰ ἃς ὀντιγράψω ἐδῶ ὅλο τὸ πρίστιχο: 

Ὁ. "Έλα µε ναύτη!.., Θὰ σὲ πάω µακριά... 

Τί ζητᾶς; τ’ ὄνειρό σου πρὶν σθυση:.. 
᾿Εκεῖ ποὺ θὰ πᾶμµε στὴν ὄγρια ἐρημιά.. 


Καὶ σὲ ρωτόω:- "Όλες αὐτὲς οἱ φράσεις δὲν εἷ- 
γαι τελείως ξεκάρφωτός, 'Ἡ μιὰ δὲν συνδέεται λο- 
γικὰ μὲ τὴν ἄλλη. Ποιός ζητάει; 
Μὸ αὐτὸς προσεκλήθη. Δὲν ἐξήτησε 
Βάρκα ρωτιέται ὅπως θὰ ἧταν Φνσικ.] τε τὸ 
«ὄγειρο “Ὕίνος εἶναι: Τοῦ Νούτη] Καὶ γιατί νὰ 
ἴπὸν πάει στὴν ἄγρια ἐρημιᾶ προτου σθύσει τὸ ὅ- 
νειρό του; Αὲν σοῦ φαίνονται σαν ἀταίριαστες, 
φράσεις. ᾿Οµολογῶ πῶς αὐτὸ τὸ «ΙΚουπὶ ἡ καρδιά 
σου» εἶναι περίφημο! "Αν δὲν τ' ος πουθενὰ 
γραμμένο εἶναι σωστὸ εὕρημα. ος θὰ τὸ 
περοτιμοῦσα: «Τιμόνι ἡ καρδιά σου». Τὸ κουπὶ εἷ- 
ναι κινητήριος δύναµις, 'Ἡ διακυθέρνηση τῆς βάρ- 
κας γίνεται ἀπὸ τὸ «τιμόνι»; Κατὰ συνέπεια, “Ἡ 
Καρδιὰ κυθερνόει τὴ βόρκα, Καὶ θὰ ἔστεκε τὸ ἁτι- 
μόνι» ολ μαον ανν τὸ οσον μμ η] 

ῦ τὸ ι θὰ σε μι λν 
τή τι απο Όδι»; Δὲν συνε- 


{ πὸ ἤθελες «Τ’ ἀνέφελο τραγοῦδ « 
αν Καταλήγω: λεις “πολλὰ προτερήματα 
ποιητικά. ᾽Αλλὰ δὲν δουλεύεις καθόλου καλὰ 


ποὺς στίχους σου. Ἡ 
«ῥ, Πολὺ ΚΩΣΤΑ ΚΑΤΣΟΥΚΗ. μὲ ἱκανοτιοιοῦν 
τὸ, ποιήματά σου καὶ δηµοσιεύω σήµερα ἐδῶ αὐτὸ 
ποὺ μοῦ στέλνεις μὲ τὸ τίτλο «Κάποτε; 
Φεύγουν οἱ ὥὧρες  βισστικά’ 
Σθύνοω τὰ, ΜΗ 
Τῆς νιότης τὰ ροδόφυλλα ξεφτιοῦνται!: 
: Μαραίνονται τὰ ἄνθια τὰ Ὑλυκά!... 
Πέφτούνε χιόνια ὄ 


πεθόω: 
καὶ θὰ σθύσουνε στὰ στήθια μου οἱ κόσμοι 
Φτερουγίση 
καθίσπ! 
πεθάνω... 
δε Μὲ ἰδιαίτερη χαρὰ  πληροφοροῦμαι Ἱ 
πΟΥΚΟΚΕΦΑΛΕ τὴν ἀκόφαση σου ν 


ΐ λαμθάνω ὑπὸ σημείωση τὴν. ὑπόδειξή σου 
πι ας κε, δηλαδὴ ἡ, ἔναρξη 
'πῆς ψηφοφορίας νὰ ἀργήσῃ κάµποσο καιρὸ ὥστε νὰ 


ΣΛΕ. (Π.΄ Κοκκινιά) γιὰ ὅσα μοῦ γράφει 


δοθῆ ὁ καιρὸς στοὺς ὑποψηφίους νὰ ἀναπτύδε 
προεκλογικὴ δράση. Θὰ δῶ πῶς θὰ γΐίνη ἡ ὑπόὸ- 
θεση. Π 

ὃ Τὸ ποίηµα ποὺ μοῦ στέλνεις ΚΩΣΤΑ ΧΡΥ- 
ΣΙΚΟΠΟΥΛΕ (Λευκίμμη Κερκύρας) μὲ τὸν τίτλο 
αΚοντὰ στὸ Χριστό» εἶναι ἀρκετὰ καλὸ καὶ τὸ 
µοσιεύω ἐδῶ: 


τί κι’ ἂν στὸ διάδα µας δρολάπι φοδερὸ 
ἀντάμωσε τὸν ἀγαθὸ σκοπό µας; 

Εἴχαμε βάλει ὡς ἀρχή µας τὸ καλὸ 
καὶ προχωρώντας μὲ αὐτὸ σὰν ὁδηγὸ 
πλευρίσαµε στὸν ἅγιο τὸ Χριστό µας, 


Καὶ τότ’ ἀνοῖξαν δρόµοι φωταινοὶ 
μσκρυὰ ἀπ' τὸ κακὸ καὶ τὴν ἁπάτη ο 
Κι’ ἐργάτες τῆς ἀλήθειας πιὰ τρανο' "ην 
θὰ εἴμαστε ἐμεῖς παντοτεινοί. 
μὲ σύμθολό µας τὴν ἀγάπη. 


Τί κι’ ἂν στὸ διάδα µας δρολάπι φοδερὸ 
ξανὰ θὰ βουληθῆ νὰ μᾶς φοδίση; μάς 
᾽Αφοῦ τὸ ὅπλο µας ποὺ εἶναι ἱερό, 
ἡ ἀγάπη, ἡ ἀλήθεια, ἡ πίστη στὸ Χριστὸ 
κάθε κακὸ εὐθὺς θὰ τὸ συντρίφη!... 
Οἱ ἄλλες σου συνεργασίες, εἶναι νομίζω, 
κατὰ καλές. Γιὰ πῆν καθυστέρηση τοῦ περ' 
ἔδωσα ἤδη ὁδηγίες. ἃ 
ον Εὐχαριστῶ ΛΑΚΗ ΒΑΣΙΛΕΙΑΔΗ γιὰ 
ραῖο σου γράμμα καὶ περιμένω τώρα νὰ µο 3 
Φης πιὸ τακτικά. 


ὦ Καλὲς οἱ συνεργασίες σου Κ. ΛΑΠΠΑ. ἠχ 
ὃν "Όχι ὅσο θὰ ἤθελα καλὸ ΒΑΣΙΛ. Σ;. 
ΓΕΛΟΠόΥΛΕ. 


Ν «Θὰ μποροῦσες νὰ γράψης κάτι τι 
πολὺ καλὸ καὶ φυσικὰ τὸ ποίημά σου ἐν εὖ 
μερικὲς ὑπερθολὲς καὶ ἐπαναλήψεις τῶν ἴδιων 
δὸν νοημάτων. "Έπειτα νὰ σὲ απιάνουν σπασμοὶ» 
ἀπὸ τὴ νοσταλγία, δὲν εἶναι οὔτε φυσικὸ οὔτε 
ποιητικό! Γιὰ τὰ ἄλλα εὐχαριστῶ. ος 
ὦ μὸ- ποίημά σου ΜΙΚΡΗ ΠΟΙΗΤΡΙΑ. «στοῦ 
ἐγώ µου τὸ ἀργαστῆρι» πολὺ καλὸ καὶ τ η 
σιεύω ἐδῶ: 


μον 


ε ἂν 
πὸ πα- 
λα) μον 
βρέθηκε ἡ Χαμένη µου χαρὰ ο οκ 
σπάσανε τοῦ ἐγώ µου τὰ δεσμών. η 


ἡν Μὲ ἰδιαίτερη ἱκανοποίηση σημειώνω 
ΚΑΡΑΜΠΕΛΑ τὰ ὅσα μοῦ άφεση σἡ 
ποθυσία μὲ τὴν ὁποία σθύσατε τὴν ο μρὲς 
λιοστάσι τοῦ χωριοῦ σου. Λυπᾶμαι βέθαια 
τὶς ζημίες καὶ τὴ δοκιμασία τοῦ χωριοῦ, σοι 
ἀλλὰ δὺν μπορῶ νὰ μὴν αἰσθανθῷ ἕνα εὐάφεστο 
συναίσθηµα μαθαίνοντας ὅτι «καὶ τὰ μικρὰ παι. 
διὰ, προσπαθοῦσαν κοντὰ στοὺς μεγάλους νά σθύ- 
σουν τὴ Φωτιά. Κι’ ἀκόμα ὅταν διαδόζω ὣ 
«καὶ οἱ Ὑγυναῖκες δὲν ὑστέρησαν. ᾿Ιδίως | 
ρούλα Γκλαθᾶ ἔδειξε θάρρος καὶ ἐγεργητικό 
µεγαλύτερη ἀπὸ ὀκείνη τῶν ἀνδρῶν». 


ον Χα 


ὃν Εὐχαριστῶ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΕ. ΠΑΠΑΔΟ' 


ποὺ Ὑνωρίσθηκα περισσότερο μὲ τὸ περιοδικ 
καὶ ἐπλούτισα Κατὰ 90 Ίὁ τὰς γνώσεις µου, 
ζομαι ὅτι θὰ ἐργασθῷ περισσότερο ἀπὸ κάθε ὁ 
φορὰ γιὰ τὴ διάδοσή του». ζ ἂν 
ὄ ενκόθλὸ τὸ :«Φθινοπωρινὸ  δεῖλι» μι 


νυν] 
ἢ. Καὶ 
τί 


Τὰ σγουρά µου τὰ μαλλιὰ 
στὸν καθρέφτη σὰν Χτενίζω 
ῆ Ἶ 


καὶ μ’ ἀγάπη σὰν πασχίζω 
νὰ τὰ κάµω πιὸ σγουρά, 
παίρνω ὕφος κάποιου Ύόη 
παινεµένου κι’ ἀπὸ σόϊ 
ποὺ ζηλεύω τὴν ὀμορφιά του 
καὶ τὴν ὅλη τὴ θωριά του. 


Καθὼς εἷμαι ζαλισμένος 

ἀπ᾿ τὴν µεγάλη μ᾽ ὁὀμορφιὰ 
καὶ κοιτάζω σὰ χαμένος 

τὰ σγουρά µου τὰ µαλλίά, 
στὸν καθρέφτη µέσα βλέπω 
νάναι ἴσια τὰ μαλλιά µου 
καὶ λυγῶντας τότε πέφτω 

ἀπ᾿ τὴν µεγάλη συμφορά µου! 

Δὲν νομίζεις καὶ ἐσὺ πὼς ἔχει μερικὰ ἐλαττω- 
µατάκια; Τὸ «Στὸν καθρέφτη μου μπροστὰ» καλό: 
ἀλλὰ ὁ τελευταῖος στίχος τοῦ 3ου τετραστίχου 
ἀνυπόφορος, διφορούµανος καὶ ἀγοραῖος. Πάντως 
ἐὰν διορθωθῆ θὰ δηµοσιευθῆ. «Ὁ Χριστὸς καὶ ὁ 
Ντορεμῆς» δὲν εἶναι καλό. Φλύαρο καὶ μὲ ἀνάκα- 
τους καλούς, ἄριστους καὶ κακοὺς στίχους. 

ᾱ Ὁ ΖΑΧΑΡΙΑΣ ΚΑΤΣΑΜΑΣ παραπονεῖται 
διότι τοῦ ἀλλάξαμε τὸ ὄνομά του καὶ τὸν γρά- 
Ψψαμε Καλαμᾶ. Λυποῦμαι πολὺ γιὰ τὴν ἀκουσία 
αὐτὴ παραποίηση τοῦ ὀνόματός σου. ΑἈλλὰ τὸ 
Φταΐξιμο 100 ὁ εἶναι δικό σου. Γιατί; Γιατὶ ᾱ- 
πλούστατα αὐτὸ τὸ τσ ποὺ γράφεις Φαίνεται 
σὰν λ. Φροντίζετε λοιπὸν ὅλοι νὰ καθαρογρά- 
Φετε τὰ ὀνόματά σας. 

ὦ. Καλὴ ἡ συνθργασία σου 
ΧΙΔΗ. 

ὁ» Δημοσιεύω ἐδῶ 
ποίηµα ποὺ στέλνεις. 
εἶναι δικό σου: 

Τοῦ Μαγιοῦ τ’ ἀγριολούλουδα 
μιὰ παιδοῦλα δροσάτη 

πάει νὰ µάση ἀνάλαφρη 

ὅλο χάρη γεμάτη. 


ΚΩΝ. ΓΟΤΟΥ- 


ΧΑΡΑΛΑΜΠΕ ΤΣΑΚΑ τὸ 
Καὶ θέλω νὰ πιστεύω πὼς 


Καὶ κρατᾶ στὰ ἀφρόπλαστα 
στὰ μικρά της Χεροκια 
καλαθάκι ὡριόπλουμο 
ποὺ κρατοῦν τὰ παιδάκια. 
Κι ὁ διαδάτης ποὺ διάδαινε 
απ. ἀνθισμένο δροµάκι. , 

στὴ βαρειά του τὴν κούραση 
ν’᾿ ἀνασάνη λιγάκι’ 


στὴν βρυσούλα ποὺ ἔτρεχε 
κουρασμένος καθίζει. 
Ἑηραμένα τὰ χείλη του 
μὲ νερὸ τὰ δροσίζσι. 


Καὶ θωρώντας τὰ μάτια του 
τὴ μικρὴ ποὺ περνοῦσε, 
ἕνα δάκρυ στο μάγουλο 
στὶς ρυτίδες κυλοῦσε..: 

. Ἡ ζωὴ γοργοδιάδατη 
πάντα ἔτσι περνσει͵ 

καὶ µαραίνει τὰ λούλουδα 
καὶ τὰ νειδτα Ύερναει. 


ὃν Καλὴ ΛΑΚΑΖ ἡ συνεργασία σου. Σὲ δξανα- 


ἡ ν ἃ { ῆς ἐφημε- 
µ εἰ ἁλη, χαρὰ στὴν κίνηση τῆς ἔφημε- 
ολίτω τὰ μεν σαὶ ται]μωτα οἰκὰ, τοῦ; 
στέλνεις, καὶ ποὺ βέδαια εἶναι δικά σου, μοῦ δί- 

͵ ἵωμα νὰ πῶ πὼς ἔχεις ταλέντο. 


νουν τὸ δικαί οσα 
το Σ’ εὐχαριστῷ ΓΙΩΡΓΟ ΜΠΛΟΥΚΑ γιὰ τὸ 
ὡραῖο γράµµα σου. μα να 

ς ὺ ὴ ἡ ἔκθεσή σου λ η 
πείς ο μόλης, Θεσσαλονίκη», ἀγαπητέ µου ΜΙ- 
ΚΡΕ ΜΑΚΕΔΟΝΑ». 

 Σοῦ εὔχομαι ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΕ ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΥ 
ΣΜΑΡΟΠΟΥΛΕ καλὴ πρόοδο στη νέα παιδόπολη 
τῆς Θεσσαλονίκης ποὺ ἐγκαταστάθηκες. αι συμ- 
µερίζοµαι κι ἐγὼ τὴν Χαρά σου ποὺ εἶσαι πιο 
Κοντὰ στὴν ἰδιαίτερη πατρίδα ο ή αν 

ο λὺ ὡραία ἡ προσευχή σου, 4 Σ 
ΑΥΓΗΣ, Εναι ας σου ἢ διαθάζεται στὴν παι- 
δόπολή σας. Σὲ παροκαλῶ θερμῶς νὰ μοῦ Ὑρά- 
Ψης καὶ νὰ μοῦ τὴν ξαναστείλης. κ οἱ 

ὁ. Ἐν τάξει ΝΙΚΟ ΤΕΝΤΑ. Καὶ σ᾿ εὖχαρι- 
στῶ κι’ ἐγὼ μὲ τὴ σειρά µου Ύιὰά τὴν ἐπιστολή 
σου. ᾽Απαντῶ στὰ ὅσα μοῦ ἔστειλες: Τὰ ποιή- 
µατά σου τὰ θεωρῶ ἀρκετὰ καλά. Καὶ γιὰ νὰ 
μὴ πέσουν στὰ χέρια τοῦ γραμματέως τῆς συγ- 
πάξεως καὶ πάρουν τὴν ἄγουσαν πρὸς τὰς καλ- 
λένδας δηµοσιεύω ἐδῶ τὸ ἕνα: 


Τῶν "Ἑλλήνων ἡ φλόγα Φουντώνει 

-στῆς ἀλήθειας τὸ ἅγιο καμίνι. ᾖ 
Ὁ καιρὸς --- χαλαστὴς --- δὲν τὴν σθύνει! 
Σεθαστὰ τὴν προσµένουν οἱ χρόνοι! 


ΝάΙ Στ’ ἀμόνι τὸ θεῖο θὰ πλάση 
-- πλαστουργός της τὸ πνεῦμα τ᾽ ἀρχαῖο 

πὸ κορμί της ἡ νιότη ὡραῖο 

ποὺ τῆς νίκης τ ἀγρίλι θὰ φτάση. 

Καὶ στ᾿᾽ ἀγώνα τὸ ἅγιο μεθύσι 


ἡ ἀρετῆ τὸ διαμάντι τὸ θεῖο 


τὸ οὐράνιο ποῦ Δία βραδεῖο 
τις ψυχὲς ταπεινὰ θὰ στολίση. 

-- Ἐὐχαριστῷ θερμὰ ΒΑΣΙΛΕΙΑ Γ. ΤΣΑ 
ΠΡΑ.Ι «ΑΗ γιὰ τὸ Ας ο ας 
ρα  οουὶ ὁ μικρὸ ἀλλὰ τόσο εὐγενικὸ 

3, Καλούτσικο τὸ πεζό σου ΠΟΤΗ ΚΟΥΡΑΝΟ. 


ο ες ο το μα η 
τΣΕλεβί σας, καλὸ πὸ ποίημά σου ΤΗΛΕΜΑΧΕ 


γιὰ νὰ κάµω κάτι ἔχι 


καὶ κατ’ 
βγάλω σ᾿ 
μποροῦσα δηλαδὴ νὰ πι ύ ὺ τῶν ἆ 

ος ηλ ροκηρύξω μεταξὺ τῶν ἆᾱ- 

πο αατῶν µου ἕνα διαγωνισμό! Νὰ μοῦ στείλουν. 
ἡ ᾱ, καὶ ἀπὸ ἐκάῖνα 


πὸ πρῶτο. Νὰ μὴ ά 
µατα τοῦ Αροσίνι ο, 
τα; Πάντως θὰ ἤθελα ἑ: 


παὲς ος μὴν «ης ΔΗΜΗΤΡΗ ΚΑΡΚΟ ὅτι 
θὰ περάσης ὡραῖα, Χέρηκα πολᾷ ἵσω αλ ρίον 


Ἰμσδλ τᾱ δα νὰ Νοῦ καταγγέλλης ὅτι εἶναι ἀντι- 
οχικὴ ἔπαυλη Νά 
Παπαναστασίου, λυπάμαι πτολύ, 


καλά αχ ριστῶ ΚΡΙΝΑΚΙ ΤΗΣ “ΑΥΓΗΣ. γιὰ τὰ 
έ σοῦ εὔχομαι καλὴ πρόοδο στῆ 
ποποθατήθηκες. Καλὴ ἡ ἔκθεσή 


του ᾱ, μὴ, μὲ ξαφνιάζης ΓΕΩΡΓΙΕ Π. ΣΤΑΜΑ- 

θρώπους, ποὺ ἐποράμματα, Εἶσαι ἀπὸ τοὺς ἂν- 

διὰ μακρῶν. πανειλημμένως εἶπα τὴ γνώµη µου 
ὁ» Ἡ. Σινικὴ µελά 

ης ὶ µελάνη ΝΙΚΟ ΠΑΠΑ:Ι’'ΩΑΝΝΟΥ 

ο α. ολες μα Ραθὺ μαῦρο καὶ ἀρκετὰ στιλ- 

πωλεῖο, Τιὰ αν ὁ ἀγοράσης ἀπὸ ἕνα καλὸ χαρτο- 


ξαναγράφω, τὸ πῶς βρίσκετε τὸ Πάσχα θὰ σᾶς 
ὦ Πρῶτα - αρ. Β 
νος ἀπὸ τὸ πρῶτα ΔΑ. ΣΦΥΡΗ εἶμαι συγκινηµέ- 


τὸ ὠραῖο σου γράμμα καὶ σ᾿ εὐχαριστῶ 
Ἀντιγραφεῖς τί ον πῶ. ᾿Ὀφείλω το αλ σα. 
8 πὸ ὅσα ποιήµατ. ὺ. μοῦ ἔστει- 

Ἆα ὁ ΧΡΙΣΤΟΣ ΗΛΙΑΣ δυ µόνον ναν πιστὴ 


ραφή δσὸς τ ε : 
Τὰ, λλον αν ον βιθλίο «Ἐἴπαν τοῦ Δροσίνη. 
βρῆκα! 


᾿Αφοῦ λι 
Χαν ἀντιγραφῆ ἀπὸ τὸ «Εἴπαν τοῦ Ἡ ἁ 
να σ 4 . θὰ 
ὅλλ ο λα ο τὰ ἄλλα τὰ ο ραμα ο οποια 
η συ ογἡὴ τοῦ Δροσίνη ἢ ἄλλου ποιητοῦ- 


ὃν Δὲν λένε πολλὰ πράγματα τὰ ή «Ὁ 
ἥλιος καὶ ὁ βράχος» καὶ «Τὰ ορ που μοῦ 
ἔστειλε ὁ Φίλος µου ποὺ δέχασε νὰ βάλη τὸ ὅ- 
γομά του. 

3 ᾿Ἐπίσης καλούτσικο τὸ «Νᾶ ἳ ὺ 

μμ Ἡ µουν πουλὶ» ποὺ 
μοῦ ἔστει Π ὺ ξέ ὰ ὗ 
Ἱ ἐπίσης Φίλος αν ποὺ ξέχασε νὰ ὑ- 

, Εὐχαριστῶ θερμὰ Υιὰ ὅλα ΖΑΧΑΡΙΑ ΣΙΩ- 
κος Θὰ εὐχαριστηθῶ πολὺ νὰ σὲ γνωρίσω. 

ὃ- Καλούτσικα τὰ ποιήματά σου ΒΑΛΕΝΤΙΝΕ. 

Καὶ θὰ ταν ἀρκετὰ Καλὰ ἂν ἅνο ος 

σὰν ἀὐτούς: ο ον 

«Ξεφύτρωναν τὰ ἀρνιὰ σὰν ἥρωες τοῦ εἰκοσιένα». 
ν Ἱ 


» Τὸ Ὑράμμα σου ΓΕΩΡΓΙΕ ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ 
ΣΤΑΜΑΤΙΟΥ μὲ γέμισα καρἀ. ΄Ἠταν πολὺ ἆ- 
ραῖο. Καὶ περιμένω νὰ σὲ παρακολουθήσω μὲ 
στοργὴ στὴ δράση σου. Τὰ καλλιστεα ἀρκετὰ 
καλά. :᾿Αλλὰ ἀκατάλληλα γιὰ τὸ περιοδικό µας. 
᾽Αλλὰ ἐπαναλαμδάνω: Καλογραμμένο τὸ α«Χίμαι- 
ρα» ο μὲ πολυενθουσιάζει. ᾿Ὡστόσο τὸ δηµοσι- 
εύω ἑ 


Στῆς ζωῆς µας τὴν πολύμορφη ρουτίνα 
πίποτα δὲν μένει ἀπὸ τὸ σήµερα 

ὅλα εἶναι ἐνήμερα 

ὅλα περνοῦνε--- χάνονται, γίνονται ἀνάρπαστα 
σὰν τοῦ βοριᾶ τ᾽ ἄγρια χαιρατίσµατα 
σκληρὰ ραπίσµατα. 4 
λίψεις, χαρές, ἀπόλαυσες καὶ ἡδονὲς 
Φεύγουν, διαθαίνουν μαζὶ μὲ τὸν ἀέρα 
δὲν μένει τίποτα ἐδῶ πέρα. ο 
“Ἡ ζήση τρέχει βιαστικὰ μ᾿ ἀγριοσάλτους 
ὅλα ἐδῶ κάτου εἶναι χίµαιρα 

μὰ κάπου ἀλλοῦ εἶν ἐφήμερα. 

Καλούτσικα καὶ τὰ δύο ἄλλα ποιήματά σου. 

ὁ Ἐὐχαριστῶ ΒΑΣΙΛΕΙΕ ΝΙΚΟΛΑΚΗ τοῦ ΦΙ- 
ΛΙΠΠΟΥ γιὰ τὰ καλά σου λόγια. Τί νὰ κάµώ; 
Θὰ καθιερώσω τὸ μαῦρο πίνακα τῶν ἀντιγραφέων. 

ὁ-  'Ἐδιάδασα ΝΙΚΟ ΠΑΠΑ μὲ πολλὴ Ίκανο- 
ποίηση τὸ Ὑράμμα σου. Τὸ ποίημά σου καλού- 
τσικο. ν» 
ὃν Διάδασα φίλε µου ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ ΄ΛΙΑΛΙΑ- 
ΤΣΗ τὸ γράμμα σου γιὰ τὸν ΧΡΙΣΤΟ ΗΛΙΑ. 
Πρέπει νὰ σᾶς πῶ ἐδῶ ὅλην τὴν ἀλήθεια. Τὰ ποιή- 
µατα ποὺ πρωτοδηµοσίευσα καὶ ποὺ μοῦ κατήγ- 
γειλε ὁ Αλ. Γκῶγκος, δὲν εἶναι δημοσιευμένα στῆ 
συλλογὴ «Εἴπαν τοῦ Δροσίνη. Μὲ τὴν εὐκαιρία 
τῆς «Καταγγελίας» τοῦ Γκώγκου πῆρα κι᾿ ἐγὼ τὴ 
συλλογή. Καὶ ἤλεγξα τρία ποιήµατα ποὺ μοῦ ἕ- 
στειλε ὁ "Ηλίας. ᾿Απ’ αὐτὰ τὰ δυὸ ἦταν πιστὴ 
ἀντιγραφὴ ἀπὸ τὸ «Εἴπω τοῦ Δροσίνη. Δὲν χρειά- 
στηκα περισσότερα. Εἶπα, ἕνας νέος ποὺ Ὑράφει 
ποιήματα σὰν ἐκεῖνα τοῦ ᾿Ἠλία, δὲν ἀντιγράφει. 
Γιὰ νὰ εἶναι ἀντιγραφὴ τὰ δύο ἀπὸ τὰ τρία θὰ 
πῆ πὼς καὶ τὸ τρίτο --- ἐξ ἴσου καλὸ --- εἶναι 
ἀντιγραφή.: Μετὰ τὴ δημοσίευση τοῦ σημειώματος, 
--- τὸ δηµοσίευσα ἔτσι γιατὶ ὁ ᾿Ηλίας ἐπεκαλέ- 
σθη τὸ Χριστιανισμό, καὶ ἡ ψεύτικη ἐπίκλησή τοῦ 
Χριστοῦ εἶναι γιὰ μένα ἔγκλημα. Μετὰ τῇ δηµο- 
σίευση ἕκαμα γενικὸ ἔλεγχο τῶν ποιημάτων ποὺ 
μοῦ ἔστειλε ὁ "Ηλίας. Πλὴν τῶν δύο κανένα ἄλλο 
δὲν ἦταν ἀντιγραφὴ ἀπὸ τὴ συλλογὴ «Εἴπαν. Καὶ 
ρωτάω τὸν ἑαυτό µου: Μήπως τὰ ἄλλα εἶναι δικά 
που; Καὶ ἄδικα τὸν κατηγόρησα. “Ἡ «λογικὴ μοῦ 
ἀπαντᾶ: Όχι. Ἕνας νέος, ποὺ ἔστειλε ποιήµατα 
ἐκ τῶν ὁποίων τὰ δύο Έχουν ἀναμφισδήτητα ἀντι- 
Ὑραφῆ, δὲν μπορεῖ παρὰ νὰ ἔχη ἀντιγράψει καὶ 
πὰ ἄλλα. ᾿Απὸ τὶς ἐπιστολὲς ποὺ μοῦ ἔγραμε 
ὁ Ηλίας βγάζω τὸ συμπέρασμα πὼς εἶναι Ένας 
νέος ποὺ θὰ µπορῆ νὰ Ὑράψη, Τὸν παρακαλῶ θερ- 
μὰ νὰ μᾶς πῆ ὅλη τὴν ἀλήθεια. Καὶ νὰ ξανάλδη 
μαζί µας. Θέλω νὰ ἐλπίζω πὼς ὁ ἴδιος θὰ μᾶς 
δώση μιὰ ἐξήγηση. Καὶ ἂν εἶναι πραγματικὰ κα- 
λὸς Χριστιανὸς θὰ μᾶς τὰ πῆ ὅλα εἰλικρινὰ καὶ 
τίµια. - 

ο τὸ δικό σου ποίημα καλὀ. Τὸ δηµοσιεύω ἐδῶ 
ὅπως ἔχει: 

λούσθηκες μὲ τὴ θάλασσα σ’ ἀπόμερη μεριὰ 

καὶ τὸν ἀφρό της σήκωσες τὸν ἔκανες ἀγέρι. 
Μπερδεύτηκες στὶς Φφυλλωσιὲς τοῦ σκοίνου καὶ στ 
καὶ ἀφηφώντας Χειμωνιὰ νύχτας τὸ λαο μ 
Φύσηξες Ἡ µπάπη! . 
Παλιά, θαμπὰ χλωμόνειρα, χρόνια λησμονημένα 


πὸ θρόῖσες τ᾽ ἀνέστησες ἀγαλινὰ καὶ πάλι! 


Ποὺ κλειδωμένα ἔμεναν μὲς στῆς Ννυχτιᾶς τ᾽ ἀκάτι 


καὶ καρτεροῦσαν πὸ καιρὸ νὰ βγάλι ὁ κεφάλι 
Φύσηξες πάλι µπάτη! “ αρα ] ἳ 
Στῆς λησμονιᾶς µου τὸ καιρὸ χρόνια σὲ καρτε- 
νὰ σ’ ἀκολουθήσω νὰ σὲ ζῶ, δεσμώτης ος 
Ἡ. σκούνα μ’ ἄραξε ἀνοιχτὰ ὅλο ἐς ρα, 
καὶ στὴ στερνὴ τούτη στιγμὴ Ἑπεας ον 


Μὰ Φφύσηξες πάλι µπάτη! ! ὴ 


Πῆρα τὰ σκίτσα ποὺ μοῦ ἔστειλαν οἱ η 
µου: Ξυπόλυτος ᾿Αριστοκράτης (ἔτι ὴ ενα), 
Κ. Φουσέκης (καλά), Αδόλφος (καλὰ λε κ. 
πάλληλα πρὸς δημοσίευση). τ 

-κ Πῆρα τὴν ἆθλ ὴ ώ Ἡ] Α᾿ 
ν νο Ἠτικὴ ἐρώτηση τοῦ ΑΘΑΝΑ- 

ας Διάδασα μὲ πολλὴ προσοχὴ καὶ τὰ δυό 
ποιήματα ἀγαπητέ μου ΑΙΑΒΑ ΙΙ κ. Ν τὸ, μα 
πο τὸ «Παράπονο» ᾽μπορῶ νὰ πῶ πὼς εἶναι σπου- 
δαῖο' ἰδίως τὸ πρῶτο τρίστιχο. Μοῦ φαίνεται ὅ- 


πο περα κάποια μίμηση, Τὸ δημοσιεύω ὦ- 


Ὅιτι κι’ ἂν εἶναι µέσα στὴν ή 
τραγοῦδι ω νὰ επ, ο ια 
εἴτε χαρὰ εἴτε λύπη μυστική μου, 


την 


Ὑυρεύοντας νὰ φτάση 
τρέχει πάρη κι’ ὠϊμένα! 
πῶς κάτι µέσα µου θὰ σπάση. 


μὰ δὲν ἀκούω νὰ βγαίνη ἦχο κανένα. : 
Καὶ πρέπει πάντα νὰ τὰ ξανακλείσω 
ως µέσα µου χαρωπὰ εν ἢ λυπηµένα. 
"τὰ λόγια ας ἀνεθαίνουν νὰ τὰ σθύσω 
στὴν καρδιά µου μιὰᾶ πίκρ᾽ ἀργοσταλιάζει 
οὔτε αὐτὴν δὲν κάνει νὰ ο ορύσω, 


ο ο 
Αλ ρὸς 


καὶ 
μὸ 


5 Νὰ κράξω πιὸ μὲ κρυφοτρώει µαράζι 
τὸν πόνο πρέπει µέσα µου νὰ κλείσω 
ποὺ δὲν μπορῶ καὶ γὼ νὰ τραγουδήσω. 
Τὸ δεύτερο δὲν λέει καὶ πολλὰ πράματα. 


ὦ Πῆρα τὰ αΓιὰ νὸ γελᾶτε» τῶν φίλων µου : 
᾽Αλέκα Χαράμνου, Κώστα Χρ. Μποσινάκη, Κων. 
Βασιλαράκη καὶ Δημήτρη Παναγιωτίδη. 

“- Πῆρα πὶς Σπαζοκεφαλιὲς ποὺ μοῦ ἔστειλον 

εδ» οἱ φίλοι µου: Στέλιος Κυριακίδης, Δημήτρ. Πα- 


ζκ Ἰωτίδης καὶ ᾿Αντ. Κοραῆς. 
ον Ὄχι ΞΥΠΟΛΗΤΕ ΑΡΙΣΤΟΚΡΑΤΗ. Τὸ φευ- 


᾿δώνυµό σου δὲν εἶχε ἀνανεωθῆ. 
υ καὶ μπαίνεις καὶ στὴν κίνηση. 

ὁ, Λυπᾶμαι πολὺ ΠΙΝΟΚΙΟ ἀλλὰ δὲν μπορῶ νὰ 
νά δημοσιεύσω τὴν προκήρυξη τοῦ διαγωνισμοῦ σου. 

Φαντάσου τί θὰ γίνη ἐὰν ὅλοι οἱ Ψευδωνυμοῦχοι 

ελήσουν γὰ προκηρύξουν ἀπὸ τῶν στηλῶν τοῦ πε- 
κος Ρἰαγοισμούς: Θὰ πρέπει νὰ καλύψουμε 
λο τὸ χῶ μὲ αὐτούς. Μόνο στὶς πεννομαχίες 
μπορεῖ κανεῖς νὰ προκηρύξη διαγωνισμὸ προσωπικὰ 
δικό του! 
3 Εϊναι πολὺ καλὸ τὸ πεζό σου ΚΩΝ. ΒΑ- 
ΙΛΑΡΑΚΗ. ᾽Αλλὰ νοµίζω πὼς ἕκαμες κάποιο 
λάθος. Μήπως σκόπευες νὰ τὸ στεῖλης στὸ «Θη- 
σαυρὸ» ἢ ἄλλο περιοδικὸ ποικίλης ὕλης καὶ ὄχι 
στὸ «Ἐπίτι τοῦ Παιδιοῦ»; Πάντως εἶναι πολὺ κα- 
λὸ ον ἀκατάλληλο γιὰ τὶς στῆλες µας. 
το Διαθιδάστηκε στὸ Μπάρμπα Μῆ πὸ γράµ- 
μα σου ΒΑΣΟ ΕΥΑΓΓΕΛΟΥ ου λκὲς , 


ση. ο ης 
ον (αλδον ὃν δρ ὅρπιο σταλµένο προώρως δὲν 
να σοῦ ἔχω ἤδη ἀπαντήσει φίλε µου ἀπὸ 
-πὴν Πτολεμαΐδα, Ἐν μας ο τὸν Κρεµό- 

-Κκ.λιπ. Έχουν δημοσιευθεῖ σὲ ἕνα ἀπὸ τὰ ἕ- 
«Εώφυλλα 66 67, 68 69 ποὺ τυπώθηκαν μαζὶ τὸν 


καλὸ τὸ ποίημά σου ΜΙΧΑΗΛ ΠΑΦΙ- 

δηµοσιεύω εξ: ͵ 
νι ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΟΡΜΗ 

Γιὰ τῆς Ιδέας τὸ ψήλωμα τῆς βιᾶς τὴν καταφρόνια 

ος φἀνθρώπου τὴν τιμὴ Φε 

Ῥαθειὰ τὸ δέντρο ρίζωσε Φούντωσε ἅπλωσε κλώνια 


τω”. 


ονσεαν ἄδουλες καρδιὲς κι ἀπ' 
αι ς πο 
πιγάχτηκαν μ ὁρμή. : στα κ. 
ὲ σάρκα ντύθη τ ὄνειρο βράχος ἡ πίστη στέκει 
“σκορποῦν οἱ δισταγµοί. ῤ 
ν βεδς Ὃ νο ἀλήπητα πέφτει τ ἀσπροπελέκι 
ον ραπ αι : 
ἐν εἴν ἀγέρα φύσημα οὔτε ἀχὸς ποὺ µόνον. 
ομᾶ γιὰ μιὰ στιγμὴ - 
ναι σεισμὸς τρανταχτερὸς ἡφαίστιο τῶν πόνων 
Κατάλυσης ὁρμή. ο ομο « 
ος ἳν Δυστυχῶς ΘΡΥΛΙΚΗ ΕΞΑΣ τὸ ψηφοδέλτιό 
σας ἦλθε ἁἀκαίρως. Δὲν τὸ ἔλαθα ὑπ ὄψη. 


τῆς σκλοθιᾶς 
(πὰ βάρη 


ΓΑΚΗ καὶ ποὺς σὺν αὐτῷ υηφίζοντας. 
τς Διάδασα τὸ γράμμα σας Γ. ΡΗΓΟΠΟΥΛΙ 
“ἀλλὰ ὁμολογῶ δὲν κατάλαθα καὶ πολὺ - πολὺ ποῦ 
Ἔ τὰ 50 αὐτὰ ὀρθογραφικὰ λάθη στὸ µυθι- 
:σπόρηµα τῆς : Πηνελόπης Ἀέλτα. Θὰ ἔπρεπε νὰ 
ολ ον ὑποδείξετε. Πρέπει µόνο νὰ σᾶς πῶ ὅτι 
ἀκολουθοῦμε πιστὰ τὸ κείμενό της καὶ τὴν δική 
της ὀρθογραφία. "Αν μοῦ λὲς γιὰ τὸ «πεταχθεῖ- 
πε» καὶ κάτι τέτοια, εἶναι ἡ ὀρθογραφία τοῦ κει- 
µένου τὴν ὁποίαν σεθαστήκαµε. : ε 
ἆν Διάδασα ΑΛΚΗ ΧΑΡΟΥΜΝΗ τὸ πεζό σου. 
:.Εϊναι καλούτσικο. , ΕΟΧ 
-ᾱν Βρίσκω ἀρκετὰ ἱκανοποιητικὸ ΨΑΛΤΗ ΤΗΣ 


--. ϱΡρς 


Τὸ ἀνανέωσα τώρα 


«3 Τὸ ἴδια λέω γιὰ τὸν ΣΤΡΑΤΟ ΑΡΒΑΝΙ- 


ΑΓΡΟΤΙΑΣ τὸ ποίηµά σου. Όχι βέδαια τέλειο. 
"Ἔχει πολλὰ ἑλαττώματα, ᾿Εκεῖνο τὸ «ἄπλετο φῶς 
πῆς µέρας» ποὺ ριµάρει μὲ τὸν καθαρὸ ἀέρα εἶναι 
ἀνυπόφορο. ᾽Αλλὰ μπορεῖς νὰ συνεχίσης. Καὶ θὰ 
μπορεῖς νὰ Ὑράφης νομίζω μὲ μιὰ προσπόθεια 
κάτι καλλίτερο. 


ὁ Σ’ εὐχαριστῷ ΧΡΙΣΤΟ ΜΠΟΣΙΝΑΚΗ γιὰ 
πὰ τόσο καλά σου λόγια καὶ γιὰ τὴν προθυμία 
μὲ τὴν ὁποία λὲς ὅτι θὰ συντρέξης τὰ ἔργα µσς. 
Τὸ ποίημά σου «Ἑρμοκκλῆσι» δὲν λέει πολλὰ 
πράγματα. Τὸ δηµοσιεύω ἐδῶ γιὰ νὰ τὸ δῆς καὶ 
σὺ καὶ οἱ ἄλλοι : 


Εῖναι κτισμένη 

καὶ λησμονημένη 
κεῖ στὴν πλαγιὰ 
μιὰ ἑρμοκκλησιά. 


Κανεὶς δὲν πάει 

κεράκι ν᾿ ἀνάψει 

κανέναν δὲν Έχουν 
Ἰκεῖ θόψει. 


Κι ὁ στρατολάτης ὅπου περνᾶ 
σκύδει δειλὰ - δειλὰ 

καὶ τὸν ὁλοπέτρινο 

σταυρὸ φιλᾶ. 


Καὶ τὸ ἄλλο ποίηµα χρειάζεται πολὺ δούλεμα 
γιὰ νὰ γίνη κάτι καλό. 


-. Ὁ ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ ΤΣΙΤΣΙΜΙΔΑΣ μοῦ κα- 
κατήγγειλε ὅτι ὁ «Στρατιώτης» τοῦ Γκῶρντον Ρὲξ 
εἶναι τραγοῦδι 'ποὺ τὸ τραγουδοῦσαν στὴν κατα- 
σκήνωση. Μὰ γι’ αὐτὸ δὲν εἶχα καμμιὰ ἀἄμφιθο- 
λία. Καὶ τοῦ τὸ εἶπα καθὼς εἴδατε. Τί νὰ τοὺς 
κάµω ἀφοῦ δὲν μποροῦν νὰ καταλάθουν ὅτι ἡ ἀν- 
πιγραφὲς ἀργὰ ἢ Ὑρήγορα ἀποκαλύπτονται. 

ὁ Ἔχεις δίκιο ΜΑΥΡΗ ΠΕΤΑΛΟΥΔΑ εἴχε ἐγ- 
κριθεῖ πρὸ πολλοῦ τὸ ψευδώνυμο ποὺ μοῦ μιλᾶς. 
ἜἜτσι οἱ 2.000 πᾶνο γιὰ προαιρετική εἰσφορά. 
Πάντως καλῶς Εαναγύρισες στην πατρίδα σον. 

ὁ- Όχι δὲν εἶχε ἀνανεωθεῖ τὸ ψευδώνυμό σου 
ΞΥΠΟΛΗΤΕ ΑΡΙΣΤΟΚΡΑΤΗ. 

Καλὴ ἡ ἔκθεσή σου ΚΛΕΑΝΘΗ ΜΑΡΚΟΥΣΗ. 

ὁ. Ἐν πάξε ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΕ ΦΟΥΣΕΚΗ. Ἔ- 
λαθα ὑπὸ σημείωση τὶς παρατηοήσεις σου. Ἕνα 
ἀπὸ τὰ σκίτσα σου θὰ δηµοσι 

4, Καλούτσικες οἱ συνεργασίες ΣΤΕΛΙΟ ΚΥ- 
ΡΙΑΚΙΔΗ. Τὸ ποίημά σου δὲν λέει τίποτε. Ἔ- 
κεῖνο μάλιστα μὲ τῇ Υιαγιὰ ποὺ κάθεται στὴ µε- 
γάλη πολυθρόνα ποῦναι κοντὰ στον ἀχυρωνα εἶναι 
πάρα πολὺ ποιητικό]... ᾿Επίσης μοῦ Ὑράφεις: 

Τὴν 27-9-52 καὶ συνέχεια δυὸ ἄλλες ἡμέρες ἤ- 
µουν ἄρρωστος καὶ βρισκόμουν στὸ αρεθδάτι µου. 

Μὴ ξέροντας τί νὰ κάνω, πῆρα τὸν Α΄ καὶ Β΄ 
τόμο τοῦ Περιοδικοῦ µας καὶ ἄρχισα νὰ διαδάζω 
πολλὰ καὶ διάφορα. ν ἕ 

Τὴν δεύτερη ἡμέρα πῆρα νᾶ διαθάσω τὸν τόμο 
1950 τῆς «ζωῆς τοῦ Παιδιοῦ». Μὰ τί παρατήρη- 
σα Ιαν, Πολλὰ «Γιὰ νὰ γελᾶτερ ἔχουν ἀν- 

ὁ τὴ «ζωὴ τοῦ Παιδιοῦ» 


πιγραφεῖ ὁ τὴ τς 
εύτικαν στὸ Περιοδικό µας. Καὶ ἰδοῦ 


καὶ δηµοσι- 


«Ὁ Γεώργιος Γιαγιάννης τὸ «Γιὰ νὰ γελᾶτο» 
ΜΙΑ ΕΞΥΠΝΗ ΕΡΩΤΗΣΙΣ ποὺ δημοσιεύτηκε στὸ 
τεῦχος 62 τὸ ἀντέγραψε ἀπὸ τὴν «Ζ' Τ. Π.» τεῦ- 
χος 89 3 ᾿Ιουνίου 1950. Μὲ διαφορὰ ὅτι, ὁ Τά- 
Κης μπῆκε στῆ θέση τοῦ Κώστα, καὶ ὁ Κώστας 
στοῦ Τάκη. 

“Ὁ Κεραυνὸς ἀπὸ τὴν Μυτιλήνη τὸ -Γιὸὰ νὰ γε- 
λᾶτε, ΣΤΟ ΣΧΟΛΕΙΟ ποὺ δημοσιεύτηκε στὸ τεῦ- 
χος 49, τὸ ἀντέγραμα ἀπὸ την «Ζ.Τ.Π.» πεθχος 
88 20 Μαΐου 1950. 

«Ὁ Πλάτων τὸ αΓιὰ νὰ γελᾶτε» ΤΙ ΑΙΣΘΑΝΕ- 
ΤΑΙ ποὺ δημοσιεύτηκε στὸ τεῦχος 46, τὸ ἀντέ- 
Ύραψε ὁπὸ τὴν «Ζ.Τ.Π.» τεῦχος 92 15 Ιουλίου 
1950. 

Ὁ Γ. Δ,. Κουθέλας τὸ «Γιὰ νὰ γελᾶτε» ΣΤΟ 
ΣΧΟΛΕΙΟ ποὺ δημοσιεύτηκε στὸ τεῦχος 48, τὸ 
ἀντέγραψε ἀπὸ τὴν «7. Τ. Π.:» τεῦχος 89ο, 38 
᾿Ιουνίου 2950. Μὲ τὴν διαφορὰ. ἐπιγρόφεται ἀπὸ 
πόνω Ο ΥΠΕΡΘΕΤΙΚΟΣ. ο 

ὃ Καὶ ὁ φίλος µου ΑΔΟΛΦΟΣ μοῦ Ὑράφει ὅτι 
πὸ ποίηµα τοῦ Γκῶρντον Ρὲξ «ἵὉ στρατιώτης» ἢ- 
ταν ἀντιγραφή. : 

δ Δημοσιεύω λοιπὸν ἐδῶ ΕΔΕΣΣΑΙΕ Μ. Κ. πὸ 
"ποίημά σου: : 9 
Σὺ ποὺ γνωρίζεις τὴν πίκρα καὶ τὸν πόνο 
πὸν πόθο τὴν χαρὰ κάθε ψυχῆς, . 
παρακαλῶ ΕΣΕ νὰ μὴν μ᾿ ἀφίσης μονο 
σ᾿ αὐτὴν τὴν ἔρημη Ὑωνιὰ τῆς Υῆ5: 

Οἱ µπόρες τῆς ζωῆς καὶ τὸ χαλάζι 
/ τμ νρρος ἀπὸ νο δρόµο Σου τὰ βρῆκα --- 
ἔσπειραν στὴν καρδιά µου τὸ µαράξι. 
Τὴν εὐτυχία δὲ ποὺ ζήταγα, δὲν βρῆκα. 
Ένοιωσα τόση δυστυχία µακρυά Σου! 
Μὰ πώρα ἔχω µετανοιώσει εἰλικρινα. 
γιατί, εὐτυχία τῆς ψυχῆς. εἶναι κοντά Σου. 
«Κι ὅλα τ᾿ ἄλλα δὲν εἶναι ἀληθινά. 


Παρακαλῶ ΕΣΕ αὐτὸ καὶ µόνο 

τώρα, μ᾽ ὅλην τὴν θέρµη τῆς ψυχῆς 

νὰ µην μ᾽ ἀφίσης ποτὲ µόνο 

στὸν πρόσκαιρο δρόµο τῆς ζωῆς. 
ὃ, Καὶ τὸ μὲν ποίηµά σας ΙΩΑΝΝΗ ΔΡΑΙ 

ΠΟΥΛΕ πατριωτικώτατο καὶ ἐνθουσιῶδες, ἀλλι 


δὲν λέει πολλὰ πράγματα: "Ἡ καλλίτερα 
πάρα πολλὲς ἁρλοῦμπες 
Οἱ Γερμανοὶ θέλησαν 


ουν. 


Μὰ ποὺς ἔπιασε µεγάλη πεῖνα. 
Κι ἔτσι δὲν πρόλαδαν 
νὰ κάνουν οὔτε βῆμα 


καὶ ἔπεσαν στὰ χέρια 
τῶν Ελλήνων σὰ νάτα κινίνα. 
Οἱ Ἕλληνες κυνήγησαν 
πὸ γέρο Μουσολίνι 
μὲ ἀέρα καὶ μὲ κανονίδι. 
τὰ ἀθλητικὰ τὰ ἴδωσα στὸν ἁρμόδιο συντάκτη 
μας. 
ὃν ᾿Αρκετὰ καλὰ τὰ ποιήματά σου ΔΗΜΗ] Η. 
ΠΑΝΑΓΙΩΤΙΔΗ. 


ὁ- Ἐὐχαριστῶ ΧΑΡΑΛΑΜΠΕ ΜΠΑΛΤΑ για 
ὡραῖο ποίημα τοῦ Σπεράντζα. Καὶ τὸ δικό 
πεζογράφηµα ἀρκετὰ καλό. . 


ὃ Καλὰ τὰ ποιήματά σου ΝΙΚΟ ΙΜΒΡΙΩ 1 


τὴν. ἀνακήρυξη τῶν ὑποψηφίων. 
ὦ Σ' εὐχαριστῶ Λ. ΣΙΩΜΟ γιὰ τὰ καλά 
λόγια. κ 
ὁ, Καλὸ τὸ πεζογράφηµά σου φίλε µου 
ΓΡΙΩΜΕΝΕ ΓΑΤΕ. 


Δ. Διαθίδασα τῇ σύστασή σου ΧΡ. ΜΠΑΛΤΑ 
εἰς τὸν ἀθλητικὸ συνεργάτη µας. : ἀλ. 
Ὢ, Πῆρα τὰ σκίτσα τῶν φίλων μου:' Ν;.ζ' 
(πολὺ καλά), Α. Σιώμου (καλούτσικἁ), Εξ. 
µένου Γάτου (δὲν εἶναι δημοσιεύσιµα). ) 
, Καλῶς ὥρισες ΠΑΝΟ ΜΠΑΣΚΟΥΤΑ ἔπει 
ἀπὸ τὴν ἐπίμονο σιωπή σου τοῦ καλοκαι ιοῦ. Ε΄ 
γαι βέδαια περιττὸ νὰ σοῦ πῶ πὼς δὲν εχερ 
θόλου δίκηο νὰ μοῦ λὲς πὼς δὲν σοῦ ἀπά 
στὶς ἐπιστολές σου. Σοῦ ἔχω σ᾿ ὅλες ἀπατῆσε 
᾿Εὰν δὲν πρόσεξες τὶς ἁπαντήσεις αὐτὸ δὲν. 
δικό µου σφάλμα. 
3» Καὶ ἄλλοι ΣΚΑΚΙΣΤΗ  μοῦ, κατήγγειλαν ᾿ 
πὸ ποίηµα «Ὁ στρατιώτης» ποὺ μοῦ ἕ λεν 
Γκῶρντον Ρὲθ εἶναι ἀντιγραφή. Γιὰ τὸ ἄλλο ποὺ 
μοῦ γράφεις κάποιο λάθος κάνεις. Γιστ ξέρω 
τὸ τραγουδοῦν τὸ ποίηµα αὐτὸ καὶ στὶς Κατασκη: 
γνώσεις ἀκόμη. Πάντως τὴν πληροφορία σου τὴ 5η- 
µείωσα ἰδιαιτέρως. 
ὃν Σ’ εὐχαριστῷ ΔΗΜ. Ἰ. 
ὡραῖο σου γράμμα. Τὸ διαθίδθασα στὸ φείλι 
µενο τῆς διεκπεραιώσεως γιὰ νὰ δῶ ποῦ ὀφείλο- 


ται αὐτὸ τὸ λάθος. να 
ὦ. Πολὺ φοθᾶμαι ΔΥΟ. ΑΛΗΤΑΚΙΑ πὼς τὸ 
ο. 


Γρ Ἰ Ἑ 
ΤΣΙΓΚΑΛΕ γιὰ 


στι 


παρακάµατε μὲ τὴν ἀγγελία σας στὴν « 
πούλα». Δὲν τὸ νομίζετε; ᾿Εγὼ σος συνιστῶ | 
φορὰ νὰ γράψετε μιὰ ἀγγελία μιὰ σελίδ 

κληρη ποὺ νὰ εἶναι ὅμως μιὰ λέξη. "Αν τὰ 
φέρετε θὰ σᾶς δώσω καὶ βραθεῖο] 


κ ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ ΝΙΚΟΛΑΚΗΝ τοῦ ΦΙΛΙΠΠΙ 
Λέω νὰ θεωρήσω τὸ γράμμα σου πὠς 
ρα. Γιατὶ ἂν τὸ ἔπαιρνα, θὰ ἔπρεπε νὰ σοι 
πήσω κι’ ἐγὼ στὸν ἴδιο τόνο! Πάντως εἶπα 
θεωρῶ ὡς μὴ ληφθεῖσαν. Στεῖλε μου ἀμέσωί 
συνεργασίες σου καὶ θύμησέ µου αὐτὴ πὴν 
τηση ποῦ πῆρες. κ ο 
4 Καλη ἡ συνεργασία σου ΚΩΝ. Ν.: 
3 Καὶ ἡ δική σου ΑΓΓΕΛΕ ΛΕΥΚΗ. λν 
χετε πάντοτε ὑπ ὄψη σας: Οὐκ ἐν τῷ: νο 
εὔ ἀλλὰ ἐν τῷ εὖ τὸ πολύ. Δίκαια νομίζω 6 Αλ 
ϐθηγηταί σου σοῦ λένε πὼς γράφεις καλά. ΑΔ 
γιὰ τὴ στήλη µας Ὑράφε µου ὅσο μπορεῖς πι 
μικρὸς γιὰ νὰ μπορῶ κι ἐγὼ νὰ τὰ δη 
Πάντως ἔδωσα ἐντολὴ στὸ γραμματέα 
ξεως νὰ φροντίση νὰ βάλη μιὰ τάξη 
ευση τῶν ἐγκρινομένων συνεργασιῶν. 
δν Σ εὐχαριστῶ θερμὰ Κ. ΤΣΟΥΚΑ 
σόσο καλά σου λόγια. : 
3» Μὲς ὄχι καὶ ἀπὸ τώρα νὰ μοῦ. εὔχε καὶ 
Χριστούγεννα ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ ΚΑΨΑΛΗ. Αν π 
στεύω νὰ ἔχῆς πάρει στὰ σοθαρὰ τὴν ἀπόφαση . 
-Ἡ, μοῦ γράψης µέχρι τῶν Χριστουγέννων; 
αὐτὸ ποὺ μοῦ ἔστειλες, εἶναι πολὺ καλό. 
ἴσως µικροδιόρθωµα. Θὰ προσπαθήσω! Απ 
ἄλλα ποὺ μοῦ ἔστειλες τί νὰ πρωτοδιαλέξω; 
σπαζοκεφαλιές, τὰ ποιήματα; Γιατὶ βρὲ παιδι 
δὲν συμμοσφώνεσθε μὲ τὶς ὁδηγίες µου νὰ 
χωριστὰ τὰ διάφορα θέµατα; 8 


ΛΗ. 


εοιωύό 


(Δικαίωμα καταθέσεως ψευδωνύμου: δραχ- 
μὲς 2.000. Δημοσιεύσεως ἀγγελιῶν 100 
δραχμὲς ἡ λέξη). 


Ὀ 
1581) (33---23) Ναί, Κλεοπατρούλα µου (Ντο- 
λορές, θαρρῶ, σὲ λένε... χαϊδευτικά)... Κοτσάνι 
τὴν περάσαμε στὴν Κέρκυρα! "Αχ! Καὐμένοι και- 
ροί! Θυμᾶσαι τά... μακροθούτια µας στὴ λεκάνη 
μὲ τὸ ψαρόζουµο, ἐσὺ μὲ τὸ φροῦ - φροῦ μαγιὼ 
κι’ ἐγὼ μὲ τό.... προϊστορικὸ τῆς γιαγιάκας µου; 
᾿Αμ’ οἱ ἐξορμήσεις µας μ᾿ ἐκεῖνα τὰ Οὐγγαρέ- 
ζικα ἄλογα, ποὺ οἱ στραθοὶ τὰ περνοῦσαν γιὰ 
καλάμια; Μὲ τί... μεγαλοπρέπεια κουδούνιζαν τά... 
παράσηµά «µας! Δὲν μοῦ λές, ἀλήθεια, γιατρεύ- 
πηκε πὸ ἀστραγαλάκι σου μὲ τήν... σπεσιαλιτέ 
µου; Ζοὺμ τριαλαριλαρό! Χουχουχουχούού, χίχίχ!! 
Τί ᾿χαχανητὰ ποὺ κάναµε ὅταν βγήκαμε οἱ ὁμορ- 
φότέροι στὀ... ζουρλοκομεῖο! "Άστε, ἐκεῖνες οἱ 
διαφημίσεις ποὺ μᾶς βάλανε γιὰ τὸ ποντικοφάρ- 
µακο «Μυοσκοτέν»; Θυμᾶσαι τὴν ζαλάδα στὸ γιὼτ 
µας, τὴν «Σκάφη»; Σὲ πεθύµησα, Κλεοπατρούλα, 
ἐγὼ ὁ ᾿Αγαμέμνων, ποὺ κατὰ λάθος μὲ Φώναξες 
᾿Ἀλέξανδρο. Πάντως καλὰ τὰ λέμε κι’ ἐδῶ ἵ 
αΑὐτοκρατορία τῆς Πάρλας» µας θὰ πάρη τὴν ἁρ- 
χαΐία της µορφή! Σὲ λίγο θἄμαστε κυρίαρχοι στὸ, 
Ποντικονῆσι! Φτοῦ. νὰ μὴν ἀδασκαθοῦμε. Φιλών- 


ας τό... µουστακάκι σου, σὲ χαιρετῶ, ἐγώ, ὁ 
Γκ οεβνων, Κοινὸς! ΕΞΑΦΑΛΜΟΣ 
1582). (33---24) . 
Βάλτε ὅλοι σας σταυρὸ 
στὸ ᾿Αρκάδι ἐν χορῷ 
καὶ μαυρῖστε ἕνα μωρὸ 
(τὸν 'Εξάψαλμο, θαρρῶ). 
᾿Αρκάδι 
1583) Φαιδρὰ δημοψηφίσματος: «Πεννομαχικὸς 
συναγηρµός» (1). Θαυμᾶστε τίτλο! ! ᾿ . 


᾿Αρκάδι 
1584) (33---26) 

'Απ’ τὰ τόσα παρακάλια 

ποὺ μοῦ κάνατε, παιδιά µου, 

σᾶς... λυπήθηκα ἐν τέλει 

καὶ παρὰ τὴν τεµπελιά µου, 

μὲς στῆς πέννας τὴν μάχη 

ρίχνοµαι  ἀποφασισμένος 

νὰ χτυπάω... ὅπου λάχει. 


Θὰ  σᾶς πῶ τὸ ποιὸς μ᾿ ἀρέσει 
κ. ἀπ' τῆς στήλης τὸ παζάρι: 

σι Ἡ ο ῤῥολλος ὁ φίλος 
ός ἃς μὴν τὸ πάρει | --- 
"Αν. λοιπόν, κι’ αὐτοῦ δὲν τοῦ εἶμαι 
καὶ πολὺ ἀντιπαθὴς 
ἃς τὸ γράψη μὲ φιλία 


ΣΤΥΛΙΑΝΕ 


ῥν Πολὺ 
ΤΣΙΑΚΑ. 

ο Διαδθίδασα μὲ εὐχαρίστηση τὸ γράμμα σου 
ΣΠΥΡΟ ΒΑΓΙΑ. 

Ὦ Συμμορφώθηκα πρὸς τὶς ἐντολὲς τοῦ Υράµμ- 
µατός σου ΠΑΝΘΗΡ΄’ ἐκτὸς μιᾶς µόνον. Ἔδωσα 
ἐντολὴ στὸ Ὑραμμµατέα τῆς συντάξεως γιὰ πο 
γράµµα σου. Μή ιοῦ στέλνετε µόνο συνεργασίες 
γιὰ πὶς ὁποῖες κατόπιν μοῦ ζητᾶτε τὴν ἀκύρωσπ. 

ὃν Πῆρα τὰ σκίτσα ποὺ μοῦ ἔστειλαν οἱ Φίλοι 
µου: Πάνθηρ (καλά, πολὺ καλά, μέτρια. Στέλνω 
πρὸς δηµοσίευση τὰ Ποδοσφαιριστής, Μικρὶ Πριγ- 
κήπισσα καὶ τὴν ᾿Ελευθερία ποὺ εἶναι καλὸ (ὄχι 
σὰν ἐκτέλεση ἀλλὰ σὰν ἰδέα), Κ. Φουσέκης (κα- 
λά), Παν. Ζαννῆς (καλό), Ἰ. Τσουκαλῆς (τὰ πε- 
ρίμενα ἴσως καλλίτερα), Μαῦρος Πειρατὴς (ἔτσι 
κι ἔτσι) θὰ τὸ δηµοσίευα ἐὰν δὲν ἦτο µουντζου- 
Ῥωμένο), Τάκης ἸΚαψάλη (δὲν μοῦ λένε τίποτε) 


καλὸ τὸ ποίημά σου 


οσπάθησε νὰ διορθώσης τὴ γραμμή σου' τὸ ᾱ- 


στρο λαμπρὸ τοὺς ὁδηγεῖ τὸ ἀφήνω γιὰ τὰ Χρι- 
στούγεννα. ᾗ 
ῥ Πῆρα τὶς Σπαζοκεφαλιὲς ποὺ μοῦ ἔστειλαν 


οἱ Φίλοι µου: Βασίλειος Φιλ, Νικολάκης, Χρὶ: 
στος  Γεννατέ, Κων. Φουσέκης, Τάκης Καψάλης, . 
Παν. Ζαννῆς, Χρῖστος Σαμονίδης, 


ἕ ΝΙΚΟ ΣΑΜΑΡΑ: Θὰ ἤθελα πολὺ νὰ δηµο- 
σιεύπω τὶς φωτογραφίες σου, ἀλλὰ δυστυχῶς θὸ 
βγοῦν πο σορες, Πρόσεχε νὰ βγάζης Φώτογρα- 


Φίες με πολὺ κοντρᾶστ καὶ κατὰ Κανόνα μὲ µε- 
γόλα πρόσωπα, 4 . . 
- Λυπᾶμαι πτολὴ ΔΗΜΗΤΡΗ ΤΣΙΓΓΑΛΕ. 


᾽Αλλὰ δὲν μπορῶ νὰ δεχθῶ ἀκόμη τὸ ψηφοδέλ» 
πιό σου. Γιὰ λόγους ἰσότητος εἶμαι ὑποχρεωμέ- 
Ίνος νὰ τὸ θεωρήσω ἄκυρο. - 

᾽Απάντησα σὲ ὅλα τὰ γράμματα ποὺ εἶχα στὰ 
Χέρια µου καὶ τὴν Ί0ην ᾿Οκτωθρίου. 


ἤ 
καὶ ποῦ στέλνω παρευθὺς 
ὅ,τι κόστισ᾽ ἡ ἀγγελία! 


Καὶ τὸν φίλο «Ελικώνα» 
Χαιρετάω... στοργικῶς! 

Καὶ ὑπ) ὄψει του ἃς τὄχη: 
Κοντά του εἴἶμαι ---- εὐτυχῶς! 


Καὶ σᾶς λέω καὶ κάτι πάλι: 
Νὰ μὴν ἀποπειραθῆτε 
τὸ δικό µου τὸ κεφάλι 
νὰ, βαρέστε ---- θὰ χαθῆτε! 
αν... μπουζοῦκι τὄχω κάνει 
κι ἀπὸ «τέτοιων δὲν πτοεῖται... 
ἸΜπουζουκοκέφαλος 
ἂν 353) (33---27) 'Εξάψαλμε τάσσοµαι μαζί σου 
ἂν συμφωνῆς, Ὑράψε µέσω περιοδικοῦ, 
Πε Λεονάρδος Ντὰ Βίντσι 
ϐ) .Ἐὔχομαι μιὰ καλὴν ἀ ὰ τὸ νέ 
σχολικὸ ἔτος εἰς λος, ο 


- 


Λεονάρδος Ντὰ Βίντσι 
Αρ ἈΝτολορὲς δέχεσαι πὴν Φιλία µου.- "Αν 
γράψε. Λεονάρδος Ντὰ Βίντσι 
Ιάνατε περίμενε λιγάκι. 
τος Πρωτογράψε. Χ. ᾿Ακτίδες-- 
Ὢ κ. Λ. Μπουμποῦκι Κάνεις λάθος. Εἶμαι πε- 
Π. Τεμπέλη γιὰ νὰ κρεμαστῶ 
τος 7 Μικρὴ Ποιήτρια 
)΄ Ε. Βογιάρον μύρια θερμὰ ρρμι 
Ιοιήτρια 
1590) ᾿Αρτινούλα Μ.. Ποιήτρια 
1591) (93-. -29) 
Εἴμαστε η προς 
πὶ σᾶς τὸ λέμε ὀρθὰ ὰ 
πὼς σεδασμὸ ος ον 
! Ὅποιος σ᾿ αὐτὸ δὲν συμφωνεῖ, 


μοῦ δίνεις σχοινί; 


λυπήθηκα. 


1592) στὸ Σκερδελέ: 
Ἡ. Φτωχή σου 

πρὶν αλα «καλὰ Κος 08) 

Έσπευσα «ζουρλομανδύα» 

Υιὰ νὰ πάω νὰ σ’ οράσω. 
ον Ἱρεσκάρησα καὶ τώρα 

ποὺ τὸν στέλνω, Ὡραῖο δῶρο] 

καὶ θὰ δῆς σὰν τὸν Φορέσης 

πὼς θὰ Κάνης μέγα ντόρο. 

δν «σοῦ πάη μιὰ Χαρούλα, 

ο πα οη Κάτι τέτοια), 

κ στήν... τ ή φάτσα 
οἱ µας θὰ μον 


Υιγ, τι νμαι ν Ζηλιάρα (Π.Α.Ο) 

αλα δλι .. αια ποὺ τὰ ά ἔξει,: ἘἜμ- 
ο ο ας 

1 ο Ζηλιά 
λωσδε, ο ο) ᾿Αποκαλύψεις, πο 
ημήτριος, "ψη. ᾿Αγωνιστὴς -- Παλιούρας 

159ή) Ἑλ, Γκραῖκο - 


}, Αντ ὣ 
ληνα, Ὕπεμαι ὰ ιρετῶ Κεραυνόν. Σεζιάµ, Ὑπερέλ- 
περάνθρωπο καὶ ὅσους᾽ μὲ χαἰρέτησαν., 
1595) Μη Δ Ἐλ. Γκραῖκο 
χάθηκα, Εἶ ἣν. Φοθᾶσαι ᾿ Βουλγαροκτόνε καὶ δὲν 
μαι ἐδῷ γιὰ νὰ καθαρίσω τοὺς ἀχρή- 
ην ᾿πεννομαχόστηλη. Ἐλ. Γκραῖκο 
ται στὴν κίνηση. 
: Ὁ πο ος 
η η µ μα 
1597). Στῆς κίνησης τὴν ζάλη 
μαι δξανὰ καὶ πάλι 
φορώντας τῆς γιαγιᾶ 
πὰ μύωπικά γναλιω ον 
καὶ κάνοντας Καράφλα 
με μιὰ νεροµπογιά, 
κάτ Έρχομαι καὶ µάτα. 
ξανὰ νὰ σᾶς ζητήσω 
ἀφοῦ τὸ πρῶτον βέδαια, 
θὲ νὰ σᾶς ἐρωτήσω: σ 
Ἂν θὲ νὰ μὲ ψηφίσετε 
κι”. ὄχι νὰ μὲ µαυρίσατει 
Λοιπόν; Τί περιμένετε: 
Καθεὶς ἃς μὲ σταυρώση 
γιὰ νὰ μὲ Καμαρώση,,. 
στρατάρχη σὲ λιγάκι, 
ἀπ ποῦ δημοψηφίσματος 
ὕστερ᾽ αὐτὴ τὴν μάχη, 
ο) ον ν μας (10. ἀξέχαστος) 
οῬέδαια κανεὶς δὲν θὰ μὲ σταυρώση, ὕ- 
στερα ἀπὸ τὴν πολύμηνη στὴν μαχη κίνηση 
ουσία µου, ἀλλὰ τί θὰ Ὑίνη βρὲ παιδιά; Δὲν 
σος γιὰ νὰ γίνουμε ξανά 
ακὰξ ('Ο..,µετανοήσας). 
1599) "Όλοι τὴν ΨῇΦο σας στὸν Λακάδ. 
Ἱ Εὐθοϊκὸς, 
1600) Στὸν παντοτεινό σας αὐτὸν Φίλο. 
τν Βορειοηπειρώτης 
1601) (23-32) Χαίρετε πεννοµά ό 
Καὶ χαρά σας, Εἶμαι µαζί σσ ο ρς 


θὰ μὲ συγχωρήσετε; 
Φίλου υγχωρη. Ὀ 


᾿Κρινάκι τῆς Αὐγῆς 
1602) Ζητῷ ἀλληλογραφία, ή 
ο αΚρινάκι τῆς Αὐγῆς 


1609). (33-35) "Ἠρωα Θρῦλε ξεχνᾶς σὺ ποιὰ 


Αἰγιώτισσα ἔχεις στείλει τὸ παιχνίδι μὲ τὶς κάρ- 
πες καὶ τὴν Κάρτα; "Μαυρομμάτα Αἰγιώτισσα 
1604). (33-37) Πρωτομπαΐνοντας στὶς πεννο- 
µαχίες χαιρετῶ ὅλους τοὺς ᾿Αεκτζῆδες. 
1605) Κάνατε λάθος Τρεῖς Καμπαλέρο (1179). 
Σᾶς φάγαμε ἀκοῦτε; Κασὶμ ὁ Κίτρινος 
1606) “Ο Πούλης δίνει πάσα 
στὸ µέσα δεξιά, 
τὴν παίρνει ὁ Κανάκης 
τὸν Ξανθόπουλο περνᾶ 
καὶ στὰ δίχτυα τὴν κολλᾶ, 
ι Κασὶμ ὁ Κίτρινος 
1607) Χαιρετῶ τὸν ᾿Εξαγριωμένο Γάτο. ν 
Κασὶμ ὁ Κίτρινος 
1608). (33---35) Πεννομάχοι, ἔφθασε στὴν κἰ- 


νηση ὁ Βαλεντῖνο. Χαιρετῷ ὅλους -ες. ᾿Ιδιαιτέ- 
ρως 'Εξάψαλμο καὶ Σκαλιστῆρι. Δέχομαι ἀλλη- 
λογραφία. - ν Βαλεντῖνο, 
1609) Ντολαρές, εἶσαι μιὰ Ὑερόντισσα ν 
βγαλµένη ἀπ᾿ τὸ καπνοσκουπεο 
καὶ φαίνεσαι σωστὴ γιαγιὰ μὲ λοφία. 
Βαλεντῖνο 
1610). (33---36) Στὸ Μοῦρο Πειρατή: 
Μαυροπειρατὴ 
διαδολονταὴ ἴ 
πρόσεχε πολὺ η 
"θὰ Ὑΐνης σὰ στουμπί! 
-."Δυὸ ᾽Αλητάκια 
1611) Στὴν ᾿Αρτινούλα: ἵ 
Ἔλα νὰ συµμαχήσωμε 
μικρὴ, ᾿Αρτινοπούλα 
κι’. ὅλους ον οι ικνσώνα 
µαραμένη ρτινούλα. ᾿ 
᾿Δυὸ ᾽Αλητάκια «Παράδοξοι κοκκόρο.» 
1612) Πεννομάχοι ᾿Αρτινοὶ 


μεγάλη προσοχή. ν 
Περιπέτειες προσεχῶς 
-. πῆς ᾿Αρτινούλας διαρκῶς, : 
“Δυὸ ᾽Αλητάκια (παιδιὰ τῆς πιάτσας) 
71613). Γλυκοαντιχαιρετῶ: Βαρῶνο Χ, Γιὸ τῆς 
Πίνδου (Ὑράψε τὴ σύσταση), Ἔγκμοντ, αγία 
Μαύρα κλπ. 
Δυὸ ᾽Αλητάκια 
(τὸ νέον πεννομαχοφόθητρον) 
1614). (33-- 46) Πρωτομπαίνογτας στὶς πεννο- 
µαχίες Χαιρετῶ ὅλους καὶ ἰδίως τοὺς "Όλυμπια- 
Κούς. Ζήτω ὁ ᾿Ολυμπιακός, κ ο 
ἃ Ῥομπὲν τῶν Δασῶν 


1615) "Ὅλοι οἱ πεννοµάχοι διαθέτοµεν πὸ κα- 
γόνι καὶ μὲ τὸν “Ἐξάψαλμο ἀρχηγὸ θὰ πάρουμε 


τὴν. πεννοµαχία ὅλη.. 
τ αλ Ρομπὲν τῶν Δασῶν 
1616) (33---52) Πρωτομπαίνοντας στὴ στήλη 
τῶν πεννοµάχων. θερμοχαιρετῶ ὅλους καὶ ὄλες. 
ον Λόση Δαμαστὴς τοῦ Βουκεφάλα 
1617. Πρωτομπαίΐνοντας στὴν Κίνηση χαιρετῶ 
ὅλους - λες. η Δαρεῖος 
1618) (33---54) ᾽Αλληλογραφῶ καὶ διὰ µέσω 
τοῦ περιοδικοῦ, καὶ μὲ ἀληθινὴ σύσταση μὲ τούς: 
Μπούλη (Υράψε). Μ. Πειρατή, Καρµανιόλα, Τζι- 
πζιφρίκον, Γιὸ τῆς Πίνδου, Γιὸ τῆς Λέσδου, Ἔ- 
ξάψαλμον, Ἔγκμοντ, Σταυραετὸ τῆς Πίνδου, Μά- 
ριο "Έσπαρο, Πλάτωνα, "Αν θέλετε Ὑράψετέ µου 
τὴν ἁληιοὴ θὐσπασή σας. Εἰδεμὴ μοῦ γράψετε νὰ 
πὴν γράφω ώ, ζ « 
Ψάλτης τῆς ᾿Αγροτιᾶς (ὁ... Αίκαιος) 
1619). (33---55) Πρὸς Σκακιστήν, "Άστρο τῆς 
Ὁ Ἀνατολῆς καὶ Προκομμένον Τεμπέλη 
Αὐτὸ τὸν λόγον θὰ οὓς πῶ ο 
δὲν ἔχω ἄλλον κανένα 
μὴν. ἐνοχλεῖτε ἄσκοπα 
κορίτσια σὰν ἐμένα. 
Παιδὶ τῆς ᾽Αμόρακίας καὶ ἐγὼ δὲν σὲ γνωρί- 
ζω. ςΑντικαιρετὸ Τροθαδοῦρον καὶ δε ομαῦ υς 
Τριαντάφυλλο. ὄχι ο 
Αρτινοπούλα (ὅλο φθινοπωριάτικη μελαγχολία). 
: 1620) ο ος λλοἲὶ ἀντιχαιρετῶ. Άλλη- 
ιογραφεῖς; Βαρῶνε κατήντησει . ξε- 
βεις; Γιὲ τῆς Πίνδου. δὲν ἔλαδες ος οσο, 
ιασεμὶ περιμένω ἀπάντῃηση. - 
Κόκκινο Τριαντάφυλλο (μυρωδᾶπο....) 
᾿Αγαπητοὶ Νῖκο Σαλι έ, ὐ έ 
Ζουμπουλόκι ἀλληλογραφεῖτε; Αν ναί τὰ πρλλα 
πρώτη Ἡἢ νὰ Ὑράψετει Πειρατή, ἈΝπολορές,, Εξά. 
ψαλμε σᾶς εἶναι δεκτὸ, Ένα «γειόν; ᾿Χαιρετῶ ὅλα 
τὰ, ἄνθη, Κ. Τριαντάφυλλο {Βασιλεὺς ᾿Ανθέων) 


1622) (33-- 57) 
Θυμᾶστε τὴν ὑπόσχεση 

πο προηγουμένως 
γέλια. καὶ ξεκαρδίσµατα 
ἀρχίζουν ἑπομένως. : 

Προκομμένος Τεμπέλης. 
(γνωστός; "Α..,"Α!Π 1! ἄγνωστος). 
Ἔκανα ἕνα περίπατο ὕ 
Φφθάνω σἳ μὰ ς 


1621) 


1623) 


τὰ 


ψὰ σκάση ἀπ᾿ τὸ μεθῦσι. 
- "Αλλοι ἐπίνανε κρασὶ 
2 κι ἄλλοι ἐπίναν οὔζο 
μὲ τὰ ποτήρια ποὔχανε 
Φτιαγμένα ἀπὸ μπροῦντζο. 
“Ὁ Νῖκος ὁ Σαλονικιὸς 
μαζι μὲ τὴν Ρεγγίνα 
Χορεύανα ἀράπικο 
καὶ τὰ περνοῦσαν φίνα. 
"πανε καὶ τὸ Φάντασμα 
καὶ ἡ Γλωσσοκοπάνα 


σηκώθη νὰ κεράση 


Φτάσαμε καὶ τοὺς βρήκαμε 
σὲ μιὰ τραπεζαρία 


Έγινε Φασαρία. - 
Όσοι παρευρεθήκανε 
σ᾿ αὐτὴν τὴν κωμωδία 
ὅλοι ξεκαρδιστήκανε 

., ἀκόμα καὶ παιδία. 

(Συνεχίζονται) Προκομμένος Τεμπέλης 
᾽ . (Γεμᾶτος κέφι) 
1624) (393- --56) Θαρμοαντιχαιρετῶ. ’΄Αγγελε 
μὲ Χειροπέδες (ἔγραψα). Φωτεινὴ Δαῦτον, ΄Αστρο 
τῆς ᾿Ανατολῆς. Γράφτε ὃν ἀλληλογραφῆτε. 

"Έλατος 

1625) 'Εξάψαλµε, ἨΝπολορές, Ζελίνα κλπ. κλπ. 
πολὺ τὸ πήρατα ἐπάνω σας, Προσέχετε. Ἔχω κάτι 
κλώνους!!! Ἔλατος 
1626) (33-59) Προσοχή! Προσοχή! Α. ΕΒ. Κ.- 
᾿᾽Ολυμπιακὸς 3 ---. Πρὸς νης ο ολομπονρος 
θερμὰ συλλυπητήρια. Μπούλης (ΑΕΚ) 
1627) Στὸ δημοψήφισμα ὅλοι -ες. Μπούλης 
1628) Ζιζάνιο σὲ ποιὰ οἰκογένεα τῶν παρα- 
σίτων εἶσαι; Τροι Όρε καὶ Κόρη τῆς Λευκάδος, 
δὲν μπορῶ νὰ ἀσχολοῦμαι μὲ ἀνήλικα σὰν ἐσᾶς. 
΄Αστρο τῆς ᾿Ανατολῆς εἶπε ὁ γάϊδαρος τὰν πε- 
πεινὸ κεφάλα. Μπούλης 
1629) Θερμοχαιρετῶ φιλικῶς τούς: ᾿Αγνωστον, 

Φαιδρὸν καὶ Φουρτουνιασμένο Πέλαγος. Νῖκο ᾽Α- 

Υριλείδη ἔγραψα. Μπούλης (ἀνεξάρτητος) 

1630) (35-- 60) Ἔπειτα ἀπὸ μακράν διακο- 
πὴν ἐπανυμφανίζομαι στὴν πεννοµαχόστηλην. Χαι- 
ῥετῶ ὅλους -ες. Ξυπόλητος ᾿Αριστοκράτης 
1631) Ζητοῦνται παπούτσια ἀριστοκρατικὰ γιὰ 


πὸν ἴδιο Ἐυπόλητος ᾿Αριστοκράτης (ἄφοθος) 
1632) (33-61) Ἐἰς τὸν Μπάρμπα Μέντωρ 
δίν... δίν.. δίννν.. ΟὔΠΙ οὔ!ιι “Αα; "Αα! "Αα; ’ 


αάἲ! ᾿Αμάν, ἁμάν. "ΑΙ ναί, ἔ] 
Ναί; Ναιναινα τ! ν 
Δὲν σᾶς δώρισα ἁράδα 
| γειά σου φίλη µου Νεράϊῖδα. 
(Τέεεελλλοοοςςς Δωωωώρρρωωωννν). 
- Προκομµένος Τεμπέλης (Άγνωστος) 


Μὲ σένα θέλω Ντολορὲς 
νὰ ἀλληλογραφήσω 
πολὺ σέ ἐσυμπάθησα 
θέλω νὰ σὲ Ὑνωρίσω. 
ὍὍλες τὶς ἀγγελίες σου 
πὶς παρακολουθῶ 
καὶ ὅλες μοῦ ἀρέσουνε 
φίλη γι, αὐτὸ καὶ γὼ 
Ὑνώμην ἔχω σχηματίσει 
πὼς μὲ ἐμὲ θὰ συµµαχήσης. 
Μοιάξουν οἱ χαρακτῆρες µας 
μαδὶ σ᾿ αὐτὴν τὴν κίνηση, 
νὰ γράφουμε τὰ ἀστεῖα µας. 
Γράψε µέσω περιοδικοῦ 
οἱ χεῖρες µου γράµµα προσδοκοῦν. 
Αντε λοιπὸν σὲ χαιρετῶ, 
ἄλλο δὲν ἔχω πιὰ νὰ πῶ 
μονάχα γράμμα καρτερῶ. 
μ . Προκομµένος,͵ Τεμπέλης 
(Προσεχῶς γέλια, ξεκαρδίσµατα ἔ; ἔ/). 
1634) "Ὅλοι στὸ δημοψήφισμα 

ψηφῖστε ΝΤΟΛΟΡΕΣ 
αὐτὴ μὲ τὰ ἀστεῖα της 
παντοῦ σκορπᾶ χαρές. 

μον Τεμπέλης 


1633, 


(Προσεχῶς γέλια; ᾽Αμάν, ἁμάν...). 
1635) (33---62) "Ὥστε ἔτσι Γκῶρντον Ρὲξ τὸ 
ποίηµα «Ὁ Στρατιώτης» εἶναι δικό σου, ἔ; Μπρά- 


β6ο 


6ο. Στὸ ἑξῆς νὰ γράφης κάτι δικό σου. Διότι ϱυ- 
σικὰ αὐτὸ εἶναι Ὑνωστό µου τραγοῦδι, τροπο- 
ποιηµένο. Οἱ διασκενὲς δὲν χρειάζονται. Μῆ Υί- 
νουµε ὅμως ἐχθροί; ᾿Αδόλφος 

1636) (33---63) Πρωτομπαΐγοντας στὴν κίνησή 
σας Χαιρετῶ καὶ ἀλληλογραφῶ μὲ ὅλους-ες. Ὑ- 
πόσχοµαι µεγάλες ἐκπλήξεις. Πινόκιο 

1637) Πεννοµάχοι! Θέλετε νὰ κάµωμε τὸ περιο- 


δικό µας τὸ καλλίτερο τῆς Ελλάδος; Σπεύσατο 
καὶ συνεργασθῆτε µαζί του. Γράψτε. 

Πινόκιο 

1638) Σᾶς θεωρῶ φίλους µου] ᾿Εμπρός, λοι- 

πό». Ὑπεύσατε νὰ συνεργασθοῦμε! Πινόκιο 


1639) Πεννοµάχοι! "Όλες τὶς σαχλαµάρες ἀφῆ- 
στε τις. Ριχθῆτε μὲ ζωὴ καὶ θάρρος στὴ δουλειά 
χιὰ νὰ κάνωµα τὴν Ἑλλάδα µας καὶ τὸ περιοδικό 


µας ἄξια τῆς ἀποστολῆς των! Πινόκιο 
1640) Θεσσαλονικεῖς πεννοµάχοι! "Όσοι θέλετε 
νὰ Ἱδρύσωμε σύλλογο µεγάλο στὴν πόλη µας 
σπεύσατε! Πινόκιο 


1641) Πεννομάχοι! Τώρα μὲ τὸ Δημοψήφισμα 
πρέπει ὅλοι -ες νὰ ψηφίσετε! Καναῖς - καμμία νὰ 
μῆν µείνη, Δῶστε ὅλοι -ὅλες ψῆφο γιὰ τὸ Πινό- 
κιο. Μῆν ξεχάσετε τὸ Πινόκιο 
1642) Κάνω ἀρχὴ τῶν ἐκπλήξεών µου! Προκη- 
ρύσσω τὸν Α΄ Διαγωνισμὸ ἈΣκίτσου (θέμα ἐλεύ- 
θερον). Δικαίωμα συμμετοχῆς δραχμὲς 1000. Προ- 
θεσµία ἕως 30 ΜΝουμθρίου 1952. Βραδεῖα μεγάλης 
ἀξίαςι! Στεῖλτε ὅλοι -ες στὸν ᾿Αθανάσιον Πα- 
παθανασίου, Πρίγκηπος Νικολάου 7. Θεσσαλονίκη. 
Πινόκιο 
1643) (33-66) Μπαίνοντας εἰς τὴν κίνηση 
γεμᾶτοι κέφι, Χαιρετοῦμε ὅλους -ες. Ζητοῦμε ἆλ- 
ληλογραφία μὲ ἔξυπνους πεννοµάχους. "Όποιος θέ- 
λει ἃς μᾶς γράψη. Οἱ Δυὸ Σοφοὶ 
1644) ΣΤΗΝ ΤΡΙΣΕΥΓΕΝΗ 
Χαῖρε Τρισεύγονη ὡραία 
ποὺ µάγια μὲ τη µουσικῇ σκορπᾶς 
καὶ τοὺς ἄλλους μουσικούς, 
ἄρχισες νά τοὺς νικᾶς, 
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«Οἱ δυὸ Σοφοῖ» 


1645) (33-- 67) Εἴμαι ἐγὼ ἡ ἈΝπολορές, μὲ τὴ 
Ὑλώσσα τὴ µακρυά, ἑκατὸ χρονῶν... μικρούλα 
μὰ κρατάω γιὰ καλά. Ζάρωσα ὁλότελά µου κι έ- 
χω ἄσπρα τὰ μαλλιά µου---μὰ μὴ μὲ νόµίσετε µι- 
κρῆ ποὺ ἄλλαξαν τὰ μυαλά µου.Τὰ πάντα ἐγὼ 
ρυθµίζω κι’ ὅλους σᾶς σκοτίζω. Μὰ τώρ᾽ ἀκοῦστε 
τί θὰ πῶ μὲ προσοχὴ µεγάλη: Προσέξτε ὅλοι σας 
παιδιά, μπὰς καὶ στὸ δημοψήφισμα πάθετε ἀνε- 
μοζάλη! Στὴν... κάλπη ποὺ θὰ πᾶτε ἑμένα νὰ 
ψηφίσετε κι᾿ ὅλους τοὺς ἄλλους φίλους µου πρέ- 
πει νὰ τοὺς µαυρίσατε Στὸν κἆθε Τροθαδοῦρο, 
Πάνθηρα, Σκαλιστῆρι, Αὐγερινὸ Ζωγράφο Ὦ Καί- 
σαρα ἢ Γίνο ἀλύπητα παιδιά µου κόντε τους... 
Χαρακίρι Λτουτέστιν ἀφανίσατέ πους, γκρεμίστε 
πους, τσοκίστε τους. Μόνο σὲ µένα τὸ ... ἔξοτι- 
κό, δόσετε ὅλοι σας σταυρό. "Εμένα ὅλοι μ ἆᾱ- 


Ὁ {Ρας ἕπα 72012; μῶλλεο εἰ 
αὐγέ µε 70 πβάσσωωρο 7ο- εἰ 
ρᾶρμσ/ {εν εἴρτενε κά: ϱουῶ 

τσ ρατς 


ο Αα κ μον ϱ) γε 
75ο πώ : 
ο /ὁ /ανράκ. ἑκ7ος 


Ὁ Γιαννάκης... , ἀσυγκράτητος ποδοσφαιρόφιλος... 


γαποῦνε κι ἃς κάνουν ὅτι δῆθεν μὲ μισοῦνα, 


3 νο εν 
µένα πρέπει νὰ ψηφίσετε Υιατὶ αὐτυχία περισσὴ 


θὰ μοῦ Χαρίσετε. Στὸ ὄνομά µου λοιπὸν 
σταυρὸ γιὰ νὰ χαρῶ λιγάκι --- τὸς.. μωρό Ἱ--- 
Πολὺ ἂς προσέξη ὅποιος μικρὸς τολμήση τὸ δ- ” 
γοµα τὸ δικὀ µου νὰ μῆ ψυφίση. Θὰ τόνε μάθω 
κι ἀλλοίμονό του. Θὰ τὄνε κάνω ἕνα χαλί, 
ἀφοῦ τὸν βάλω νὰ χορέφη σὲ ταψί. σ 
Ντολορὲς 
1646) "ὪὭστε λοιπὸν θὰ κατεδοῦν στὸ δηµοψή- : 
Φισμα αὐτὸ μὲ πεῖσμα καὶ γινάτι γιὰ νὰ δειχθῆ 
πραγµατικὰ ποιὸς θάν᾽ ὁ νικητῆς παιδιὰ σ᾿ αὖ- 
τὸ τὸ µπαϊράκι!... Τὴν ψῆφο σας λοιπὸν ζητῶ 
καὶ πάλι σᾶς παρακαλῶ ἕνα σταυρὸ σὰν δόνετε 
ε 


ἐμένα νὰ... σταυρώνατε. Ντολορὲς, 

1647) (33---68). Τροθαδοῦρε εἵμαστε πατριῶ- 

πες. ᾿Εξαγριωμένος Γάτος. 

1648) Θἄρθη καὶ ἡ σειρὰ ποῦ ᾿Ολυπμιακοῦ 

Τρεῖς Καμπαλέρο. ᾿Εξαγριωμένος Γάτος 
Αεκτζῆς 


1649) Συμφωνῶ Φουρτουνιασμίνο Πέλαγος μὲ 
τὴ (1255). Οἱ ἄλλοι συμφωνοῦν; ς 
᾿Εξαγριωμένος Γάτος 


᾿Αεκτζῆς ι 
1650) (34-71) : ' 
Γειά σας βρὲ φίλοι µου παλιοὶ 
γειά σας βρὲ µαναράκια! κ 
Μωρὲ Υιατ᾽ εἴσαστε βουθδοί; . 
σᾶς φεύγουν τὰ... καπάκια; ως 4 
Αἰώνιος Μαθητής 
1651) "Ανθρωποι! "Ανθρωποι δειλοί! ν 
γιατ᾽ εἶστε πικραμένοι; 
᾿Ακολουθᾶτε µε ζουρλοὶ . - 
νὰ βγῆτε... µυσλωμένοι! ν κ 
Αἰώνιος Μαθητὴς 
1652) Βρὲς εἶμαι ὅπως μὲ θέλετε οι. 
γεμᾶτος µπρίο, κέφι. ο 
Καὶ ος σᾶς µάθω---Εέρετε--- . 
νὰ παίζετε καὶ ντέφι! - 
Αἰώνιος Μαθητής 
1653) Γειὰ χαρὰ ᾿Εξάφαλμε. 9 
Αἰώνιος Μαθητὴς 
1654) Διαθολάκια, Ντολορέδες 
πειραταὶ κολοκυθάδες - 
νὰ καθήσουν στὴ µαµά τους 
μὴν τοὺς κάνω... λουκουμάδες! 
Αἰώνιος Μαθητής 
ο - 


"Εγκριση ψευδωνύμων -- 


᾿Ἐγκρίνονται τὰ νέα ψευδώνυμα: Βαλεντῖνο, Δα- 
µαστῆς τοῦ Βουκεφάλα, Δαρεῖος, Σολ Μπου- 
ζοκοκέφαλος, Ρομπὲν τῶν Δασῶν, Ξυπόλυτος ᾿Α- 
ριστοκράτης, Πινόκιο, Δυὸ Σοφοί, ζ 
τν κο κι. ο 


κ πια στο 


ο 


-.., εαὐτσῦ 7 ὔσεε, ὃγ 


ξ ορ τον υ{αό7δρα.. ὁμρρ κο 
σον ἔεβρριτερτ π/]σεν πρέ7ε; Ρος ζήσρ ἄσορω]ρα 


1) ΤΕΛΕΙΕΣ ΚΑΙ ΠΑΥΛΕΣ 


Ν᾿ ἀντικατασταθοῦν οἱ τε- 
λεῖες μὲ φωνήεντα καὶ οἱ παῦ- 
λες μὲ σύμφωνα, Αν ἡ λύση 
εἶναι σωστή, τ) ἀρχικὰ Υράµ- 
εις σχηματίζουν Κράτος τῆς 


ι υρωπτης. 

1) Πόλη τῆς Πελοτονήαίσ. 
2) Τὸ βλέπουμε στὸν ὕπνο 
ο] 

3) «ρος τοῦ. φυτοῦ. 

) Βουνὸ τῆς Πελοποννή- 
) Εὐφραίνει καρδίαν. 
6) Εὐρωπαῖος; 

) Γυναικεῖο ὄνομα. 

} Εὐαγγελιστής, 

}. Πόλη τῆς Παλαιστίνης, 
}) ᾿Αρχαία θεά. 
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Θοω ους 


Μιλτ. Καλαγιᾶς, Βόλος. 
) ΚΡΥΠΤΟΓΡΑΦΙΚΟ' 
ει 6,7,8,5,10. 


Μεγάλη ἑλληνικὴ πόλη. 
᾿Ανδρικὸ ὄνομα. 
"Ένδοξη χώρα. 

ος ποταμὸς τῆς ᾽Α- 


Ῥαληκὸ, Κράτος. 
Πόλη τῆς Ρουμανίας. 
Ιω Σ. Μιάρης 
Περιθόλι Κερκύρας 


ΜΑΓΙΚΟ ΤΕΤΡΑΓΩΝΟ 
μη 6 


ἹρΒμααν 
ο. 
δν 
μας 
ΓΙ ΜΙ 


ο τὰ κενὰ μὲ 
ἀριθμοὺς ὥστε τὸ ἄθροισμα ὁ- 
ριζόντια καὶ κάθετα νὰ εἶναι 32. 


Π. Χατζηπεμμανουὴλ 


Γι πη 
πιά 
πα 


4) ΛΕΞΙΓΡΙΦΟΣ 


"Ἂν τὴ λάσπη τὴν ἑνώσης 

: μὲ ὠνΏωμία κτητικὴ 
ποταμὸ θὰ Φανερώσης 
στὴν ὡραία ᾽Αττική. 


Κ. Στεργίου 
Καστανιάνη Κονίτσης 


ο 


5) ΑΚΡΟΣΤΙΧΙΔΑ 


Τὸ πρῶτο γράµµα τῆς πρώ- 
της λέξεως, τὸ δεύτερο τῆς δευ- 
τέρας, τὸ τρίτο τῆς τρίτης Κ.Ο. 
κ. σχηματίζουν πόλη τῆς Ἑλ- 
λάδας, 

1) Τὰ θούριά του ἐνθουσίασαν 
τοὺς Σπαρτιάτες. 

2) Δέκα χρόνια τὴν πολιορκοῦ- 
σαν οἱ Ἕλληνες. 

3) «Θεσσαλικὴ πόλη. 

4) Ἡ πρώτη πρωτεύουσα τῆς 

Ἑλλάδας. 
5) Πόλη τῆς ᾿Ιταλίας. 

6) ας, ἐποχὴ στὴν ἀρχαία 
7) Κράτος τῆς Β. Δ. Εὐρώπης. 
8) Βασιληᾶς τῆς Μακεδονίας. 
Γ. Δημητράντζος 
Δρυμὼν Τριχωνίδος 


6) ΑΙΝΙΓΜΑ 


Ἑλθετία καὶ ᾽Αγγλία 

Λεττονία, Γερμανία 

καὶ µαζί της "Ισπανία 

ἕνα γράμμα τους δανείζουν 

κι ἄλλο Κράτος σχηματίζουν. 
Σωτ. Καρλῆς, Πῦλος 


ΜΙΑ ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΗΣ 
ΠΡΟΣΘΕΣΗ 


Νὰ ἕνα ἀριθμητικὸ παιχνίδι 
εὐχάριστο γιὰ συναναστροφὲς 
μὲ τὸ ὁποῖον μπορεῖτε νὰ κα- 
ταπλήξετε. Ζητῆστε ἀπὸ ἕναν 
παντρεμένο Κύριο τῆς συντρο- 


Φιᾶς νὰ γράψη σ᾿ ἕνα Φύλλο 
χαρτί, χωρὶς ἐσεῖς νὰ κυττᾶτε, 
τὸν χρόνο ποὺ γεννήθηκε, Ζη: 
τῆστε του ἀκόμα νὰ γράψη: κάς 
τω ἀπ᾿ αὐτόν, τὸ χρόνο ποὺ 
παντρεύτηκε καὶ κάτω ἀπ᾿ αὐ- 
τὸν τὸν ἀοιθμὸ τῶν χρόνων τοῦ 
ἐγγάμου βίου του καὶ τέλος τὴν 
ἡλικία του. 

-- Κάμµετε τὴν πρόσθεση πῶν 
ἀοιθμῶν αὐτῶν, θὰ τοῦ πῆτε, 
καὶ ἐγὼ θὰ μαντέψω τὸ ἄθροι- 
σμα. 

Ο κύοιος θὰ δυσπιστήση ἆ- 


σφαλῶς, λα πρὸς Μεγάλη, του 


ἔκπγληξη θὰ «τοῦ πῆτε ὅτι, τὸ 
ἄθροισμα τῶν ἀριθμῶν αὐτῶν 
εἶναι 3504. Καὶ αὐτὸ θὰ εἶναι 
πραγματικά. 

Γιὰ ὁποιοδήποτε πρόσωπο, 
οἱασδήποτε ἡλικίας, τὸ σύνολο 
θὰ εἶναι 3204, δηλαδὴ τὸ  δι- 
πλάσιο τοῦ ἔτους ποὺ διανύου- 
µε. ὍὉ ἀοιθμὸς αὐτὸς ἰσχύει 
ἐννοεῖται ἐφ᾽ ὅσον τὸ παιχνίδι 
Ὑίνεται ἐφέτος. Τοῦ χρόνου θὰ 
ἀπαντᾶτε μὲ τὸ 3906 καὶ οὕτω 

καθεξῆς. 


7) ΡΟΜΒΟΣ 


. 
... 
ΣνΝΑΧκΑ 
πα... 
ο... 
κκν 
. 


Οριζόντια καὶ Κά- - 
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ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ: 


πτιακὴ θεότης, 
ΚΑΘΕΤΑ: 1) 


κεῖο ὄνομα. 


1) "ρωας τοῦ 2]. 
3) Χωριὸ τῆς Κ ρήτης γνωστότατο ἀπὸ τὴν Ἐπανάσταση, ποὺ 
ἐκήρυξε ἐκεῖ ὁ Ἐλευθέριος Βενιζέλος. 4) 
5) Μεγάλη, περιφέρεια τῆς Γερμανίας. 6) ᾿Εκεῖ κατετροπώθησαν 
οἱ Πέρσαι κατὰ τὴν ἀρχαιότητα, 7) "Αθροισμα ἀτόμων ἀλλὰ 
καὶ πραγμάτων. 8) Απ’ αὐτὸν δὲν λείπει ἡ λάσπη. 9) Αἰγυ- 
10) Τὴν ἀποφεύγουν οἱ καλοὶ µαθηταί. 
Ἔχουν χρῶμα βαθὺ κυανοῦν. 2). Γυναικεῖο͵ 
ὄνομα. 3) Οἱ γυμνισταὶ τὸ θεωροῦν περιττό. 4). ᾿Ανόθευτα, 
ἀγνᾶ. 5) Εϊναι σύµφωνος πρὸς τὰ χρηστὰ ἤθη. 6) Τὸ ρῆμα 
τοῦ ταθερνιάρη, 7) “Ἡ ἰδιότης κατὰ τὴν ὁποίαν δὲν. προσθάλ- 
λεται κανένας ἀπὸ ἀσθένειες. ϐ) Ἔνδυμα ποὺ δὲν εἶναι γιὰ 
τὸν καθένα. 9) Νησὶ τῶν ἀνατολικῶν Σποράδων. 10). Γυναι- 


2) ᾿Αθλητικὴ ἐπίδοση. 


᾿Ασιατικὸν κράτος. 


κ. 


θετα: Οἱ εἰδήσεις του εἶναι 
συνήθως ψεύτικες. 2) Γίγας. 3) 
Τὸ πνεῦμα τοῦ κακοῦ. 4) Τρο- 
φὴ ζώων. 5) Μάρκα αὐτοκινή- 
των. 
Κ. Χρυσικόπουλος 
Λευκίµη Κερκύρας 
ο 
ΛΥΣΕΙΣ 67ου ΤΕΥΧΟΥΣ 


ος ᾱ) ΜΕΣΟΣΤΙΧΙΔΑ 


12) νηµα 
13) ἀξία 


2) ΚΛΙΜΑΚΩΤΕΣ ΛΕΞΕΙΣ 


1) ΑΙΓΙΝΑ 
2) ΚΑΙΣΑΡ 


3) ΓΡΙΦΟΣ 
Ὁ Διογένης ἦτο κυνικός. 


4) ΡΟΜΒΟΣ 
Ε 
Α Ρ 
ΕΡΜ 
ΑΗ 
5) ΑΣΤΕΡΙ 
κ 
Ά 
Ρ 
παΑΥ 
Υ 


Α 
Ν 


6) ΑΝΑΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΣ 
Ῥῆμα --- Βῆμα. 
7) ΑΙΝΙΓΜΑ 


πμΖ 
μ»ὃ--οῬχωος” 


Ἡ. σκιά. ἡ ἳ ἴ 


8) ΦΩΝΗΕΝΤΟΛΕΙΠοΟ 
᾿Αγαπᾶτε ἀλλήλους. 


9) ΜΑΓΙΚΗ ΕΙΚΟΝΑ. 
ΧΩΡΙΣ ΕΙΚΟΝΑ 
ΤΡΑΜ (Δήμη ΤΡΑ Μίμη). 
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ΟΡΙΤΟΝΤΙΑ: 1) ΑΡΤΑ --- 
ΤΑΩΣ, 2) ΡΗΝΟΣ, 3) οο --- ΣΕ, 
4) ΜΑΝΙΑ -- ΠΟΝΟΣ, 5) ΑΝ -- 
ΑΡΤΟΣ --- ΛΙ, 6) Οἱ --- Τι, 7) 
ΣΥ --- ΝΟΤΟΣ --- ΚΑ, 8) ΙΣΤΟΣ 
τε ΣΑΦΗΣ ο) ΑΣ -- ΛΑ, 16) 
ΟΛΙΓΑ. 11) ΜΙΣΩ --- ΑΝΝΑ. 

ΚΑΘΕΤΑ: 
ΝΑ. 2) ΑΝΟΥΣ. 8) ΟΝ --- ΤΑ, 
4) ΤΡΟΙΑ --- ης 5) αη--- 


ΤΟ --- ΠΟΡΟΣ --- ΓΑ, ϐ) ΑΣ- 
ΣΟΣ --- ΣΑΛΑΝ, 9) ΕΝ --- ΦΑ. 
10) ΟΛΙΚΗ, 11) ΣΑΣ! --- ΑΣΙΑ. 


Ὦ ΣΗΜΑ --Σι- 


Ύ «εΗΣΤΟςΕ 
Μ4ΛΕΙΑΟΖΣ α ἵ 
ΧΑΙΟΝ 


Ἀ πα 


[π αμ 3 


ον” . ΤΡ Ο/Α 


{έ{δδως 


